ADLER

- EUROPE -




EN | User Manual 4 PL | Instrukcja obstugi 101
DE | Bedienungsanleitung 9 IT | Manuale d'uso 107
FR | Mode d'emploi 16 | SV | Bruksanvisning 114
ES | Manual de usuario 22 | BG | PrkoBoacTBo 3a ynotpe6a 119
PT | Manual de Instrugdes 28 | DA | Brugsanvisning 126
LT | Naudojimo instrukcija 34 | SK | Pouzivatel'ska prirucka 132
LV | Lietosanas instrukcija 40 | BS | Korisnicki priruénik 138
ET | Kasutusjuhend 45 | MK | YnarctBo 3a ynotpe6a 143
HU | Hasznalati itmutato 51 | HR | Korisnicki priruénik 149
RO | Manual de utilizare 57 | UK | Kepienuuteo kopuctyBaya | 155
CS | Navod k pouziti 64 | SR | YnytcTBo 3a ynotpeby 161
RU | Pykoeoacteo nonbsosatens [ 69 | AR [ asiiuall g 167
EL | Eyxeipidio xpfiong 76 | AZ istifadagi talimati | 170
NL | Gebruikershandleiding 83 | SQ | Manuali i pérdorimit 176
SL | Navodila za uporabo 89 | KA | 06b®MTI30o 182
Fl | Kayttoohje 95




W

6

L‘-/

TRl

o ||||||||||

;-mmnu

54;|4

e
W *
g

7

OT O

J

—
o



User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR
USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction
manual and follow the instructions contained therein.
The manufacturer is not responsible for damage
caused by using the device contrary to its intended
use or improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for
other purposes incompatible with its intended use.

3. The device should be connected only to a 5V/1A
USB socket

For safer use to a single USB port, do not plug in
multiple electrical devices at the same time.

4. Take special care when using the device when
children are around. Do not allow children to play
with the device do not allow children or anyone
unfamiliar with the device to use it.

5. WARNING: This equipment may be used by
children over 8 years of age and persons with limited
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physical, sensory or mental ability, or persons
without experience or familiarity with the equipment,
if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given
instructions on the safe use of the equipment and are
aware of the dangers associated with its use. Children
should not play with the equipment. Cleaning and
maintenance of the equipment should not be
performed by children unless they are over 8 years of
age and these activities are performed under
supervision.

6. WARNING: Keep the device dry.

7. WARNING: Before cleaning the device,
disconnect the USB power cable from the device.

8. WARNING: After prolonged use, the cutting
blades may become hot.

9. The device should not be used by children, persons
with limited physical, sensory and mental abilities
without supervision by authorized or experienced
persons and always in accordance with these
instructions.

10. Ensure that the power cord and USB plug have no
visible damage.

11. Do not immerse the cable, plug and the entire
device in water or other liquid. Do not expose the
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device to weather conditions (rain, sun, etc.)

12. Do not use the device with a damaged USB
power cable, or if it has been dropped or damaged in
any other way or is not working properly. Do not
repair the device yourself. Take the damaged device
to a competent service center for inspection or repair.
Only authorized service centers may make any
repairs. Improper repair may cause serious danger to
the user.

13. Do not use the device near flammable materials.
14. USB power cord must not touch hot surfaces.

15. Do not leave the device plugged into a USB outlet
unattended.

16. Do not use the device near water e.g.: in the
shower, in the bathtub or over a sink with water.

17. Do not use the device, while charging the battery.
18. Do not allow the device to get wet. If the device
falls into water while charging the battery,
immediately pull the power plug from the power
outlet. Do not put your hands in the water while the
device is plugged in. Before using again, the device
must be checked by a qualified electrician.

19. Do not grasp the device or power adapter with
wet hands.

20. Turn off the device each time you put it away.
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WARNING: Do not use this equipment
near bathtubs, showers, swimming
pools and similar bodies of water.

Trimmer Device Description:

Device description clipper:

. Blade

. Cutting length adjustment lever

. On/Off switch / Speed control
Display:

. Percentage of battery charge

. Turbo mode light

. Power supply from the cable / Information about the need to charge.
Hook for hanging / Charging socket
. Blade protection

. Length combs 3, 6, 10, 13 mm

. Brush for cleaning the blade

. Power cord

0. Oil for blade maintenance

POONOUIO T AWNER

Before first use:

1. Remove all marketing and packaging materials from the machine.
2. Using a damp cloth, wipe the blade and housing of the device.

3. Using the oil from the kit (10), drip 2 drops of oil on the blade.

Using the device.

1. Make sure the device is fully charged.

2. Put a suitable length comb on the blade. You can also use the device without
the comb.

3. Use the cutting length adjustment lever (2) to set the appropriate cutting
length.

4. Turn the device on with the switch (3). You can also switch to turbo mode
with the same switch.

5. When you have finished working, turn off the device.

7



6. Remove any hair adhering to the device with the cleaning brush (6).

Charging the device:

At the bottom of the device is a charging hole, plug the power cord (9) into it
and the other side of the USB into a 5V DC 1A charger.

The display will show the current charging status in percent.

If the battery level is low the charging icon will start flashing. The device should
be recharged.

The device can be used while connected to the power supply. Please note that
the minimum charge level should be 5% to protect the battery from damage and
loss of battery capacity.

DO NOT CONNECT THE DEVICE TO A POWER SOURCE OTHER THAN
5V DC 1A. This may damage the charging module.

Maintenance of the device:

The device should be cleaned of lingering hair with the included brush (6) after
each use.

DO NOT USE WATER TO CLEAN THE DEVICE.

From time to time, oil the blade with the included oil (10) to reduce blade wear
and keep the blade and the clipper from getting hot. Apply 2 drops of oil to the
moving blade and use a dry paper towel to collect the excess.

Specifications:

Working time: 210 minutes
Charging time 240 minutes
Battery type: Lithium-ion
Battery Capacity: 2000 mAh
Charging voltage: 5V DC 1A

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic
equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of the Law of September 11, 2015 on
waste electrical and electronic equipment, we inform you about the proper handling of
waste electrical and electronic equipment:

1. It is forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other
waste - this is confirmed by marking in the form of a "crossed out basket", ordering
selective collection of this type of waste.

c E 2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and
components that, when released into the environment, can cause serious danger to the
health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health
ailments, such as vision, hearing and speech disorders, and can also damage the kidneys,
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liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances, can also have adverse
effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes.
Consumption of plants growing on contaminated soils, and products made from them,
can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized
collection points, a list of which should be included on each Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery,
including recycling, of waste equipment. It also plays a key role in the waste electrical and
electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to
authorized collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in
leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A
distributor, when supplying equipment intended for households to a purchaser, is obliged
to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such
equipment, provided the used equipment is of the same type and performed the same
functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate
containers for separate collection of municipal waste according to their description. If
there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a
collection and storage facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact
directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN
GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE
VERWENDUNG AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der
Benutzung des Gerits und befolgen Sie die darin
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enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht
fiir Schiden, die durch nicht bestimmungsgemifien
Gebrauch oder unsachgemifBle Handhabung des
Gerdits entstehen.

2. Das Gerdit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt.
Verwenden Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht
mit seiner Bestimmung vereinbar sind.

3. Das Gerit darf nur an eine 5V/1A USB-Buchse
angeschlossen werden

SchlieBen Sie aus Sicherheitsgriinden nicht mehrere
elektrische Gerite gleichzeitig an einen einzigen
USB-Anschluss an.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerat
in der Néhe von Kindern verwenden. Erlauben Sie
Kindern nicht, mit dem Gerét zu spielen. Erlauben
Sie Kindern oder Personen, die mit dem Gerat nicht
vertraut sind, es nicht zu benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber
8 Jahren und Personen mit eingeschriankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis des
Gerits verwendet werden, wenn dies unter Aufsicht
einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person
geschieht oder sie Anweisungen zur sicheren
Verwendung des Gerits erhalten haben und sich der
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mit der Verwendung verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die
Reinigung und Wartung des Gerits sollte nicht von
Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind
alter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird unter Aufsicht
durchgefiihrt.

6. WARNUNG: Halten Sie das Gerét trocken.

7. WARNUNG: Ziehen Sie vor der Reinigung des
Gerits das USB-Netzkabel vom Gerit ab.

8. WARNUNG: Nach lingerem Gebrauch konnen die
Schneidklingen heil3 werden.

9. Das Gerit sollte von Kindern und Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten nur unter Aufsicht von
autorisierten oder erfahrenen Personen und immer in
Ubereinstimmung mit dieser Anleitung verwendet
werden.

10. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel und der
USB-Stecker nicht sichtbar beschadigt sind.

11. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das
gesamte Geridt nicht in Wasser oder eine andere
Fliissigkeit ein. Setzen Sie das Gerét nicht den
Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus
12. Verwenden Sie das Gerit nicht mit einem
beschadigten USB-Netzkabel oder wenn es
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heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschidigt
wurde oder eine Fehlfunktion aufweist. Reparieren
Sie das Gerit nicht selbst. Bringen Sie das
beschéddigte Gerit zur Inspektion oder Reparatur zu
einem kompetenten Servicecenter. Alle Reparaturen
diirfen nur von autorisierten Servicestellen
durchgefiihrt werden. Eine unsachgemaif3e Reparatur
kann zu einer ernsten Gefahr fir den Benutzer fiihren.
13. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von
brennbaren Materialien.

14. Das USB-Netzkabel darf keine heiflen
Oberflachen beriihren.

15. Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt an
einer USB-Buchse eingesteckt.

16. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von
Wasser, z. B. unter der Dusche, in der Badewanne
oder iiber einem Waschbecken mit Wasser.

17. Verwenden Sie das Gerit nicht, wihrend der
Akku geladen wird.

18. Achten Sie darauf, dass das Gerit nicht nass wird.
Sollte das Gerét wihrend des Ladevorgangs ins
Wasser fallen, ziehen Sie sofort den Netzstecker aus
der Steckdose. Halten Sie Thre Hande nicht ins
Wasser, wihrend das Gerit eingesteckt ist. Bevor Sie
das Gerat wieder benutzen, muss es von einer

12



Elektrofachkraft tiberpriift werden.

19. Fassen Sie das Gerit oder das Netzteil nicht mit
nassen Hénden an.

20. Schalten Sie das Gerit jedes Mal aus, wenn Sie es
weglegen.

WARNUNG: Verwenden Sie dieses
Q Gerat nicht in der Nahe von Badern,
Duschen, Schwimmbecken oder
ahnlichen Gewassern.

Beschreibung des Trimmergerits:
Geritebeschreibung clipper:

1. Klinge

2. Verstellhebel fiir Schnittlange

3. Ein/Aus-Schalter / Geschwindigkeitsregler
4. Anzeige:

a. Batterieladung in Prozent

b. Turbo-Modus-Leuchte

c. Stromversorgung iiber das Kabel / Information iiber die Notwendigkeit des
Aufladens.

5. Haken zum Aufhéngen / Ladebuchse

6. Schutz der Klinge

7. Langenkdmme 3, 6, 10, 13 mm

8. Klingenreinigungsbiirste

9. Netzkabel

10. Ol zur Pflege der Klinge

Vor dem ersten Gebrauch:
1. Entfernen Sie sémtliches Marketing- und Verpackungsmaterial von der
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Maschine.

2. Wischen Sie die Klinge und das Gehduse des Gerits mit einem feuchten Tuch
ab.

3. Benutzen Sie das Ol aus dem Kit (10) und triufeln Sie 2 Tropfen Ol auf die
Klinge.

Verwenden Sie das Gerit.

1. Vergewissern Sie sich, dass das Gerit vollstindig aufgeladen ist.

2. Setzen Sie einen Kamm geeigneter Lange auf die Klinge. Sie kénnen das
Gerit auch ohne den Kamm verwenden.

3. Stellen Sie mit dem Hebel zur Einstellung der Schnittldnge (2) die
gewiinschte Schnittlange ein.

4. Schalten Sie das Gerdt mit dem Schalter (3) ein. Mit demselben Schalter
konnen Sie auch in den Turbomodus wechseln.

5. Schalten Sie das Gerit nach Beendigung der Arbeit aus.

6. Entfernen Sie mit der Reinigungsbiirste (6) alle Haare, die am Gerit haften.

Aufladen des Gerits:

An der Unterseite des Geréts befindet sich eine Ladedffnung. Stecken Sie das
Netzkabel (9) in diese Offnung und die andere USB-Seite in das 5V DC 1A
Ladegerét.

Auf dem Display wird der aktuelle Ladestatus in Prozent angezeigt.

Wenn der Batteriestand niedrig ist, blinkt das Ladesymbol. Das Gerit muss
wieder aufgeladen werden.

Das Gerit kann verwendet werden, wihrend es an das Stromnetz angeschlossen
ist. Bitte beachten Sie, dass der Mindestladezustand 5 % betragen sollte, um den
Akku vor Beschiadigung und Kapazitétsverlust zu schiitzen.

SCHLIESSEN SIE DAS GERAT NICHT AN EINE ANDERE
STROMQUELLE ALS 5V DC 1A AN. Dies kann das Lademodul beschadigen.
Wartung des Gerits:

Das Gerit sollte nach jedem Gebrauch mit der mitgelieferten Biirste (6) von
verbleibenden Haaren gereinigt werden.

VERWENDEN SIE KEIN WASSER ZUR REINIGUNG DES GERATS.

Olen Sie die Klinge von Zeit zu Zeit mit dem mitgelieferten Ol (10), um den
Klingenverschleil zu verringern und eine Erhitzung von Klinge und
Schermaschine zu vermeiden. Geben Sie 2 Tropfen Ol auf die bewegliche
Klinge und fangen Sie den Uberschuss mit einem trockenen Papiertuch auf.
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Technische Daten:

Betriebsdauer: 210 Minuten
Aufladezeit: 240 Minuten
Akku-Typ: Lithium-lonen
Akku-Kapazitit: 2000 mAh
Spannung zum Aufladen: 5V DC 1A

Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgerdte GemaR
Artikel 13 Absatz 1 und 2 des Elektro- und Elektronikaltgerategesetzes vom 11. September
2015 mochten wir Sie Gber den ordnungsgeméRen Umgang mit Elektro- und
Elektronikaltgeriten informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerate zusammen mit anderen Abfillen
abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in Form einer "durchgestrichenen
Tonne" bestétigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgerate kénnen geféhrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile
enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen, eine ernsthafte Bedrohung fiir die
Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen kénnen.
Sie kénnen zu zahlreichen Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstérungen
fuhren und auch Nieren, Leber und Herz schadigen sowie Hautkrankheiten verursachen.
Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane
auswirken und zu Krebsladsionen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten
Boden wachsen, und der daraus gewonnenen Produkte kann die oben genannten
gesundheitlichen Folgen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerate dirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen
abgegeben werden, deren Liste auf der Website der jeweiligen Gemeinde veroffentlicht
ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung,
einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten. Er spielt auch eine Schlisselrolle im System
der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgeraten, da er die Maglichkeit hat, die
Geréte direkt bei den zugelassenen Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale
Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fiihren, dass Altgerate an Orten zuriickgelassen
werden, die nicht fur diese Zwecke vorgesehen sind.

AuBerdem Riickgabe von Elektro- und Elektronikaltgerdten am Ort der Lieferung. Ein
Vertreiber, der einem Kaufer fir Haushalte bestimmte Geréte liefert, ist verpflichtet,
Altgerdte aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerdte kostenlos zuriickzunehmen,
sofern die Altgerate vom gleichen Typ sind und die gleichen Funktionen erfiillen wie die
gelieferten Gerite.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sécke mussen entsprechend ihrer
Beschreibung in die entsprechenden Behlter fur die getrennte Sammlung von
Siedlungsabfallen gegeben werden. Wenn das Gerat Batterien enthélt, miissen diese
entfernt und separat in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden.
Entsorgen Sie das Gerat nicht tiber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen méchten,
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wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den Handler, der die Quittung
ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES
POUR L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et
suivez les instructions qu'il contient. Le fabricant
n'est pas responsable des dommages causés par une
utilisation de 1'appareil non conforme a sa destination
Ou par une mauvaise manipulation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique
uniquement. Ne I'utilisez pas a d'autres fins
incompatibles avec I'usage auquel il est destiné.

3. L'appareil ne doit étre connecté qu'a une prise USB
de 5V/1A

Pour une utilisation plus siire, ne pas brancher
plusieurs appareils électriques en méme temps sur un
méme port USB.

4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous
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utilisez l'appareil en présence d'enfants. Ne laissez
pas les enfants jouer avec I'appareil et ne laissez pas
les enfants ou toute personne ne connaissant pas
I'appareil I'utiliser.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé
par des enfants de plus de 8 ans et des personnes dont
les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou des personnes sans expérience ni
connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur
sécurité ou si elles ont regu des instructions sur
l'utilisation stire de 'appareil et sont conscientes des
dangers liés a son utilisation. Les enfants ne doivent
pas jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et
l'entretien de 1'équipement ne doivent pas étre
effectués par des enfants, sauf s'ils sont agés de plus
de 8 ans et que l'activité est effectuée sous
surveillance.

6. AVERTISSEMENT : Gardez I'appareil au sec.

7. AVERTISSEMENT : Avant de nettoyer I'appareil,
débranchez le cable d'alimentation USB de I'appareil.
8. AVERTISSEMENT : Apres une utilisation
prolongée, les lames de coupe peuvent devenir
chaudes.

9. L'appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants ou
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des personnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites sans 1a
surveillance de personnes autorisées ou
expérimentées et toujours conformément a ces
instructions.

10. Assurez-vous que le cable d'alimentation et la
prise USB ne sont pas visiblement endommaggs.

11. Ne pas immerger le cable, la prise ou 'appareil
entier dans I'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer
l'appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.)

12. N'utilisez pas l'appareil avec un cable
d'alimentation USB endommagg, s'il est tombé¢ ou s'il
a été endommagé d'une autre manicre ou s'il présente
des dysfonctionnements. Ne réparez pas l'appareil
vous-méme. Apportez l'appareil endommagé a un
centre de service compétent pour qu'il soit inspecté
ou réparé. Toutes les réparations ne peuvent étre
effectuées que par des centres de service agréés. Une
réparation non conforme peut entrainer de graves
dangers pour l'utilisateur.

13. N'utilisez pas l'appareil a proximité¢ de matériaux
inflammables.

14. Le cordon d'alimentation USB ne doit pas entrer
en contact avec des surfaces chaudes.

15. Ne laissez pas I'appareil branché sur une prise
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USB sans surveillance.

16. N'utilisez pas 'appareil a proximité de I'eau, par
exemple sous la douche, dans le bain ou au-dessus
d'un évier rempli d'eau.

17. N'utilisez pas I'appareil lorsque la batterie est en
cours de chargement.

18. Ne laissez pas I'appareil se mouiller. Si I'appareil
tombe dans I'eau alors que la batterie est en cours de
chargement, débranchez immédiatement la fiche
d'alimentation de la prise de courant. Ne mettez pas
vos mains dans I'eau lorsque I'appareil est branché.
Avant de réutiliser 'appareil, il faut le faire vérifier
par un électricien qualifié.

19. Ne pas saisir I'appareil ou le bloc d'alimentation
avec des mains mouillées.

20. Eteignez l'appareil chaque fois que vous le
rangez.

AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet

Q appareil a proximité d'une baignoire,
% d'une douche, d'une piscine ou d'une
étendue d'eau similaire.
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Description de I'appareil de coupe :
Description de I'appareil tondeuse :
1. Lame

2. Levier de réglage de la longueur de coupe

3. Interrupteur marche/arrét / Contréle de la vitesse

4. Affichage :

a. Pourcentage de charge de la batterie

b. Voyant du mode turbo

c. Alimentation par le céble / Informations sur la nécessité de recharger.

5. Crochet de suspension / Prise de charge

6. Protection de la lame

7. Peignes de longueur 3, 6, 10, 13 mm

8. Brosse de nettoyage des lames

9. Cordon d'alimentation

10. Huile pour I'entretien des lames

Avant la premicre utilisation :

1. Retirez tous les matériaux de commercialisation et d'emballage de la machine.
2. Essuyez la lame et le boitier de l'appareil a 1'aide d'un chiffon humide.

3. A l'aide de I'huile contenue dans le kit (10), déposez 2 gouttes d'huile sur la
lame.

Utiliser l'appareil.

1. Assurez-vous que l'appareil est complétement chargé.

2. Placez un peigne de longueur appropriée sur la lame. Vous pouvez également
utiliser I'appareil sans le peigne.

3. Utilisez le levier de réglage de la longueur de coupe (2) pour régler la
longueur de coupe souhaitée.

4. Mettez l'appareil en marche a l'aide de l'interrupteur (3). Vous pouvez
également passer en mode turbo a I'aide du méme interrupteur.

5. Lorsque vous avez terminé votre travail, éteignez l'appareil.

6. Retirez les cheveux qui adhérent a l'appareil a I'aide de la brosse de nettoyage

).

Recharge de I'appareil :

Un trou de chargement se trouve au bas de I'appareil. Branchez le cordon
d'alimentation (9) dans ce trou et l'autre coté USB dans le chargeur SV DC 1A.
L'écran affiche 1'état de charge actuel en pourcentage.
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Si le niveau de la batterie est faible, l'icone de charge clignote. L'appareil doit
étre rechargé.

L'appareil peut étre utilisé lorsqu'il est connecté a I'alimentation électrique.
Veuillez noter que le niveau de charge minimum doit étre de 5 % pour protéger
la batterie contre les dommages et la perte de capacité.

NE PAS CONNECTER L'APPAREIL A UNE SOURCE D'ALIMENTATION
AUTRE QUE 5V DC 1A. Cela pourrait endommager le module de charge.
Entretien de I'appareil :

Apreés chaque utilisation, 'appareil doit étre débarrassé des poils persistants a
I'aide de la brosse fournie (6).

NE PAS UTILISER D'EAU POUR NETTOYER L'APPAREIL.

Huilez la lame de temps en temps a l'aide de I'huile fournie (10) pour réduire
l'usure de la lame et éviter que la lame et la tondeuse ne chauffent. Appliquez 2
gouttes d'huile sur la lame mobile et utilisez une serviette en papier séche pour
recueillir l'excédent.

Caractéristiques techniques :
Durée d'utilisation : 210 minutes
Temps de charge : 240 minutes
Type de batterie : Lithium-ion
Capacité de la batterie : 2000 mAh
Tension de charge : 5V DC 1A

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les déchets d'équipements
électriques et électroniques Conformément a I'article 13, paragraphes 1 et 2, de la loi du
11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous
souhaitons vous informer sur le traitement adéquat des déchets d'équipements
électriques et électroniques :
1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec
d'autres déchets - ce qui est confirmé par un marquage sous forme de "poubelle barrée",
ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.
2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des
mélanges et des composants dangereux qui, lorsqu'ils sont libérés dans I'environnement,
C E peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de I'hnomme et des
organismes vivants. Elles peuvent entrainer de nombreux problémes de santé, tels que
des troubles de la vue, de I'audition et de I'élocution, et peuvent également endommager
les reins, le foie et le coeur et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives
peuvent également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif
et entrainer des |ésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols
contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les effets susmentionnés
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sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux
points de collecte agréés, dont la liste doit figurer sur le site web de chaque municipalité.
4. Les ménages jouent un réle important en contribuant a la réutilisation et a la
récupération, y compris le recyclage, des déchets d'équipements. Il joue également un
role clé dans le systéeme de gestion des déchets d'équipements électriques et
électroniques en raison de la possibilité de remise directe aux points de collecte agréés et
de I'élimination des habitudes sociales indésirables qui consistent a laisser les déchets
d'équipements dans des endroits non prévus a cet effet.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de
livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit a un acheteur des équipements destinés aux
ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages sur le
lieu de livraison de ces équipements, a condition que I'équipement usagé soit du méme
type et remplisse les mémes fonctions que I'équipement fourni.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les
conteneurs appropriés pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément
a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et
éliminées séparément dans un centre de collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une
réclamation, veuillez vous adresser directement au revendeur qui vous a délivré le ticket
de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA

FUTURAS CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el
aparato y siga las instrucciones que contiene. El
fabricante no se hace responsable de los dafios
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causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacion inadecuada.

2. El aparato es solo para uso doméstico. No lo utilice
para ningun otro fin incompatible con su uso previsto.
3. El aparato s6lo debe conectarse a una toma USB de
5V/1A

Para un uso mas seguro, no conecte varios
dispositivos eléctricos a un mismo puerto USB al
mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado al utilizar el dispositivo
cuando haya nifios cerca. No permita que los nifios
jueguen con el aparato. No permita que lo utilicen
nifos o personas que no estén familiarizadas con el
aparato.

5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado
por niflos mayores de 8 afios y personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas,
0 personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una
persona responsable de su seguridad o si han recibido
instrucciones sobre el uso seguro del aparato y son
conscientes de los peligros asociados a su uso. Los
nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por
nifios, a menos que sean mayores de 8 afios y la
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actividad se lleve a cabo bajo supervision.

6. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato seco.

7. ADVERTENCIA: Antes de limpiar el aparato,
desconecte el cable de alimentacion USB del mismo.
8. ADVERTENCIA: Tras un uso prolongado, las
cuchillas de corte pueden calentarse.

9. El aparato no debe ser utilizado por nifios, personas
con capacidad fisica, sensorial o mental reducida sin
la supervision de personas autorizadas o con
experiencia y siempre de acuerdo con estas
instrucciones.

10. Asegurese de que el cable de alimentacion y el
enchufe USB no estén visiblemente dafiados.

11. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el
dispositivo en agua ni en ningln otro liquido. No
exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.)
12. No utilices el dispositivo con un cable de
alimentacion USB dafiado, o si se ha caido o dafiado
de cualquier otra forma o funciona mal. No repare el
dispositivo usted mismo. Lleve el dispositivo dafiado
a un centro de servicio competente para su inspeccion
o reparacion. Todas las reparaciones deben ser
realizadas unicamente por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede
suponer un grave riesgo para el usuario.
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13. No utilice el aparato cerca de materiales
inflamables.

14. El cable de alimentacion USB no debe tocar
superficies calientes.

15. No deje el aparato enchufado a una toma USB sin
vigilancia.

16. No utilices el aparato cerca del agua, por ejemplo:
en la ducha, en la bafiera o sobre un lavabo con agua.
17. No utilices el dispositivo mientras la bateria se
estd cargando.

18. No permita que el dispositivo se moje. En caso de
que el aparato se caiga al agua mientras se carga la
bateria, desenchufelo inmediatamente de la toma de
corriente. No introduzca las manos en el agua
mientras el aparato esté enchufado. El aparato debe
ser revisado por un electricista cualificado antes de
volver a utilizarlo.

19. No agarre el aparato ni la fuente de alimentacion
con las manos mojadas.

20. Apague el aparato cada vez que lo guarde.

ADVERTENCIA: No utilice este aparato
@ cerca de bafieras, duchas, piscinas o
cuerpos de agua similares.

25



Descripcion del aparato recortador:
Descripcion del aparato recortadora:
1. Cuchilla

2. Palanca de ajuste de la longitud de corte

3. Interruptor de encendido/apagado / Control de velocidad

4. Pantalla:

a. Porcentaje de carga de la bateria

b. Luz de modo turbo

c. Alimentacion del cable / Informacion sobre la necesidad de carga.
5. Gancho para colgar / Toma de carga

6. Proteccion de la hoja

7. Longitud peines 3, 6, 10, 13 mm

8. Cepillo de limpieza de cuchillas

9. Cable de alimentacion

10. Aceite para el mantenimiento de la cuchilla

Antes del primer uso:

1. Retire todo el material de marketing y embalaje de la maquina.

2. Con un pailo huimedo, limpie la cuchilla y la carcasa del aparato.
3. Con el aceite del kit (10), vierta 2 gotas de aceite en la cuchilla.

Uso del aparato.

1. Asegurese de que el aparato esta completamente cargado.

2. Coloque un peine de longitud adecuada en la cuchilla. También puede utilizar
el aparato sin el peine.

3. Utilice la palanca de ajuste de la longitud de corte (2) para ajustar la longitud
de corte deseada.

4. Encienda el aparato con el interruptor (3). También puede cambiar al modo
turbo con el mismo interruptor.

5. Cuando haya terminado de trabajar, apague el aparato.

6. Elimine los pelos adheridos al aparato con el cepillo de limpieza (6).

Carga del aparato:

Hay un orificio de carga en la parte inferior del aparato, enchufe el cable de
alimentacion (9) en él y el otro lado USB en el cargador de 5V DC 1A.

La pantalla mostrara el estado de carga actual en porcentaje.

Si el nivel de la bateria es bajo, el icono de carga parpadeara. El dispositivo debe
recargarse.
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El dispositivo puede utilizarse mientras esté conectado a la fuente de
alimentacion. Tenga en cuenta que el nivel minimo de carga debe ser del 5%
para proteger la bateria de dafios y pérdida de capacidad.

NO CONECTE EL APARATO A UNA FUENTE DE ALIMENTACION
DISTINTA DE 5V CC 1A. Esto podria dafiar el modulo de carga.
Mantenimiento del aparato:

El aparato debe limpiarse de pelos persistentes después de cada uso con el
cepillo suministrado (6).

NO UTILICE AGUA PARA LIMPIAR EL APARATO.

Lubrique la cuchilla de vez en cuando con el aceite suministrado (10) para
reducir el desgaste de la cuchilla y evitar que la cuchilla y la recortadora se
calienten. Aplique 2 gotas de aceite en la cuchilla mévil y utilice una toalla de
papel seca para recoger el exceso.

Datos técnicos:

Tiempo de funcionamiento: 210 minutos
Tiempo de carga: 240 minutos

Tipo de bateria: I6n-litio

Capacidad de la bateria: 2000 mAh
Tension de carga: 5V CC 1A

Por el bien del medio ambiente Informacién sobre residuos de aparatos eléctricos y
electrdnicos De conformidad con los apartados 1y 2 del articulo 13 de la Ley de residuos
de aparatos eléctricos y electrénicos de 11 de septiembre de 2015, nos gustaria
informarle sobre la correcta manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos:
1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electronicos junto con
otros residuos - esto se confirma mediante el marcado en forma de "papelera tachada",
ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos.
2. Los aparatos eléctricos y electrénicos pueden contener sustancias, mezclas y
componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio ambiente, pueden suponer
una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden
C E provocar numerosos problemas de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, y
también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén y causar enfermedades de la
piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas
respiratorio y reproductor y provocar lesiones cancerosas. El consumo de plantas que
crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede provocar los
efectos sobre la salud antes mencionados.
3. Los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos sélo deben entregarse en los puntos
de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en la pagina web de cada Ayuntamiento.
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4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacién y
recuperacion, incluido el reciclado, de los residuos de aparatos. También desempefia un
papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos,
debido a la posibilidad de entrega directa a los puntos de recogida autorizados y a la
eliminacién de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar los residuos de aparatos
en lugares no destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electrdnicos en el lugar de
entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un comprador aparatos destinados a los
hogares, esta obligado a recoger gratuitamente los residuos de aparatos de los hogares en
el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo
tipo y realicen las mismas funciones que los aparatos suministrados.

Los envases de cartdn y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los
contenedores adecuados para la recogida selectiva de residuos urbanos segun su
descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un
centro de recogida y almacenamiento.

No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacidn, pongase
en contacto directamente con el distribuidor que emitio el recibo péngase en contacto
directamente con el distribuidor que emiti¢ el recibo.

Manual de Instrugoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

PARA UTILIZACAO

LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA

FUTURA REFERENCIA

1. Leia o manual de instrugdes antes de utilizar o
aparelho e siga as instrucdes nele contidas. O
fabricante ndo se responsabiliza por danos causados
por uma utiliza¢do do aparelho que nao esteja de
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acordo com a sua finalidade ou por um
manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso
doméstico. Nao utilizar para qualquer outro fim
incompativel com o fim a que se destina.

3. O aparelho s6 deve ser ligado a uma tomada USB
de 5V/1A

Para uma utilizagdo mais segura, ndo ligar varios
aparelhos eléctricos a uma unica porta USB ao
mesmo tempo.

4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho
quando houver criangas por perto. Nao permita que as
criangas brinquem com o aparelho. Nao permita que
criangas ou pessoas nao familiarizadas com o
aparelho o utilizem.

5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por
criancas com mais de 8 anos de idade e por pessoas
com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do equipamento, desde que o fagam
sob a supervisdo de uma pessoa responsavel pela sua
seguranga ou se lhes tiverem sido dadas instrugdes
sobre a utilizagdo segura do equipamento e se tiverem
conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo.
As criangas ndo devem brincar com 0 equipamento.
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A limpeza e a manuten¢ao do equipamento nao
devem ser efectuadas por criangas, a menos que
tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja
realizada sob supervisao.

6. AVISO: Manter o aparelho seco.

7. AVISO: Antes de limpar o aparelho, desligar o
cabo de alimentacao USB do aparelho.

8. AVISO: Ap6s uma utilizagdo prolongada, as
laminas de corte podem ficar quentes.

9. O aparelho nao deve ser utilizado por criangas ou
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas sem a supervisdo de pessoas
autorizadas ou experientes e sempre de acordo com
estas instrucoes.

10. Certifique-se de que o cabo de alimentagédo ¢ a
ficha USB nao estdo visivelmente danificados.

11. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho
em agua ou em qualquer outro liquido. Nao expor o
aparelho as condig¢des climatéricas (chuva, sol, etc.)
12. Nao utilize o aparelho com um cabo de
alimentagdo USB danificado ou se este tiver sofrido
uma queda ou qualquer outro tipo de dano ou avaria.
Nao repare o aparelho por si proprio. Leve o aparelho
danificado a um centro de assisténcia técnica
competente para inspe¢ao ou reparagdo. Todas as
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reparacdes sO podem ser efectuadas por centros de
assisténcia autorizados. Uma reparagao incorrecta
pode representar um risco grave para o utilizador.
13. Nao utilize o aparelho perto de materiais
inflamaveis.

14. O cabo de alimentacao USB nao deve tocar em
superficies quentes.

15. Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada USB
sem vigilancia.

16. Nao utilize o aparelho perto de agua, por
exemplo: no duche, na banheira ou sobre um
lavatério com agua.

17. Nao utilize o aparelho enquanto a bateria estiver a
carregar.

18. Nao deixe que o aparelho se molhe. Se o aparelho
cair na agua enquanto a bateria estiver a carregar,
retire imediatamente a ficha de alimentagdo da
tomada de corrente. Nao colocar as maos na agua
enquanto o aparelho estiver ligado a corrente. O
aparelho deve ser verificado por um eletricista
qualificado antes de voltar a ser utilizado.

19. Nao agarrar o aparelho ou a fonte de alimentagao
com as maos molhadas.

20. Desligar o aparelho sempre que o guardar.
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ATENCAO: N3o utilizar este aparelho
@ perto de banheiras, duches, piscinas
ou corpos de agua semelhantes.

Descricéo do aparelho de corte:

Descrigéo do aparelho aparador:

. Lamina

2. Alavanca de regulagdo do comprimento de corte

3. Interruptor on/off / Controlo de velocidade

4. Ecra:

a. Percentagem de carga da bateria

b. Luz do modo turbo

c. Alimentagdo do cabo / Informagao sobre a necessidade de carregamento.
5. Gancho para pendurar / Tomada de carregamento
6
7
8
9
1

—

. Protegéo da lamina

. Pentes de comprimento 3, 6, 10, 13 mm
. Escova de limpeza da lamina

. Cabo de alimentagio

0. Oleo para manutengio da lamina

Antes da primeira utilizagdo:

1. Retirar todo o0 material de marketing e de embalagem da maquina.
2. Com um pano humido, limpar a lamina e a caixa do aparelho.

3. Com o dleo do kit (10), pingar 2 gotas de 6leo na lamina.

Utilizagdo do aparelho.

1. Certificar-se de que o aparelho esta totalmente carregado.

2. Colocar um pente de comprimento adequado sobre a lamina. Também pode
utilizar o aparelho sem o pente.

3. Utilizar a alavanca de regulagdo do comprimento de corte (2) para regular o
comprimento de corte pretendido.

4. Ligar o aparelho com o interrutor (3). Também pode mudar para o modo turbo
com 0 mesmo interrutor.

5. Quando tiver terminado o trabalho, desligue o aparelho.
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6. Remova os pélos aderentes ao aparelho com a escova de limpeza (6).

Carregamento do aparelho:

Existe um orificio de carregamento na parte inferior do aparelho, ligue o cabo de
alimentagdo (9) a este orificio e o outro lado USB ao carregador de 5V DC 1A.
O visor indica o estado de carga atual em percentagem.

Se o nivel da bateria estiver baixo, o icone de carregamento piscara. O aparelho
deve ser recarregado.

O aparelho pode ser utilizado enquanto estiver ligado a fonte de alimentagao.
Tenha em aten¢do que o nivel minimo de carga deve ser de 5% para proteger a
bateria contra danos e perda de capacidade da bateria.

NAO LIGAR O APARELHO A UMA FONTE DE ALIMENTACAO
DIFERENTE DE 5V DC 1A. Isto pode danificar o modulo de carregamento.
Manuteng¢ao do aparelho:

Apbs cada utilizagdo, o aparelho deve ser limpo de pélos persistentes com a
escova fornecida (6).

NAO UTILIZAR AGUA PARA LIMPAR O APARELHO.

Lubrificar a 1dmina de vez em quando com o 6leo fornecido (10) para reduzir o
desgaste da lamina e evitar o aquecimento da lamina e da maquina de tosquiar.
Aplicar 2 gotas de 6leo na lamina em movimento e recolher o excesso com uma
toalha de papel seca.

Dados técnicos:

Tempo de funcionamento: 210 minutos
Tempo de carregamento: 240 minutos
Tipo de bateria: Ido de litio
Capacidade da bateria: 2000 mAh
Tensdo de carregamento: 5V DC 1A

Para o bem do Infor sobre resid de i eléctricos e

electrdnicos Em conformidade com o artigo 13.2, n.%s 1 e 2, da Lei de 11 de setembro de

2015 relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electrdnicos, gostariamos de o

informar sobre o tratamento adequado dos residuos de equipamentos eléctricos e

electrénicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos juntamente com
c E outros residuos - o que é confirmado pela marcagdo sob a forma de um "caixote de lixo

riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.
2. Os equipamentos eléctricos e electronicos podem conter substancias, misturas e
componentes perigosos que, quando libertados no ambiente, podem constituir uma séria
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ameaga para a saude e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substancias
podem provocar numerosos problemas de saude, como perturbagdes da visdo, da
audi¢do e da fala, e podem também danificar os rins, o figado e o coragdo e provocar
doengas de pele. As substdncias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas
respiratorio e reprodutivo e provocar lesdes cancerigenas. O consumo de plantas que
crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados, pode resultar nos
efeitos de satide acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos s6 devem ser entregues nos
pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser incluida no sitio Web de cada municipio.
4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigdo para a
reutilizagdo e recuperagdo, incluindo a reciclagem, dos residuos de equipamentos.
Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de
equipamentos eléctricos e electrénicos devido a possibilidade de entrega direta nos
pontos de recolha autorizados e a eliminagédo de habitos sociais indesejaveis que resultam
no abandono de residuos de equipamentos em locais ndo destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos no local de
entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um comprador equipamentos destinados a uso
doméstico, é obrigado a receber gratuitamente equipamentos usados de particulares no
local de entrega desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do
mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungdes que os equipamentos fornecidos.

As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos
contentores adequados para a recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a
sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas
separadamente num centro de recolha e armazenamento.

Né&o deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma
reclamagdo, contacte contactar diretamente o revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE
ATEITYJE
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1. Pries naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo
instrukcijg ir laikykités joje pateikty nurodymy.
Gamintojas neatsako uz zalg, padarytg naudojant
prietaisg ne pagal paskirtj arba netinkamai su juo
elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite
jo jokiais Kitais tikslais, nesuderinamais su jo
paskirtimi.

3. Prietaisas turi biiti jungiamas tik prie 5 V/1 A USB
lizdo

Kad naudojimas buty saugesnis, prie vieno USB lizdo
vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisg, kai Salia
yra vaiky. Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu
neleiskite juo naudotis vaikams ar kitiems asmenims,
nepazjstantiems prietaiso.

5. JSPEJIMAS: Sj jrenginj gali naudoti vyresni nei 8
mety vaikai ir asmenys su ribotomis fizinémis,
jutiminémis ar protinémis galimybémis arba
asmenys, neturintys patirties ar ziniy apie jrenginj, jei
sauga, arba jei jiems buvo pateiktos instrukcijos apie
saugy jrenginio naudojima ir jie Zino su jrenginio
naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty zaisti
su jranga. Valyti ir priziliréti jrangos neturéty vaikai,
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nebent jie yra vyresni nei 8 mety ir §i veikla

6. ISPEJIMAS: jrenginj laikykite sausai.

7. ISPEJIMAS: Prie§ valydami jrenginj, atjunkite
USB maitinimo laidg nuo jrenginio.

8. ISPEJIMAS: Po ilgo naudojimo pjovimo a$menys
gali jkaisti.

9. Prietaiso neturéty naudoti vaikai, asmenys su
ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais geb¢jimais
be jgalioty ar patyrusiy asmeny prieziiiros ir visada
laikydamiesi $iy instrukcijy.

10. Isitikinkite, kad maitinimo kabelis ir USB
kistukas néra akivaizdziai pazeisti.

11. Nemerkite kabelio, kistuko ar viso prietaiso j
vandenj ar bet kokj kitg skystj. Nelaikykite prietaiso
oro salygose (lietuje, sauléje ir pan.)

12. Nenaudokite prietaiso su pazeistu USB maitinimo
kabeliu arba jei jis buvo numestas ar Kitaip
sugadintas, arba sugedo. Neremontuokite prietaiso
patys. Pazeistg prietaisa nuneskite | kompetentinga
aptarnavimo centra, kad jis biity patikrintas arba
suremontuotas. Visus remonto darbus gali atlikti tik
jgalioti techningés priezitiros centrai. Netinkamas
remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.

13. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medZziagy.
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14. USB maitinimo laidas neturi liesti karsty pavirsiy.
15. Nepalikite prietaiso, jjungto j USB lizda, be
priezitros.

16. Nenaudokite prietaiso prie vandens, pvz.: duse,
vonioje arba vir$ kriauklés su vandeniu.

17. Nenaudokite prietaiso, kai akumuliatorius
jkraunamas.

18. Neleiskite prietaisui suslapti. Jei jkraunant
akumuliatoriy prietaisas jkrenta j vandenj,
nedelsdami iStraukite maitinimo kiStuka i§ elektros
tinklo lizdo. Nekiskite ranky j vandenj, kol prietaisas
jjungtas | elektros tinkla. Prie§ naudojant prietaisg dar
karta, jj turi patikrinti kvalifikuotas elektrikas.

19. Negalima laikyti prietaiso ar maitinimo Saltinio
Slapiomis rankomis.

20. ISjunkite prietaisa kiekvieng karta, kai jj padedate
1 Salj.

JSPEJIMAS: nenaudokite $io prietaiso
Salia voniy, dusy, baseiny ar panasiy
vandens telkiniy.

Zoliapjovés jrenginio apragymas:
Irenginio apraSymas kirptuvas:
1. Peiliu
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2. Pjovimo ilgio reguliavimo svirtis

3. Jjungimo / i§jungimo jungiklis / grei¢io reguliavimas

4. Ekranas:

a. Akumuliatoriaus jkrovos procentas

b. Turbo rezimo lemputé

c. Maitinimas i§ laido / Informacija apie tai, kad reikia jkrauti.
5. Kabliukas pakabinti / [krovimo lizdas

6. Geleztés apsauga

7.3, 6, 10, 13 mm ilgio Sukos

8. ASmeny valymo Sepetélis

9. Maitinimo laidas

10. Alyva geleztés priezitirai

Prie$ naudojant pirma karta:

1. Isimkite i§ masinos visa rinkodaros ir pakavimo medziaga.
2. Drégnu skuduréliu nuvalykite prietaiso aSmenis ir korpusa.
3. Naudodami alyva i§ rinkinio (10), ant aSmeny uzlasinkite 2 lasus alyvos.

Naudojimasis prietaisu.

1. Isitikinkite, kad prietaisas visiskai jkrautas.

2. Uzdékite tinkamo ilgio Sukas ant aSmeny. Prietaisa galite naudoti ir be Suky.
3. Pjovimo ilgio reguliavimo svirtimi (2) nustatykite norima pjovimo ilgj.

4. Jjunkite prietaisg naudodami jungiklj (3). Tuo paciu jungikliu taip pat galite
perjungti j turbo rezima.

5. Baige darba, i§junkite prietaisa.

6. Valymo Sepetéliu (6) pasalinkite prie prietaiso prilipusiy plauky.

Prietaiso jkrovimas:

Prietaiso apacioje yra jkrovimo anga, j ja jkiskite maitinimo laida (9), o kita
USB pus¢ - | 5 V nuolatinés srovés 1 A jkroviklj.

Ekrane bus rodoma dabartiné jkrovimo biisena procentais.

Jei akumuliatoriaus jkrovos lygis zemas, mirksés jkrovimo piktograma. Prietaisa
reikia jkrauti.

Prietaisg galima naudoti, kai jis prijungtas prie maitinimo $altinio. Atkreipkite
démesj, kad minimalus jkrovimo lygis turéty biti 5 %, kad akumuliatorius bty
apsaugotas nuo pazeidimy ir baterijos talpos praradimo.

NEPRIJUNKITE JRENGINIO PRIE KITO NEI 5 V NUOLATINES SROVES
1 A MAITINIMO SALTINIO. Tai gali sugadinti jkrovimo modulj.
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Irenginio priezitira:

Prietaisg po kiekvieno naudojimo reikia iSvalyti nuo plaukeliy naudojant
pridedama Sepetélj (6).

PRIETAISO VALYMUI NENAUDOKITE VANDENS.

Kartkartémis sutepkite aSmenis pridétu tepalu (10), kad aSmenys maziau
dévétysi ir aSmenys bei kirpimo masinélé nejkaisty. Uzlasinkite 2 lasus alyvos
ant judan¢iy aSmeny ir sausu popieriniu ranks$luosciu surinkite jos pertekliy.

Techniniai duomenys:

Veikimo laikas: 210 min

Ikrovimo trukmé: 240 minuciy

Akumuliatoriaus tipas: li¢io jony

Akumuliatoriaus talpa: 2000 mAh

Tkrovimo jtampa: 5V NUOLATINES SROVES 1A

Aplinkosaugos labui. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos

atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. Elektros ir elektroninés jrangos atlieky
jstatymo 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie tinkamga elektros ir
elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:

1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudziama déti kartu su kitomis atliekomis - tai
patvirtina "perbrauktos Siuksliadézés" formos Zenklas, nurodantis rasiuoti Sios risies
atliekas.

2. Elektros ir elektroninés jrangos atliekose gali bati pavojingy medziagy, misiniy ir
komponenty, kurie, pateke j aplinka, gali kelti rimta grésme Zmoniy ir gyvy organizmy
sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdZiui, regos, klausos ir
kalbos sutrikimy, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir Sirdj, sukelti odos ligas.
Kenksmingos medZziagos taip pat gali daryti neigiamg poveikj kvépavimo ir reprodukcinei
sistemomes ir sukelti véZinius pakitimus. UZterStame dirvoZzemyje auganciy augaly ir i$ jy
gauty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati perduodamos tik jgaliotoms
surinkimo vietoms, kuriy sarasas turéty bati pateiktas kiekvienos savivaldybés interneto
svetainéje.

4. Namy ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio jrangos atlieky
naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima. Jis taip pat atlieka svarby vaidmenj
elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai
pristatyti jranga j patvirtintas surinkimo vietas ir nepageidaujamy socialiniy jproc¢iy, dél
kuriy jrangos atliekos paliekamos tam neskirtose vietose, panaikinimo.

Be to, GraZinkite elektros ir elektroninés jrangos atliekas j jy pristatymo vieta. Platintojas,
tiekdamas pirkéjui namy Gkiams skirta jranga, privalo nemokamai priimti i$ namy tikiy
jrangos atliekas tos jrangos pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rusies ir
atlieka tas pacias funkcijas kaip ir tiekiama jranga.
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Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) maiseliai pagal jy aprasyma turi bati metami j
atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo konteinerius. Jei jrenginyje yra baterijy,
jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vietg.

kite prietaiso j k liniy atlieky inerj!!!
Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzija, praSome
tiesiogiai kreipkités j kvitg iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS
NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET
TURPMAKAI ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas
instrukciju un ieverojiet taja ietvertos noradijumus.
Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies,
lietojot ierici neatbilstosi tas paredz&tajam
lietojumam vai nepareizi lietojot.
2. lerice ir paredzéeta tikai lietoSanai majsaimnieciba.
Neizmantojiet ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi
ar tas paredzeto lietojumu.
3. Terici drikst pieslégt tikai pie 5 V/1 A USB
kontaktligzdas
Lai lietoSana buitu drosaka, nepievienojiet vienai USB
ligzdai vairakas elektriskas ierices vienlaicigi.
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4. Tpasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas tuvuma ir
bérni. Nelaujiet beérniem spéléties ar ierici Nelaujiet
bérniem vai personam, kas nav pazistamas ar ierici,
to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas
vecaki par 8 gadiem, un personas ar ierobezotam
fiziskajam, manu vai garigajam sp&jam vai personas
bez pieredzes un zinaSanam par So ierici, ja to dara
par vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba vai ja
viniem ir sniegtas instrukcijas par ierices droSu
lietoSanu un vini ir informéeti par bistamibu, kas
saistita ar tas lietoSanu. Bérni nedrikst sp&léties ar
aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un darbiba
tiek veikta uzraudziba.

6. BRIDINAJUMS: Uzglabajiet ierici sausa vieta.

7. Bridinajums: Pirms ierices tiriSanas atvienojiet
USB barosanas kabeli no ierices.

8. Bridinajums: P&c ilgstosas lietoSanas grieSanas
asmeni var sakarst.

9. Ierici nedrikst lietot bérni, personas ar ierobezotam
fiziskajam, manu vai garigajam sp&jam bez
pilnvarotas vai pieredz&jusas personas uzraudzibas un
vienmér saskana ar Siem noradijumiem.

10. Parliecinieties, ka stravas kabelis un USB
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kontaktdakSa nav redzami bojati.

11. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdakSu vai visu
ierici Gident vai cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici
laikapstaklu iedarbibai (lietus, saule u. c.)

12. Neizmantojiet ierici ar bojatu USB baroSanas
kabeli vai ja ta ir nokritusi vai citadi bojata, vai
darbojas nepareizi. Neremont€jiet ierici pasi. Bojato
ierici nogadajiet kompetenta servisa centra parbaudei
vai remontam. Visus remontdarbus drikst veikt tikai
autorizeti servisa centri. Nepareizi veikts remonts var
radit nopietnu risku lietotajam.

13. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu
tuvuma.

14. USB barosanas vads nedrikst pieskarties karstam
virsmam.

15. Neatstajiet ierici, kas pieslégta USB
kontaktligzdai, bez uzraudzibas.

16. Nelietojiet ierici idens tuvuma, pieméram, dusa,
vanna vai virs izlietnes ar ideni.

17. Nelietojiet ierici, kamér akumulators tiek
uzladets.

18. Nelaujiet iericei samirkt. Ja akumulatora uzlades
laika ierice noklist ident, nekavéjoties izvelciet
stravas kontaktdaksu no elektrotikla. Kamér ierice ir
ieslegta elektrotikla, neielejiet rokas tideni. Pirms
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atkartotas ierices lietoSanas ta japarbauda
kvalificétam elektrikim.

19. Nenemiet ierici vai stravas padevi rokas ar
slapjam rokam.

20. Izsledziet ierici katru reizi, kad to noliekat.

BRIDINAJUMS: Nelietojiet 30 ierici
vannu, dusu, peldbaseinu vai lidzigu
ddens tilpnu tuvuma.

Trimmera ierices apraksts:

Ierices apraksts Apgriezgjs:

1.

2. NogrieSanas garuma regul&Sanas svira

3. Ieslégsanas/izslégsanas slédzis / atruma regulésana
4. Displejs:

a. Akumulatora uzlades procents

b. Turbo rezima indikators

c. Stravas padeve no kabela / Informacija par nepieciesamibu uzladét.
5. Akis pakarsanai / Uzlades ligzda

6. Asmenu aizsardziba

7. Garuma kemmes 3, 6, 10, 13 mm

8. Asmenu tiriSanas birste

9. Barosanas vads

10. Ella asmens apkopei

Pirms pirmas lietoSanas reizes:

1. Nonemiet no masinas visus marketinga un iepakojuma materialus.

2. Ar mitru dranu noslaukiet ierices asmeni un korpusu.

3. Izmantojot komplekta (10) esoSo ellu, uzpiliniet uz asmens 2 pilienus ellas.
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Ierices lietoSana.

1. Parliecinieties, ka ierice ir pilniba uzladéta.

2. Uzlieciet uz asmena piemeérota garuma kemmi. lerici var lietot ari bez
kemmes.

3. Izmantojiet grieSanas garuma regulésanas sviru (2), lai iestatitu vélamo
grieSanas garumu.

4. lesledziet ierici, izmantojot slédzi (3). Ar to pasu slédzi var parslégties arT uz
turbo rezimu.

5. Kad esat pabeidzis darbu, izsledziet ierici.

6. Ar tiriSanas birstiti (6) nonemiet pie ierices pielipuSos matus.

lerices uzlade:

Ierices apaksdala ir uzlades caurums, taja pievienojiet stravas vadu (9), bet otru
USB pusi pievienojiet 5 V lidzstravas 1 A ladétajam.

Displeja tiks paradits pasreizgjais uzlades statuss procentos.

Ja akumulatora uzlades Iimenis ir zems, mirgo uzlades ikona. lerice ir jauzladg.
Ierci var lietot, kamér ta ir pieslégta pie baroSanas avota. Nemiet vera, ka
minimalajam uzlades limenim jabit 5%, lai pasargatu akumulatoru no
bojajumiem un akumulatora jaudas zuduma.

NEPIEVIENOJIET IERICI CITAM BAROSANAS AVOTAM, KAS NAV 5V
LIDZSTRAVAS 1 A. Tas var sabojat uzlades moduli.

Ierices apkope:

P&c katras lieto$anas reizes ierice janotira no atdalitiem matiem, izmantojot
komplekta ieklauto birstiti (6).

IERICES TIRISANAI NEIZMANTOJIET UDENL

Lai samazinatu asmena nodilumu un noverstu asmena un grieSanas masinas
sakar§anu, laiku pa laikam ellojiet asmeni, izmantojot komplekta ieklauto ellu
(10). Uzklajiet 2 pilienus ellas uz kustiga asmena un lieko ellas daudzumu
savaciet ar sausu papira dvieli.

Tehniskie dati:

Darbibas laiks: 1: 210 minttes

Uzlades laiks: 240 miniites

Akumulatora tips: litija jonu

Akumulatora ietilpiba: 2000 mAh

Uzlades spriegums: 5V LIDZSTRAVAS 1A
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Vides aizsardzibas labad. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu likuma 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jis informét par pareizu ricibu ar
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:

1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem
atkritumiem - to apliecina markéjums "parsvitrotas tvertnes" veida, pasttot $ada veida
atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisijumus un
sastavdalas, kas, nonakot vidé, var nopietni apdraudét cilvéku un dzivo organismu
veselibu un dzivibu. Tas var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes,
dzirdes un runas traucéjumus, ka ari var bojat nieres, aknas un sirdi un izraisit adas
slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému un
izraisit véZa bojajumus. Augu, kas aug uz piesarnotas augsnes, un no tiem iegltu produktu
lieto$ana uztura var izraisit iepriek$ minéto ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savaksanas
punktiem, kuru saraksts ir iek|auts katras pasvaldibas timek|a vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmanto$anu un
regeneraciju, tostarp otrreizéju parstradi. Tai ir ar bltiska nozime elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekosanas sistéma, jo ir iesp&jams tas tiesi nodot
autorizétajos savaksanas punktos un novérst nevélamus socialos ieradumus, kuru
rezultata nolietotas iekartas tiek atstatas vietas, kas nav paredzétas $adiem nolakiem.
Turklat Nododiet elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atpakal to nodosanas
vieta. Izplatitajam, piegadajot majsaimniecibam paredzétas iekartas pircéjam, ir
pienakums bez maksas pienemt atpakal no majsaimniecibam izlietotas iekartas o iekartu
piegades viet3, ja izlietotas iekartas ir tada pasa veida un veic tadas pasas funkcijas ka
piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstoSos
sadzives atkritumu dalitas vaksanas konteineros. Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un
jaiznicina atseviski savaksanas un uzglabasanas vieta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!

Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, lidzu,
sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED

OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
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LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE
EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja
jargige selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta
kahjustuste eest, mis on pohjustatud seadme
mittesihipdrasest kasutamisest voi ebadigest
kisitsemisest.

2. Seade on moeldud ainult koduseks kasutamiseks.
Arge kasutage seadet muuks otstarbeks, mis ei sobi
kokku selle kasutusotstarbega.

3. Seadet tohib {ihendada ainult 5V/1 A USB-
pistikusse

Turvalisema kasutamise tagamiseks drge tihendage
tihte USB-pessa korraga mitut elektrilist seadet.

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste
juuresolekul. Arge lubage lastel seadmega mingida
arge lubage lastel vai kellelgi, kes ei ole seadmega
tuttav, seda kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada tile 8-
aastased lapsed ja piiratud fiiiisiliste, sensoorsete voi
vaimsete voimetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta,
kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku
jarelevalve all voi kui neile on antud juhised seadme
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ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme
kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks
seadmetega méngida. Lapsed ei tohiks seadmeid
puhastada ega hooldada, vélja arvatud juhul, kui nad
on iile 8 aasta vanad ja seda techakse jarelevalve all.
6. HOIATUS: Hoidke seade kuivana.

7. HOIATUS: Enne seadme puhastamist iihendage
USB-toitekaabel seadmest lahti.

8. HOIATUS: Pirast pikaajalist kasutamist voivad
16iketerad kuumeneda.

9. Seadet ei tohi kasutada lapsed, piiratud fiiiisiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud ilma
volitatud voi kogenud isikute jarelevalveta ja alati
vastavalt kdesolevatele juhistele.

10. Veenduge, et toitejuhe ja USB-pistik ei oleks
nihtavalt kahjustatud.

11. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette
v&i mdnda muusse vedelikku. Arge hoidke seadet
ilmastikutingimustes (vihm, pdike jne)

12. Arge kasutage seadet kahjustatud USB-
toitekaabliga voi kui seade on maha kukkunud voi
muul viisil kahjustatud voi talitlushéireid esineb.
Arge parandage seadet ise. Viige kahjustatud seade
kontrollimiseks voi parandamiseks pddevasse
teeninduskeskusesse. Koiki remonditdid voivad
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teostada ainult volitatud teeninduskeskused. Ebadige
remont v0ib kujutada endast tdsist ohtu kasutajale.
13. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide
laheduses.

14. USB-toitejuhe ei tohi puutuda kuuma pinnaga
kokku.

15. Arge jitke seadet USB-pistikusse ithendatud
seadet jarelevalveta.

16. Arge kasutage seadet vee lihedal, nt: dusi all,
vannis vOi veega kraanikausi kohal.

17. Arge kasutage seadet aku laadimise ajal.

18. Arge laske seadmel mirjaks saada. Kui seade
peaks aku laadimise ajal vette kukkuma, tdommake
kohe toitepistik pistikupesa pistikupesast vilja. Arge
pange kisi vette, kui seade on vooluvorku ithendatud.
Enne seadme taaskasutamist peab seadet kontrollima
kvalifitseeritud elektrik.

19. Arge haarake seadet ega toiteallikat mérgade
kitega.

20. Liilitage seade vélja iga kord, kui te selle dra
panete.
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HOIATUS: Arge kasutage seda seadet
@ vannide, dusside, basseinide voi
sarnaste veekogude laheduses.

Trimmeri seadme Kirjeldus:

Seadme kirjeldus trimmer:

1. Tera

2. Loikepikkuse reguleerimise hoob

3. Sisse/vilja liiliti / kiiruse reguleerimine
4. Naidik:

a. Aku laetuse protsent

b. Turboreziimi mérgutuli

c. Kaabli toiteallikas / teave laadimisvajaduse kohta.
5. Konks riputamiseks / Laadimispesa

6. Tera kaitse

7. Pikkuskammid 3, 6, 10, 13 mm

8. Tera puhastamise harja

9. Toitejuhe

10. Oli tera hooldamiseks

Enne esimest kasutamist:

1. Eemaldage masinast kdik turundus- ja pakkematerjalid.

2. Piihkige seadme tera ja korpus niiske lapiga.

3. Kasutades komplektis olevat dli (10), tilgutage terale 2 tilka dli.

Kasutage seadet.

1. Veenduge, et seade on tdielikult lactud.

2. Asetage terale sobiva pikkusega kamm. Vdite kasutada seadet ka ilma
kammita.

3. Kasutage 16ikepikkuse reguleerimise hooba (2), et seadistada soovitud
16ikepikkus.

4. Lilitage seade sisse liiliti (3) abil. Sama liilitiga saate liilituda ka turboreziimi.
5. Kui olete t66 lopetanud, liilitage seade vélja.

6. Eemaldage seadme kiilge kinni jainud karvad puhastamise harjaga (6).
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Seadme laadimine:

Seadme allosas on laadimisava, iihendage sinna toitejuhe (9) ja teine USB-pool
5V DC 1A laadijasse.

Ekraanil kuvatakse praegune laadimisseisund protsentides.

Kui aku tase on madal, vilgub laadimissiimbol. Seadet tuleb laadida.

Seadet voib kasutada, kui see on ithendatud vooluvdrku. Pange tihele, et
minimaalne laadimistase peaks olema 5%, et kaitsta akut kahjustuste ja aku
voimsuse vdhenemise eest.

ARGE UHENDAGE SEADET MUU VOOLUALLIKAGA KUI 5V DC 1A.
See voib laadimismoodulit kahjustada.

Seadme hooldamine:

Seadet tuleb pérast iga kasutamist puhastada kaasasoleva harja abil (6) kinni
jadnud karvadest.

ARGE KASUTAGE SEADME PUHASTAMISEKS VETT.

Olitage tera aeg-ajalt kaasasoleva &liga (10), et vihendada tera kulumist ning
viltida tera ja kddrimismasina kuumenemist. Kandke 2 tilka 8li litkuvale terale
ja kasutage liigse 0li kogumiseks kuiva paberratikut.

Tehnilised andmed:

Kaitusaeg: 210 minutit

Laadimisaeg: 240 minutit

Akutiitip: liitium-ioon aku

Aku mahutavus: 2000 mAh

Laadimispinge: aku on aku, mis on aku, mis on aku, mis on aku:
IAADIMISPINGE: 5V DC 1A

Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta Vastavalt
11. septembri 2015. aasta elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete seaduse artikli 13
|digetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
nduetekohasest kditlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid on keelatud paigutada koos muude
jaatmetega - seda kinnitab margistus "labi kriipsutatud prigikasti" ndol, millega antakse
korraldus seda liiki jagtmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed v&ivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja
komponente, mis keskkonda sattudes vdivad kujutada t3sist ohtu inimeste ja
elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad p&hjustada arvukaid terviseprobleeme,
nditeks ndgemis-, kuulmis- ja kdnehéireid, samuti vdivad need kahjustada neerusid, maksa
ja sidant ning pShjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vivad avaldada kahjulikku m&ju
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ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vahkkasvajaid. Saastunud mullal
kasvavate taimede ja neist saadud toodete tarbimine vaib pdhjustada eespool nimetatud
tervisemdjusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed tuleks anda ainult volitatud
kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele,
sealhulgas ringlussevdtule, kaasaaitamisel. Samuti on tal vétmeroll elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmekaitlussiisteemis tanu véimalusele anda need otse volitatud
kogumispunktidesse ja kdrvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel
jaetakse jaatmeid kohtadesse, mis ei ole selleks ette ndhtud.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed tileandmiskohas. Kui
turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele mdeldud seadmeid, on ta kohustatud vétma
kodumajapidamistest parit seadmejdatmeid tasuta tagasi nende seadmete tarnekohas,
tingimusel, et kasutatud seadmed on sama tiitipi ja tdidavad samu funktsioone kui
tarnitud seadmed.

Papppakendid ja poluetiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna
asjakohastesse konteineritesse olmejaatmete eraldi kogumiseks. Kui seadmes on
patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejaatmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid vi esitada pretensiooni, siis palun v&tke otse
uUhendust edasimutijaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati atmutaté (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A

HASZNALATHOZ

FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG

A KESOBBI HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata eldtt olvassa el a kezelési
utmutatot, és kovesse az abban foglalt utasitdsokat. A
gyarté nem vallal feleldsséget a késziilék nem
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rendeltetésszerti hasznalatabol vagy helytelen
kezelésébdl eredd karokért.

2. A késziilék kizardlag haztartasi hasznalatra késziilt.
Ne hasznalja mas, a rendeltetésszerii hasznalattal
0ssze nem egyeztethetd célra.

3. A késziiléket csak 5V/1A USB aljzathoz szabad
csatlakoztatni

A biztonsagosabb hasznalat érdekében ne
csatlakoztasson egyszerre tobb elektromos eszkozt
egyetlen USB-porthoz.

4. Legyen kiilondsen 6vatos a késziilék
hasznalatakor, ha gyermekek vannak a kozelben. Ne
engedje, hogy a gyermekek jatsszanak a késziilékkel
ne engedje, hogy gyermekek vagy a késziiléket nem
ismer0 személyek hasznaljak a késziiléket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél
1dosebb gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességekkel rendelkezd személyek,
illetve a késziilékkel kapcsolatos tapasztalattal vagy
ismeretekkel nem rendelkezd személyek akkor
hasznélhatjdk, ha ezt a biztonsagukért felelds személy
feliigyelete mellett teszik, vagy ha utasitasokat kaptak
a késziilék biztonsagos hasznalatara vonatkozoan, €s
tisztaban vannak a késziilék hasznalataval
kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
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jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat
¢s karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik,
ha elmultak 8 évesek, és a tevékenységet feliigyelet
mellett végzik.

6. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket
szarazon.

7. FIGYELMEZTETES: A késziilék tisztitasa el6tt
huzza ki az USB tapkabelt a késziilékbol.

8. FIGYELMEZTETES: Hosszabb hasznalat utan a
vagokések felforrosodhatnak.

9. A késziiléket gyermekek, valamint csokkent
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességii
személyek csak erre felhatalmazott vagy tapasztalt
személyek feliigyelete mellett és mindig a jelen
hasznalati utasitasnak megfelelden hasznalhatjak.

10. Gy6z6djon meg arrol, hogy a tapkabel és az USB-
dugo nem lathatoan sériilt.

11. Ne meritse a kabelt, a dugdt vagy az egész
késziiléket vizbe vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a
késziiléket idojarasi koriilményeknek (esd, nap stb.)
12. Ne hasznalja a késziiléket sériilt USB tapkabellel,
vagy ha a késziiléket leejtették, vagy mas modon
megsériilt, illetve meghibasodott. Ne javitsa meg a
késziiléket sajat maga. A sériilt késziiléket vigye el
ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes
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szervizkdzpontba. Minden javitast csak hivatalos
szervizkozpontok végezhetnek. A nem megfeleld
javitas komoly veszElyt jelenthet a felhasznélora
nézve.

13. Ne hasznalja a késziiléket gyulékony anyagok
kozelében.

14. Az USB tapkébel nem érintkezhet forrd
feliiletekkel.

15. Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil az USB-
csatlakozdba csatlakoztatva.

16. Ne hasznalja a késziiléket viz kozelében, pl.:
zuhanyzoban, kadban vagy vizzel teli mosogatd
felett.

17. Ne hasznalja a késziiléket, amig az akkumulator
toltodik.

18. Ne hagyja, hogy a késziilék vizes legyen. Abban
az esetben, ha a késziilék az akkumulator toltése
kozben vizbe esik, azonnal huizza ki a halozati
csatlakozot a haldzati aljzatbdl. Ne tegye a kezét a
vizbe, amig a késziilék be van dugva. A késziiléket az
ujboli hasznalatba vétel elott szakképzett
villanyszerelének kell ellendriznie.

19. Ne fogja meg a késziiléket vagy a tdpegységet
nedves kézzel.
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20. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal,
amikor elrakja.

FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a
Q készuléket furdékadak, zuhanyzok,
% uszdmedencék vagy hasonld
vizfellletek kozelében.

Trimmer késziilék leirasa:

Késziilék leirasa nyirogép:

1. Penge

. Allitokar a vagas hosszanak beallitisahoz
. Be-/kikapcsold / Sebességszabalyozo

. Kijelzo:

. Az akkumulator toltottségi szazaléka

. Turbé tizemmod jelz6fénye

. Tapellatas a kabelrdl / Téjékoztatas a toltés sziikségességérol.
. Kamp¢ a felakasztashoz / t6lt6aljzat

. Pengevédelem

.3, 6,10, 13 mm hosszusagu fésiik

. Pengetisztit6 kefe

. Tapkabel

0. Olaj a penge karbantartasahoz

— 000N WUNO T hAWN

Els6 hasznalat el6tt:

1. Tavolitson el minden marketing- és csomagoloanyagot a géprol.

2. Nedves ruhaval torolje at a késziilék pengéjét és hazat.

3. A készletben talalhato olajjal (10) csepegtessen 2 csepp olajat a pengére.

A késziilék hasznalata.
1. Gy6z6djon meg rola, hogy a késziilék teljesen fel van toltve.

55



2. Helyezzen egy megfeleld hosszisagu fésiit a pengére. A késziiléket fésii
nélkiil is hasznalhatja.

3. A vagasi hosszlsag allitokarral (2) allitsa be a kivant vagasi hosszusagot.

4. Kapcsolja be a késziiléket a kapcsoloval (3). Ugyanezzel a kapcsoloval turbod
tizemmodba is kapcsolhat.

5. Ha befejezte a munkat, kapcsolja ki a késziiléket.

6. Tavolitsa el a késziilékre tapadt szorszalakat a tisztitokefével (6).

A késziilek feltoltése:

A késziilék aljan talalhato egy toltényilas, ebbe dugja be a tapkabelt (9), a masik
USB-oldalat pedig az 5V DC 1A tdltdbe.

A kijelzén szazalékban kifejezve megjelenik az aktualis toltési allapot.

Ha az akkumulator t6ltottségi szintje alacsony, a toltés ikon villogni fog. A
késziiléket ujra kell tolteni.

A késziiléket a tapegységhez csatlakoztatva is lehet hasznalni. Kérjik, vegye
figyelembe, hogy a minimalis t6lt6ttségi szintnek 5%-nak kell lennie, hogy
megovja az akkumulatort a karosodastol és az akkumulator kapacitasanak
csokkenésétol.

NE CSATLAKOZTASSA A KESZULEKET 5V DC 1A-TOL ELTERO
ARAMFORRASHOZ. Ez kérosithatja a toltémodult.

A késziilek karbantartasa:

A késziiléket minden hasznalat utan a mellékelt kefével (6) meg kell tisztitani a
visszamaradt szérszalaktol.

NE HASZNALJON VIZET A KESZULEK TISZTITASAHOZ.

Idénként olajozza be a pengét a mellékelt olajjal (10), hogy csokkentse a penge
kopasat, és megakadalyozza a penge és a nyir0gép felmelegedését. Vigyen fel 2
csepp olajat a mozgod pengére, és egy szaraz papirtorlével gytjtse fel a
felesleget.

Miiszaki adatok:

Futtatasi id6: 1,5 perc: 210 perc

Toltési id6: 240 perc

Akkumulator tipusa: Litium-ion

Akkumulator kapacitasa: Litium-Litium akkumulator: akkumulator kapacitas:
2000 mAh

Toltéfesziiltség: Akkumulatoros toltés: tOLTES: 5V DC 1A
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A kornyezet védelme érdekében. Informacidk az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékardl A 2015. szeptember 11-i elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl sz616 torvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével
6sszhangban szeretnénk téjékoztatni Ont az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékainak megfelels kezelésérdl:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egyutt
elhelyezni - ezt "4thdzott kuka" formdjdban torténd jelolés igazolja, elrendelve az ilyen
tipusu hulladékok szelektiv gy(ijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és
OsszetevBket tartalmazhatnak, amelyek a kérnyezetbe kertilve komoly veszélyt
jelenthetnek az emberek és az él6 szervezetek egészségére és életére. Ezek szdmos
egészséglgyi probléméhoz vezethetnek, példaul latas-, hallas- és beszédzavarokhoz,
karosithatjdk a vesét, a majat és a szivet, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A kdros
anyagok karos hatassal lehetnek a 1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos
elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon termé novények és a belélik
szarmazo termékek fogyasztdsa a fent emlitett egészségligyi hatdsokat eredményezheti.
3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott
gy(jt6helyeken szabad leadni, amelyek listdjat az egyes 6nkormanyzatok honlapjan kell
kozzétenni.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkozok Gjrahasznalatdhoz és
hasznositdsahoz, beleértve az Gjrafeldolgozast is, valé hozzajarulasban. Az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében is kulcsszerepet jatszik,
mivel kozvetlenil az engedélyezett gydijtShelyeken lehet leadni, és kikiiszobolhetSk azok a
nemkivanatos tarsadalmi szokdsok, amelyek a hulladékkészilékek nem erre a célra
szolgélé helyeken valé elhagyasat eredményezik.

Tovabba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgaltatdsa a
leadds helyén. A forgalmazo, ha haztartasoknak szant készuléket szallit a vasarldnak,
koteles a haztartasokbdl szdrmazo hulladékkésziiléket a készulék atadasanak helyén
téritésmentesen visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt késziilék ugyanolyan tipusu és
ugyanolyan funkcidt |at el, mint a szallitott készulék.

A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsdkokat a leirasuknak megfelel8en a telepiilési
hulladék elkulonitett gytjtésére szolgald megfelel§ konténerekbe kell elhelyezni. Ha a
készuilékben akkumuldtorok vannak, azokat ki kell venni és kiilon kell elhelyezni egy

gy(jté- és taroldhelyen.

Ne dobja a késziiléket a k alis hulladékgyijt6 edénybe!!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vésarolni vagy reklamdciot kivan benyuijtani, kérjik,
hogy forduljon kézvetleniil a nyugtat kidllitd kereskedéhoz.

Manual de utilizare (RO)
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CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA
PENTRU UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU
CONSULTARE ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza
aparatul si urmati instructiunile continute in acestea.
Producatorul nu este raspunzator pentru daunele
cauzate de utilizarea aparatului in mod neconform cu
destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il
utilizati In niciun alt scop incompatibil cu destinatia
Sa.

3. Aparatul trebuie conectat numai la o priza USB de
5V/1A

Pentru o utilizare mai sigura, nu conectati simultan
mai multe dispozitive electrice la un singur port USB.
4. Aveti grija deosebita atunci cand utilizati
dispozitivul cand sunt copii in preajma. Nu permiteti
copiilor sa se joace cu dispozitivul nu permiteti
copiilor sau oricarei persoane nefamiliarizate cu
dispozitivul sa 1l utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi
utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si de
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persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre echipament, daca acest lucru se face sub
supravegherea unei persoane responsabile de
siguranta lor sau daca li s-au dat instructiuni privind
utilizarea in siguranta a echipamentului si sunt
constienti de pericolele asociate utilizarii acestuia.
Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul.
Curétarea si Intretinerea echipamentului nu trebuie
efectuate de copii decat daca acestia au peste 8 ani si
daca activitatea este efectuata sub supraveghere.

6. AVERTISMENT: Pastrati unitatea uscata.

7. AVERTISMENT: Inainte de a curita dispozitivul,
deconectati cablul de alimentare USB de la
dispozitiv.

8. AVERTISMENT: Dupa o utilizare prelungita,
lamele de taiere se pot incalzi.

9. Aparatul nu trebuie utilizat de copii, persoane cu
capacitate fizica, senzoriala sau mentala redusa fara
supravegherea unor persoane autorizate sau cu
experientd si intotdeauna 1n conformitate cu aceste
instructiuni.

10. Asigurati-va ca cablul de alimentare si mufa USB
nu sunt deteriorate vizibil.

11. Nu scufundati cablul, mufa sau intregul dispozitiv
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in apa sau in orice alt lichid. Nu expuneti dispozitivul
la conditiile meteorologice (ploaie, soare etc.)

12. Nu utilizati dispozitivul cu un cablu de alimentare
USB deteriorat sau daca acesta a fost scapat sau
deteriorat in orice alt mod sau functioneaza
defectuos. Nu reparati singur dispozitivul. Duceti
dispozitivul deteriorat la un centru de service
competent pentru inspectie sau reparatii. Toate
reparatiile pot fi efectuate numai de catre centre de
service autorizate. Repararea necorespunzatoare
poate reprezenta un risc grav pentru utilizator.

13. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor
inflamabile.

14. Cablul de alimentare USB nu trebuie sa atinga
suprafete fierbinti.

15. Nu lasati nesupravegheat dispozitivul conectat la
o prizd USB.

16. Nu utilizati dispozitivul in apropierea apei, de
exemplu: in dus, in cadd sau deasupra unei chiuvete
cu apa.

17. Nu utilizati dispozitivul n timp ce bateria se
incarca.

18. Nu lasati dispozitivul sa se ude. In cazul in care
dispozitivul cade in apa in timp ce bateria se incarca,
scoateti imediat fisa de alimentare din prizd. Nu
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introduceti mainile in apa in timp ce dispozitivul este
conectat la priza. Aparatul trebuie verificat de un
electrician calificat inainte de a fi utilizat din nou.

19. Nu prindeti aparatul sau sursa de alimentare cu
mainile ude.

20. Opriti aparatul de fiecare data cand 1l puneti
deoparte.

AVERTISMENT: Nu utilizati acest
Q aparat in apropierea bailor, dusurilor,
piscinelor sau a altor corpuri de apa
similare.

Descrierea dispozitivului trimmer:

Descrierea dispozitivului de tuns:

1. Lama

2. Parghie de reglare pentru lungimea de téiere
3. Comutator pornit/oprit / Controlul vitezei

4. Afisaj:

a. Procentul de incércare a bateriei

b. Lumina modului Turbo

c. Alimentarea de la cablu / Informatii despre necesitatea incarcarii.
5. Carlig pentru agatat / Prizd de incarcare

6. Protectia lamei

7. Pieptene de lungime 3, 6, 10, 13 mm

8. Perie pentru curdtarea lamei

9. Cablu de alimentare

10. Ulei pentru intretinerea lamei

61



Inainte de prima utilizare:

1. indepartati toate materialele de marketing si de ambalare de pe masina.
2. Folosind o carpa umeda, stergeti lama si carcasa aparatului.

3. Folosind uleiul din kit (10), picurati 2 picaturi de ulei pe lama.

Utilizati aparatul.

1. Asigurati-va ca aparatul este complet incarcat.

2. Asezati un pieptene de lungime potrivita pe lama. Puteti utiliza aparatul si fara
pieptene.

3. Utilizati maneta de reglare a lungimii de taiere (2) pentru a seta lungimea de
taiere dorita.

4. Porniti aparatul cu ajutorul comutatorului (3). De asemenea, puteti trece la
modul turbo cu acelasi comutator.

5. Dupa ce ati terminat lucrul, opriti aparatul.

6. Indepartati parul care aderd la aparat cu peria de curitare (6).

incarcarea aparatului:

Exista un orificiu de incarcare in partea de jos a aparatului, conectati cablul de
alimentare (9) in acesta si cealaltd parte USB in incarcatorul de 5V DC 1A.
Afisajul va indica starea curentd de incércare in procente.

Daca nivelul bateriei este scazut, pictograma de incércare va clipi. Dispozitivul
trebuie reincarcat.

Dispozitivul poate fi utilizat in timp ce este conectat la sursa de alimentare. Va
rugam sa retineti ca nivelul minim de Incdrcare trebuie sa fie de 5% pentru a
proteja bateria de deteriorare si de pierderea capacitatii bateriei.

NU CONECTATI DISPOZITIVUL LA O ALTA SURSA DE ALIMENTARE
DECAT 5V DC 1A. Acest lucru poate deteriora modulul de incarcare.
Intretinerea dispozitivului:

Dispozitivul trebuie curatat de parul rimas dupa fiecare utilizare cu ajutorul
periei furnizate (6).

NU UTILIZATI APA PENTRU A CURATA APARATUL.

Ungeti lama din cand in cand folosind uleiul furnizat (10) pentru a reduce uzura
lamei si pentru a preveni incélzirea lamei si a aparatului de tuns. Aplicati 2
picaturi de ulei pe lama mobila si folositi un prosop de hartie uscat pentru a
colecta excesul.

Date tehnice:
Timp de functionare: 210 minute
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Timp de incarcare: 240 minute

Tip baterie: Litiu-ion

Capacitatea bateriei: 2000 mAh
Tensiune de incarcare: SV 5V DC 1A

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si
electronice Tn conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Legea privind deseurile
de echipamente electrice si electronice din 11 septembrie 2015, dorim sa vd informam cu
privire la gestionarea corecta a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna
cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin marcarea sub forma unui "cos de gunoi
barat", ordonéand colectarea selectivd a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si
componente periculoase care, atunci cand sunt eliberate in mediu, pot reprezenta o
amenintare grava pentru sandtatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot
duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi tulburari de vedere, auz si vorbire, pot
afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele
nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si
reproducator si pot duce la leziuni canceroase. Consumul de plante care cresc pe soluri
contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii
mentionate mai sus.

3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele
de colectare autorizate, a caror listd ar trebui sa fie inclusa pe site-ul internet al fiecarei
municipalitati.

4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv
reciclarea, deseurilor de echipamente. De asemenea, gospodaria joacd un rol-cheie in
sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice datoritd
posibilitatii de predare directd la punctele de colectare autorizate si de eliminare a
obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de echipamente in locuri
care nu sunt destinate acestor scopuri.

in plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare.
Un distribuitor, atunci cand furnizeaza unui cumpdrator echipamente destinate
gospodariilor, este obligat sa preia gratuit deseurile de echipamente de la gospodarii la
locul de livrare a echipamentelor respective, cu conditia ca echipamentele folosite sa fie
de acelasi tip si sa indeplineasca aceleasi functii ca echipamentele furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie sa fie plasate in containerele
corespunzatoare pentru colectarea separata a deseurilor municipale, in conformitate cu
descrierea acestora. in cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate
si eliminate separat la un centru de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daca doriti sd achizitionati piese de schimb sau s& faceti o reclamatie, va rugdm sd
contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.
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Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO
POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEIJTE PRO
BUDOUCI POUZITI

1. Pfed pouzitim spotiebice si piectéte ndvod k
obsluze a dodrzujte pokyny v ném uvedené. Vyrobce
neodpovida za skody zplisobené pouzivanim
spotfebiCe v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou
manipulaci.

2. Spotiebic je urc¢en pouze pro pouziti v domacnosti.
Nepouzivejte jej k jinym uceltim, které nejsou
slucitelné s jeho urcenim.

3. Pristroj pfipojujte pouze do zasuvky USB 5V/1A
portu USB vice elektrickych zafizeni soucasné.

4. Pti pouzivani zatizeni v pfitomnosti déti dbejte
zvysené opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se
zafizenim hraly nedovolte détem nebo osobam, které
zafizeni neznaji, aby jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti
star$i 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
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smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby
bez zkuSenosti a znalosti zafizeni, pokud tak ¢ini pod
dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost
nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny k
bezpecnému pouzivani zafizeni a jsou si védomy
nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim. Déti by si se
zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zafizeni by
nemély provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a
¢innost neprovadéji pod dohledem.

6. VAROVANI: Zatizeni udrzujte v suchu.

7. VAROVANI: Pied ¢isténim zatizeni odpojte
napdjeci kabel USB od zafizeni.

8. VAROVANI: Po del§im pouzivani se mohou
fezaci noze zahtat.

9. Ptistroj by nemély pouzivat déti, osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi bez dozoru opravnénych nebo
zkuSenych osob a vzdy v souladu s timto navodem.
10. Dbejte na to, aby napéjeci kabel a USB zastrcka
nebyly viditeln¢ poskozeny.

11. Kabel, zastrcku ani cely pfistroj neponotujte do
vody ani jiné tekutiny. Nevystavujte zafizeni
povétrnostnim vliviim (dést, slunce apod.)

12. Nepouzivejte zatizeni s poSkozenym napéajecim
kabelem USB, nebo pokud bylo upusténo nebo jinak
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poskozeno, nebo se porouchalo. Neopravujte zafizeni
sami. Poskozené zatizeni odneste do ptislusného
servisniho stfediska ke kontrole nebo oprave. Veskeré
opravy mohou provadét pouze autorizovana servisni
sttediska. Neodborna oprava mtize pro uzivatele
predstavovat vazné riziko.

13. Nepouzivejte ptistroj v blizkosti hotlavych
materiald.

14. Napajeci kabel USB se nesmi dotykat horkych
povrchi.

15. Nenechavejte ptistroj zapojeny do zasuvky USB
bez dozoru.

16. Nepouzivejte zatizeni v blizkosti vody, napft. ve
sprse, ve vané nebo nad umyvadlem s vodou.

17. Nepouzivejte zatizeni, kdyZ se baterie nabiji.

18. Nedovolte, aby se zafizeni namocilo. V ptipadé,
ze zafizeni béhem nabijeni baterie spadne do vody,
okamzité vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky.
Nevkladejte ruce do vody, kdyz je zatizeni zapojeno
do sité. Pied dal$im pouzitim musi pfistroj
zkontrolovat kvalifikovany elektrikar.

19. Pristroj ani napajeci zdroj neuchopujte mokryma
rukama.

20. Spotiebi¢ vypnéte pii kazdém odlozeni.
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VAROVANI: NepouZivejte toto zafizeni
v blizkosti van, sprch, bazénd nebo
podobnych vodnich ploch.

Popis zastfihovaciho zafizeni:
Popis zafizeni zastfihovac:

1. Cepel

2. Packa pro nastaveni délky stfihu
3. Vypina¢ / regulace rychlosti

4. Displej:

a. Procento nabiti baterie

b. Kontrolka rezimu Turbo

c. Napajeni z kabelu / Informace o nutnosti nabijeni.
5. Héacek na zavéseni / Nabijeci zasuvka

6. Ochrana cepele

7. Délka hiebenti 3, 6, 10, 13 mm

8. Kartacek na Cisténi Cepeli

9. Napéjeci kabel

10. Olej pro udrzbu Cepele

Pfed prvnim pouzitim:

1. Odstrarite ze stroje veskery marketing a obalovy material.
2. Otiete Cepel a kryt pfistroje vilhkym hadfikem.

3. Pomoci oleje ze sady (10) nakapejte na éepel 2 kapky oleje.

Pouzivani spotiebice.

1. Ujistéte se, Ze je ptistroj pln€ nabity.

2. Na ¢epel nasad’te hieben vhodné délky. Ptistroj mizete pouzivat i bez
hiebenu.

3. Pomoci packy pro nastaveni délky stfihu (2) nastavte pozadovanou délku
stfihu.

4. Zapnéte pristroj pomoci spinace (3). Stejnym spinac¢em muzete pfepnout také
do rezimu turbo.

5. Po ukonéeni prace spotiebi¢ vypnéte.
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6. Pomoci Cisticiho kartacku (6) odstrarite vSechny vlasy, které ulpély na
spotiebici.

Nabijeni spotiebice:

Na spodni strang pfistroje je otvor pro nabijeni, do kterého zapojte napajeci
kabel (9) a druhou stranu USB do nabijecky 5V DC 1A.

Na displeji se zobrazi aktudlni stav nabijeni v procentech.

Pokud je troven nabiti baterie nizka, ikona nabijeni bude blikat. Zafizeni je tieba
dobit.

Zatizeni lze pouzivat, pokud je pfipojeno ke zdroji napéjeni. Upozoriiujeme, Ze
minimalni Groven nabiti by méla byt 5 %, aby byla baterie chranéna pied
poskozenim a ztratou kapacity.

NEPRIPOJUJTE ZARIZENI K JINEMU ZDROJI NAPAJENI NEZ 5 V DC
1A. Mohlo by dojit k poskozeni nabijeciho modulu.

Udrzba zatizeni:

Po kazdém pouziti je tfeba pfistroj o€istit od zbytkt vlasti pomoci pfilozeného
kartacku (6).

K CISTENI PRISTROJE NEPOUZ{VEJTE VODU.

Cas od ¢asu naolejujte Gepel pomoci dodaného oleje (10), abyste snizili
opotiebeni ¢epele a zabranili zahfivani ¢epele a zastithovace. Na pohybujici se
¢epel naneste 2 kapky oleje a pfebytecny olej zachyt'te suchym papirovym
ruénikem.

Technické udaje: V piipadé potieby je mozné nlizky vyménit za jiné, nez je
uvedeno v navodu k pouziti:

Doba chodu: 210 minut

Doba nabijeni: 240 minut

Typ baterie: Lithium-iontova

Kapacita baterie: 2000 mAh

Nabijeci napéti: 5V DC 1A
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V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Informace o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a 2 zadkona o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich ze dne 11. z&fi 2015 bychom vas radi informovali o sprédvném
nakladéni s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zaFizenimi:

1. Je zakdzano odkladat odpadni elektrickd a elektronicka zafizeni spole¢né s ostatnim
odpadem - toto je potvrzeno oznacenim v podobé "pfeskrtnuté popelnice", nafizujici
tiidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky,
které mohou pfi Uniku do Zivotniho prostiedi vazné ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych
organismU. Mohou vést k fadé zdravotnich problémd, jako jsou poruchy zraku, sluchu a
teti, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé
latky mohou mit také nepfiznivé G¢inky na dychaci a reprodukéni systém a vést k
rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na kontaminovanych padach a
produktd z nich ziskanych maze mit za nasledek vyse uvedené zdravotni Ucinky.

3. Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni by se méla odevzdavat pouze na
autorizovanych sbérnych mistech, jejichz seznam by mél byt uveden na internetovych
strankach kazdé obce.

4. Domacnost hraje duleZitou roli pfi pFispivani k opétovnému pouZiti a vyuZiti, véetné
recyklace, odpadnich zafizeni. Kli¢ovou roli hraje také v systému nakladani s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zafizenimi diky moznosti pfimého predani na autorizovana
sbérnd mista a eliminaci nezadoucich spolecenskych navykd vedoucich k odkladani
odpadnich zafizeni na mistech, kterd k tomu nejsou uréena.

Kromé toho, Odevzddvani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté
predani. Distributor je pfi doddvce zafizeni uréeného pro domacnosti odbérateli povinen
bezplatné odebrat odpadni zafizeni z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je
pouZité zafizeni stejného typu a pinilo stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) pytle je tfeba odkladat do pfislusnych nadob na
tfidény sbér komundlniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou v zafizeni baterie, je
tfeba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérném a skladovacim zafizeni.

Spotiebi¢ nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!!!

Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na
obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil doklad o koupi.

PyKoBOACTBO M0JIb30BaTEIA
(RU)
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OBIIHME YCJIOBUA BE3OITACHOCTHU
BAJKHBIE YKA3AHUA ITO BE3OITACHOCTH
NCIIOJIb3OBAHIA
BHUMATEJILHO ITPOYUTAUTE U
COXPAHUTE JIJIA TAJILHEMIIIETO
NCTIOJIb3OBAHUA

1. Ilepen ucnonp3oBanueM npudopa MpoUTHTE
MHCTPYKLHIO IO SKCILTyaTalluu U CIEAYNUTE
cozepKaluMcs B Hel ykasanusaM. [Ipoussoaurens
HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a yI1epO, BHI3BAHHBII
UCIIOJIb30BaHUEM MTpHOOpa He 0 Ha3HAUEHHIO UIIH
HENPaBWJIbHBIM 00OpallleHUEM C HUM.

2. Ilpubop mpeaHa3zHaueH TOJIBKO JUIsl OBITOBOTO
UCIIONIb30BaHuA. He ncrons3yire ero ais Ipyrux
11eJIed, HECOBMECTHUMBIX C €70 Ha3HAYECHUEM.

3. YCTpoWCTBO clieayeT MOJAKIYaTh TOIbKO K USB-
pozetke 5 B/1 A

Jlns Gonree 6€301acHOTO MCIIOIH30BAHUS HE
MOJIKJIFOYANTE OJJHOBPEMEHHO HECKOJIBKO
3JIEKTPUYECKUX YCTPOMCTB K ogHOMY USB-niopry.

4. CobmonaiiTe 0co0yI0 OCTOPOKHOCTB NPU
HCIIOJIb30BaHUU YCTPOUCTBA, KOTJa PSAIOM HaXOISATCS
netu. He no3BosstitTe 1eTsM UrpaTth ¢ yCTpOMCTBOM,
HE MO3BOJIIUTE IETAM WIN JIMIAM, HE 3HAKOMBIM C
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YCTPOWCTBOM, ITOJIB30BATHCS UM.

5. ITIPEAYTIPEXIEHUE: [lannoe o6opyaoBaHue
MOXET UCIOJIb30BaThC AEThbMU CTapiIe § JIET U
JTUIAMH ¢ OTPAaHUYCHHBIMH (DU3UUECKUMH,
CEHCOPHBIMU WJIM YMCTBEHHBIMU CLIOCOOHOCTSIMHU, a
TaKKe JINIIaM1, HE MMCIOIIMMU OTIBITA WU 3HAHUH 00
3TOM 000pyAOBaHUH, €CIIU 3TO JAETACTCS M0
HaOJII0JIEHUEM JINLA, OTBETCTBEHHOTO 3a UX
0€3011aCHOCTb, WK €CIM OHU MOJYYUIH HHCTPYKIIHUU
1o 6e3011acCHOMY MCTOIB30BAHUIO 00OPYIOBAHUS U
3HAIOT 00 OMACHOCTSIX, CBA3aHHBIX C €ro
UCIIOJIb30BaHUEM. JIeTH He T0KHBI UTpath ¢
obopyaoBanueM. YucTka u 00ciyKUBaHue
000py10BaHUSI HE JIOJKHBI BBITIOJIHATHCS IE€THMH,
€CJIM TOJIbKO OHM HE cTapuie 8 JeT U He
BBITIOJIHSIFOTCS TIO/I TIPUCMOTPOM.

6. IIPEAYIIPEXIEHUE: Xpanurte ycTpoicTBO B
CyXOM MeEcCTE.

7. IPEAYTIIPEXEHUE: Ilepen uynuctkoit
YCTPOMCTBA OTCOCTUHUTE OT HETO KaOeh MUTaHuUs
USB.

8. IPEAYIIPEXJIEHUE: ITocne amureasHOTO
HCIIOJIb30BAHUS PEXKYILUE JIE3BHSI MOTYT HArPEThC.
9. [Ipubop HEe AOMKEH UCTIOIB30BAThCS ACTHMH,
JUIAMH C OTPaHHUYEHHBIMH (PU3MUECKUMU,
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CEHCOPHBIMHU WUJIM YMCTBEHHBIMH CTIOCOOHOCTSIMU 0€3
IPUCMOTPA YIOJTHOMOYEHHBIX WJIH ONBITHBIX JIUL U
BCET/Ia B COOTBETCTBUU C JAHHOW MHCTPYKIUEH.

10. Y6enutech, uto kabens nutanust 1 USB-pazsem
HE UMEIOT BUIMMBIX TIOBPEKICHUN.

11. He morpy»aiite kabenb, IITEKep WU BCE
YCTPOICTBO B BOAY WU JTIOOYIO IPYTYIO HKHUAKOCTb.
He noxsepraiite ycTpOiCTBO BO3IEHCTBUIO
MOTOJIHBIX YCIOBHH (0Kb, COJIHLIE U T. 1.)

12. He ncnonb3yiiTe yCTPONHCTBO € MOBPEXKACHHBIM
kabeneMm nmutanus USB, a Takyke €Ciii OHO YIalio WiIn
MOBPEXJICHO KAKUM-JTHOO0 IPyrHM CIIOCOOOM MU
HeucnpaBHo. He peMOHTHpYHTE yCTPOHCTBO
caMoCTOSTENbHO. OTHECUTE MOBPEXKIEHHOE
YCTPOWCTBO B KOMIIETEHTHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP IS
NPOBEPKH WM peMOHTa. Bce peMOHTHBIE PabOTHI
JIOJIKHBI BBITIIOJHATHCSA TOJIBKO B aBTOPU30BAaHHBIX
CEpBUCHBIX LIeHTpax. HenpaBWIbHBIN PEMOHT MOXKET
MIPEACTABIISATh CEPbE3HYI0 OMACHOCTbD JIJIs
M10JIb30BATESL.

13. He ucnonp3yiite mpubop BOIU3H
JIETKOBOCIUIAMEHSIOINXCSI MAaTEPUAJIOB.

14. uyp nutanus USB He nomkeH kacaTbes
rOpsiYMX MOBEPXHOCTEM.

15. He ocrasunsiite npubop, noaxitoyeHHsli k USB-
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po3eTke, 6e3 MpucMoTpa.

16. He ucnionb3yiiTe ycTpoiCTBO BOTU3HU BOJIHI,
Hanpumep: B ayIlle, B BAHHOW WM HaJ PaKOBUHOM C
BOJIOM.

17. He ucnonb3yite yCTpONCTBO BO BpeMsl 3apsiAKu
aKKyMyJIATOpA.

18. He nonyckaiite HaMmokaHus ycTpoicTBa. Eciu
YCTPOICTBO ynaJeT B BOLY BO BpeMs 3apsiiKu
aKKyMYJIATOpa, HEMEIJICHHO BHIHHTE BUJIKY U3
posetku. He omyckaiite pyku B BOAdy, IIOKa
YCTPOICTBO MOJIKIIIOUEHO K ceTu. [lepes moBTOpHBIM
MCII0JIb30BaHUEM YCTPONCTBO JIOJIKHO OBITH
MIPOBEPEHO KBATU(UIUPOBAHHBIM 3JIEKTPUKOM.

19. He 6epurech 3a npubop win OJIOK MUTAHUS
MOKPBIMHU PYKaMHU.

20. Beixnroyaiite npubop Kaxabli pas, Korjaa
ybOupaere ero B mkad.

NPEAYNPEXAEHUE: He nucnonbsymrte
310 060pyAoBaHMe B6AN3N BaHH,
% AyleBblix, baccemHoB 1 NoA06HbIX

BO,0EMOB.
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OnucaHue yCTpOHCTBA TPUMMEpA:

Onucanue npudopa MalInHKA JUIST CTPYKKH:

1. JIe3Bue

2. Ppluar peryaupoBKH AJIMHBI CTPHXKKU

3. Boikutouatesb / PeryiupoBka cKopocTu

4. ucruieit:

a. [TpoueHT 3apsaa 6aTapen

b. Mrukarop Typ6o-pekuma

c. [luranue ot kabess / Uupopmarms 0 HeOOXOIUMOCTH 3apSIIKH.
5. Kprodok aist moaBemnBanust / THE310 JUIs 3apsIiKu
6. 3amura ge3Bus

7. I'peOnu naunoi 3, 6, 10, 13 Mm

8. llleTka ISt YUCTKHU JIE3BUI

9. llInyp nuraHus

10. Maco 1 yxoza 3a HO)XKOM

Ilepen nepBbIM UCIIOJIB30BAHUEM:

1. CHEMHTE C MAIIHHBI BCE MAPKETHHIOBBIE U YIIAKOBOYHBIE MAaTEPUAIbL.

2. [IpoTpute BIa)KHO TKaHBIO J€3BUE U KOPILYC YCTPOUCTBA.

3. C momomrpro Macia u3 koMmiuiekra (10) kanHuTe 2 Karum Maciia Ha Je3BHe.

Vcnons3oBanue npubopa.

1. Ybenurech, 4T0 IPHOOP MOIHOCTHIO 3aPsKEH.

2. HanenbTe Ha NIe3BHE pacyecKy MOJIXOAIIEeH JUIMHbL. Bbl Takxke Moxkere
HCHOJIB30BaTh MPHOOpP O3 pacuecKy.

3. C moMOIIbIO phIuara peryJIMpoBKH JUTHHBI CTPUKKH (2) yCTaHOBHTE
HKEJIACMYIO JUTHHY CTPIKKH.

4. Bxirounte npubop ¢ moMoipko BeIkirodates (3). C HOMOIIBIO 3TOTO e
NIePEKITIOUaTelsl MOXKHO IIEPEHTH B TYpOOPEKHM.

5. ITo okoOHYaHUM PAOOTHI BHIKIIOYUTE TIPHOOD.

6. Y nanure NpuIHIIINE K TPUOOPY BOJOCH C TOMOIIBIO METKH (6).

3apsaka npubopa:

B HikHeit yacTi npubopa ecTh OTBEPCTUE IS 3aPSIIKH, BCTABBHTE B HETO IIHYD
muranus (9), a gpyryro croporny USB - B 3apsinHoe yerpoiictso 5 B DC 1A.
Ha nucruiee 0to6pasutes TeKylee COCTOSHUE 3apsiIKU B POLICHTAX.

Ecnu ypoBeHs 3apsija akkyMyJIsITOpa HU3KHIA, OyIeT MUTATh 3HAYOK 3apsIKH.
VYerpoiicTBO HEOOXOIMMO NTOA3aAPSIUTS.
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VY CTpoiCTBO MOXKHO HCTIONB30BaTh MPH MOJKIIOUEHHH K HCTOYHUKY THTAHHS.
OO6patuTe BHUMaHKE, YTO MUHAMAJIBHBIN YPOBEHb 3apsia JJOJDKSH COCTABIIATh 5
%, 4TOOBI 3AIUTHTH AKKYMYJIATOP OT MOBPEXACHHI U IIOTEPH EMKOCTH.

HE ITOJIKJIFOYATE YCTPOMCTBO K MICTOYHUKY ITUTAHUA,
OTJIMYHOMY OT 5V DC 1A. DT0 MOXET NPUBECTH K ITOBPEXKICHUIO
3apsAAHOTO MOTYJIS.

O0cny)KMBaHHE YCTPOMCTBA:

Iocie kaxJ0ro UCIOIb30BaHUS YCTPOUCTBO CIIELYyET OUHMIIAT OT HAJIUIIIIHUX
BOJIOC C IIOMOLIBIO TIPUIIAraeMoii 1meTouku (6).

HE UCTIOJIB3YUTE BOJY /11 OUMCTKH [TPUBOPA.

Bpewms ot BpemeHu cMma3sbiBaiite je3sue MaciaoM (10) n3 KOMILUIEKTa OCTaBKH,
YTOOBI YMEHBIIHTh U3HOC J€3BHA H NIPEAOTBPATHT HATPEB MALIMHKHU JJIS
cTpwkKy. Hanecure 2 xarmm Macia Ha MOABIDKHOE JI€3BHE U COOEPUTE U3IIHIIKI
CyXUM OyMa)KHBIM IOJIOTEHIIEM.

TexHHYecKkue XapaKTePUCTHKHU:

Bpewmst paGotst: 210 MuHyT
Bpewms 3apsiku: 240 MuHyT
Tun akkyMymsiTopa: TUTHNR-MOHHBIH
Emkoctb akkymyisitopa: 2000 MA4
Hanpsoxenue 3apsaku: 5V DC 1A
Papum cc p ¥ cpeabl. UH 06 0TX04aX 3/1IEKTPUUECKOTO U

3neKTpoHHoro o6opyaoBaHua B cooTBeTcTBMM co cTaThelt 13(1) u (2) 3akoHa 06 oTxopax
3N1EKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO 06opyaoBaHua oT 11 ceHTAbpA 2015 roaa, mbl xoTenu
6b1 NponHbOPMMPOBATL Bac O Haa/Iexallem 06paLLeH C OTXOAAMM SN1EKTPUYECKOTO U
3N1eKTPOHHOTO 060pyA0BaHMA:

1. 3anpewjaeTca pasmelLaTh OTXO/bl SNEKTPUYECKOTO 1 3NEKTPOHHOTO 060pyA0BaHUA
BMeECTe C APYrMMM OTXOAaMM - 3TO NOATBEPK/AAETCA MapKMPOBKOIA B BUAE
"nepeyepKkHYTOM ypHbI'", NPeAnucbIBaloLLEel CENEKTUBHBIN CBOP AAaHHOTO BUAA OTXOAOB.
2. INeKTpPUYECKOe 1 INEKTPOHHOE 060PY/10BaHME MOXKET CoZlepaTb OnacHble BELLeCTBa,
CMeCH 1 KOMMOHEHTBI, KOTOPbIE MPY NONaAaHUK B OKPYXKAIOLLYIO cpeay MoryT
NPeACTaBAATL CEPLE3HYIO YIPO3y AR 3A0POBbA U KU3HU YENOBEKA U XKUBbIX OPraHU3MOB.
OHMW MOTYT NPUBECTU K pAAY NPO6em CO 3A0POBLEM, TAKMUX KaK HApYLIEHUA 3peHNs,
C/lyXa U PeYm, MOTyT TaKKe NOBPEAMUTL NOYKM, NEYEHb U CEPALIE, BbI3BATb KOMKHbIE
3a6oneBaHunA. BpeaHble BeLLECTBA TaKKe MOTYT OKa3biBaTb HEraTUBHOE BO3AeiCTBME Ha
[bIXaTeNbHYIO M PENPOAYKTUBHYIO CUCTEMbI U NPUBOAWTL K PaKOBbIM 3a60/1€BaHUAM.
YnoTpe6aeHune 8 NULLY PacTEHWIA, PACTYLLUX Ha 3arPA3HEHHbIX NO4YBaX, U NPOAYKTOB,
NO/IYYEHHbIX U3 HUX, MOXKET NPUBECTM K BbILLIEYNOMAHYTHIM NOCAEACTBMAM A/IA 34,0POBbA.
3. OTX0/bl 31EKTPUYECKOTO M 3N1EKTPOHHOTO 060PYA0BaHNA CeayeT CAaBaTh TONLKO B
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YNONHOMOYEHHbIE NYHKTbI c60pa, CNUCOK KOTOPbIX A0/IKEH 6bITb pa3smeuleH Ha caiite
Ka)A0ro myHumuunanuTeTa.

4. lomaluHee X03AUCTBO UrPAET BasKHYIO PO/Ib B COAEWUCTBUM NOBTOPHOMY
MCMONb30BAHMIO M BOCCTAHOBNEHUIO, BK/IHOYAA nepepaboTky, oTpaboTaHHOro
060pya0BaHNA. OHO TaKXKe UrpaeT KNIOYEBYIO PO/ib B CUCTEME YNPABAEHUA OTXOAaMU
3/7IEKTPUYECKOTO M 3/1EKTPOHHOTO 060pya0BaHusA 6aarogapsa BO3MOXKHOCTH NPAMOA
AOCTaBKU B YNOZTHOMOYEHHbIE NYHKTbI c60pa W YCTPaHEHUIO HeXelaTe/IbHbIX COUUANbHbIX
NpUBbIYEK, NPUBOAALLUX K OCTaBNEHUIO OTPBGOTBHHOFO oﬁopyp,oaaHm B MecCTax, He
npeaHa3sHa4YeHHbIX 4NA 3TUX LI,EJ'IEFI.

Kpome Toro, Bo3spaluaiite oTpaboTaHHOE 31eKTpUYECKOe M 3NeKTPOHHOe 06opyaoBaHue
no mMecTy NocTaBku. [IcTpubbIOTOpP, NOCTaBAAA NOKynaTento obopyaoBaHue,
npegHasHayeHHoOe ANA A0OMaLIHUX XDSRHCTB, o06na3aH 6ecnnatHo NPUHUMATL OTXOAbI
obopyfoBaHMA OT AOMALUHUX XO3AACTB B MECTe NOCTaBKM 3Toro o6opyaoBaHua, npu
YC/N0BMM, YTO UCNONb30BaHHOE oGopyp,oaaHme TOrO XXe TUMa M BbINOJIHAET Te XKe
GYHKLMK, 4TO M NocTaBneHHoe 060pyAOBaHMeE.

KapToHHyI0 ynakosKky u noavatuneHosslie (M3) naketsl cregyet nomewwarb B
COOTBETCTBYIOLME KOHTEMHEPDI A/1S pa3aenbHOro cbopa BbITOBbIX OTXOA0B B
COOTBETCTBUM C X onucaHuem. Ecam B npubope nmetotcs 6atapen, ux Heobxoaumo
n3sneyb U YTUAM3NPOBATL OTAENbHO B NYHKTE C60pa U XpaHeHuA.

He BbibpacbiBaiiTe Nnpubop B KOHTeliHep ANnA GbiToBbIX 0TXO0A0B!!!

Cepsuc Ecnv Bbl XOTUTE MPUOBPECTH 3anacHble YacTu UAW NPeSbABUTL NPEeTeH3nu,
noskanyicra obpalanTech HENOCPEACTBEHHO K MPOAABLLY, BbIAABLIEMY YEK.

Eyyepiowo ypfiiong (EL)

I'ENIKOTOPOI AXDPAAETAX
YHMANTIKEX OAHI'IEX AXOAAETAX IT'TA TH
XPHZH
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI OYAAETE I'TA
MEAAONTIKH ANAO®OPA

1. Awofaocte Tic 0dnyieg Aettovpyiog mptv
YPTCLOTOWGETE TI GLUCKEVT] KOl OKOAOVONGTE TIg
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oonyieg mov mepi€yovrol o€ avTéS. O KATAOKEVAOTTNG
dgv gvBuvetat yio {nuéc mov mpokadoHvtor omd
YPNOT TNG CLGKELNG TTOL OEV VOl GOUPMV LE TOV
TPOOPIGUO TNG 1 0O OKATAAANAO YEPIOUO.

2. H ovokevn mpoopileTon LOVO Yo oKLk YPNo.
M xpNOLUOTTOLEITE TN GLGKELN Y10l OTOLOVONTOTE
Ao oxomd acvuPifacto e TV TpoPAETOUEVT
xpion me.

3. H ovokevn mpénet va cuvdéetan povo og mpila
USB 5V/1A

[Ma acparéstepn ypn o, LNV GLVOEETE TAVTOYPOVA,
TOALEC NAEKTPIKEG CLOKEVEG o€ pia Bvpa USB.

4. Na eiote 1010i{TEPO TPOCEKTIKOL OTOV
YPTOCLOTOLEITE TN GLOKELT TAV VILAPYOVY T
KoOVTA 6oc. Mnv emtpénete oto Toudld va moilovv pe
T1 GLOKELY] PNV EMTPEMETE GE TALOLA 1] GE ATOLLOL TTOV
dev glvarl eEOIKEIMUEVA LLE TN GLOKELT] VO TN
YPNOUYLOTOLOVV.

5. ITPOEIAOITIOIHXH: Avt 1 cvokevn umopet va
ypnoporomOei amd modid dve Tov 8 eTdV Kot amd
AToUO LE LELMUEVEG COUATIKES, 0O TNPLOKEG 1)
SLOVONTIKES IKOVOTNTEG 1) OO ATOMO XOPIg epmelpio
YVOGON TG GLGKEVNG, EPOGOV AVTO YIVETAL LTTO TNV
enifreyn atodpov Tov givon veevBvvo Yo TNV
acOAAELS TOVS 1} TOVG £yovV dobel 0dNyieg Yo TNV
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ACQAAT XPNON TG CLGKELTG Kot YVpilovy Tovg
KIvdUVOULG ToL GLUVIEOVTaL e TN Xpnomn 6. Ta
modld dev pémel va moilovv pe tov eEonhopd. O
KaOaPIGHOG KOl 1) GLVTIPNOT TOV EEOTAMGHOV dev
TPEMEL va, Yivetol amd Tadid, ektdg Qv ival v
TOV 8 ETOV KOl 1 SpAcTNPLOTNTA TPOYLOTOTOLEITOL
o emifreyn.

6. [IPOEIAOIIOIHXH: Awtnpeite T cvokeun
oTEYVY.

7. TIPOEIAOITIOIHZH: IIpwv and tov Kabapiopod g
GUOKEVTNG, OMOGVVOESTE TO KOADOLO TPOPOSOGIag
USB oand tn cvckeon.

8. [TPOEIAOITOIHZH: Mgtd and mopatetapévn
YPNON, Ol Aemideg KOTNG evOEYETOL Vo (EGTAOOVV.

9. H ovokevn dev mpémet va ypnoLOTolEiTOL 0o
T, GTOUO PLE PELOUEVES COUOTIKES,

1o TNPLOKEG 1] SLOVONTIKEG IKAVOTNTES YWOPIG TNV
emiPreymn e£0VG1000TNUEVOV 1 EUTEIPOV ATOUMV KO
TévTo COLPOVE LE TIG TOPOVGES 00N YiES.

10. BeBoawwbeite 611 T0 KOADIO TPOPOSOGIAG Kot TO
Boopa USB dev €govv eppavn Cnpuid.

11. Mnv Bubilete t0 kaA®d10, TO fOoUa | OAOKANPT
TN GLOKELN G€ VEPO 1 OTO100NTOTE GAAO VYPH. Mnv
ekBéteTe TN cvoKeELVN G€ KPkEG cuvOnkeg (Bpoyn,
NA0¢ K.AT.)
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12. Mnv xpMOCLOTOLEITE T1] GLGKELT UE
KOTEGTPAUUEVO KAA®O10 TpoPodociog USB 1 av £xet
néoel N £xel vootel {nud pe orotovonmote dALO
TpOTOo 1| SucAertovpyio. Mnv entokevdlete ™
GLGKELT] LOVOL 6aG. METAPEPETE T GLOKELN TOL
&xelvmootel PAGPN og Eva apuddlo KEVTPo GEPPIS yia
€leyyo 1 emokevr). OAeg 01 EMOKEVEG EMTPETETOL VOL
TPUYHOTOTOLOVVTOL HOVO O e£0VG1000TNUEVA
Kkévipa oépPic. H akatdAAnAn emokevn unopel va
amoteAécel GoPapod Kivouvo Yo Tov ypnoT).

13. Mnv xpnoLUOTOLEITE TN GLGKELT] KOVTA GE
€0QAEKTA VKA.

14. To kaAmdwo Tpogodocioc USB dev mpémet va
ayyilel KovTEG EMPAVELEG.

15. Mnv apnvete ) cvokevn cuvdedepévn oe mpila
USB yopig enifieyn.

16. Mnv xp1GLOTOLEITE TN GLGKELT] KOVTA GE VEPO,
... GTO VIOUG, GTNV UTOVIEPA 1| TAV® otd vePOyHTN
ue vepo.

17. Mnv xp1GUOTOLEITE TN GLOKELT] EVO M PUTaTapio
ooptileTon.

18. Mnv apnvete ) cvokevn va Ppoyel. Ze
TEPIMTMOGT TOL 1] GLGKELT TEGEL GTO VEPO EVO M
uratapio poptiletar, Tpafnéte apES®S TO PI1G TOV
TPOPOSOTIKOV amd TNV pila. Mnv Palete ta xépia
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G0 GTO VEPO EVM 1| GLGKELN EIVOIL GLVOEDEUEVT] TNV
npila. H ovokeun npénet va eheyybei and
€EE101IKEVUEVO NAEKTPOAGYO TPV YpNOIOTOIOEl
Eavd.

19. Mnv mdvete 1 GLGKELT 1] TO TPOPOJOTIKO LE

Bpeyuéva xépra.
20. Amevepyomotgite T cvokevn kdBe popd mTov TV
OTOUOKPOVETE.

MPOEIAOMNOIHZH: Mnv
@ XPNOLOTIOLELTE QUTH TN CUOKEUN
KOVTA O€ UIMAVLIEPEG, VIOUG, TILOLVEG N
mapopoLa USATIVA CWUATA.

Tleptypagn ™G cVoKELNG YOASIoHOTOG:

TIeptypogr GUGKEVTIG KOVPEVTIKT HNYAVY:

1. Aenida

2. MoyAdg phBLIoNg TOL UNKOVG KOTNG

3. Awkontng gvepyomoinong/anevepyonoinong / Ereyyog toyvTTog
4. 006vn:

a. [Tocootd @opTIong TG pratapiog

b. otevn évdeign rertovpyiog Turbo

c. [Mapoyn pevpatog and to kaAddo / TIAnpopopieg GXETIKA [e TNV OVAYKN
PoOpTIONG.

5. Aykwotpo yo Kpépaouo / Yrodoyn eoptiong

6. IIpoctacio Aemidog

7. Xtéveg pnkovg 3, 6, 10, 13 mm

8. Bovptoa kabopiopod Aemidog
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9. Kaldd1o tpopodociog
10. AGdt yuo T cvvtiipnon g Aemidag

[pw amd Vv TpdT™N YprIoN:

1. Apaipéote OAa 0 VAIKE ePTopiog Kot GLOKEVAGING b TO Unydvnua.

2. Xpnoomoidvtag éva vypo Tavi, GKOLTIGTE T Aemida Kot To TEPiPANO TG
GUOKEVNC.

3. Xpnopomoudvtog to Addt and to Kit (10), otd&re 2 otoydveg Aadt ot
Aemida.

Xpnon e CLCKELNG.

1. BeBarwbeite 01 1 6LGKELT €ivol TANPOG POPTIGUEVT.

2. TomoBetote i Téva KatdAAnAov ufkovg ot Aenida. Mropeite eniong va
APNOLOTOMGETE T1 GLOKEVT YWPIG TN XTEVAL.

3. Xpnowonomote o poyhd phbuiong pnkovg komns (2) yo va pubuicete to
emBounTtd PKOG KOMNG.

4. Evepyomomate T 6Lokevn xpnotpomotdvtag to dwakdnt (3). Mmopeite
emiong va petofeite ot Aertovpyio turbo pe Tov id10 drakdmTn.

5. Otav oAoKANpOOETE TV £pyacio 60c, GPNOTE T GLOKELT.

6. ApuipéoTte TUYXOV TPiyeES TOL EYOVV TPOSKOAANOEL 6T GLuoKELT e TN BovpToa
Kkabopiopov (6).

DOpTIoN TNG GLOKEVNG:

Yndapyet g om @OPTIoNG 6TO KAT® PEPOG TNG GVOKELNG, CLVOESTE TO KOADILO
TPoPodoaciog (9) oe avtnv Kot v GAAN TAevpd USB oto poptiot) 5V DC 1A.
Ty 006vn o epeavicTel | TPEYOVGH KATAGTAGT POPTIONG GE TOGOOTO ML TOLG
£KATO.

Edv 1 otdbun g protapiog eivar yopunin, to eikovidlo eoptiong da
avofocPrivel. H cuokeun npénet va, enavopopTioTe.

H ovokevn pmopei va ypnoytonomBet evad eivar cuvoedepévn otny Tapoyn
pedpatog. AdPete voyn OTL T0 EAGYLIGTO EMimedo POPTIOoNG TPEMet va, ivar 5%
Yo TV TpooTacio TG uratopiog amd PAARN Kot aTM®AEL TG YOPNTIKOTNTOG
™m¢ Umatopiog.

MHN XYNAEETE TH LYXKEY'H XE I[TH'H TPO®OAOXIAZ
ATA®OPETIKH AIIO 5V DC 1A. Avtd pnopei va tpokarécel BAGPN otn
HOVAda POPTIONG.

ZuvTpnon g CVOKEVNG:

H ovokevn 0o npénet va kabapiletar and Tig evamopeivaoces Tpiyeg Hetd omd
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KGOe ypnon ypnopomotdvTag TV mopexopevn fovptoa (6).

MHN XPHEIMOIIOIEITE NEPO I'lA TON KA®APIZEMO THE XYXKEYHE.
Aaddvete T Aemtida and Kapd 6€ KUpd ¥PNOUOTOLDVTAG TO TAPEXOUEVO AGIT
(10) ywo va peidoete ) eBopd ™G Aemidog kot va ano@uyete ™ BEppaven mg
AeTidag KoL TOL KOVPELTIKOV unyavipatoc. Eeapuoote 2 otaydveg Aadt otnv
KIWVOULEVT] AETTIO0L KO YPTCLLOTOWOTE LLL0. GTEYVT] YOPTOTETCETA YOl VOL
paléyete v nepicoeio.

Teyvikd otoryeio:

Xpovog Aettovpyiag: 1: 210 Aentd

Xpodvog poptiong: 240 remtd

Tomog puratapiag: WOviov Abiov
Xopnrwodmra pratapiog: 1,5 die: 2000 mAh
Taon eoptiong: 1A

Na xapn tou neptBdAiovrog. MAnpodopieg oXeTkd pe T andBAnTa NAEKTPLKOU Kat
nAektpovikou e§omAtopol Zupdwva pe o apbpo 13 napdaypadot 1 kat 2 Tou VOUoU Tepi
oA TWY NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVIKOU e§0mALopoU tng 11ng ZemtepPpiov 2015, Ba
BENQUE VO 0AG EVIUEPWOOUE OXETIKA PE TOV 0pOO XELPLOUO TwV aOPARTWY NAEKTPLKOU
Kot NAEKTPOVLKOU E§OMALOHOU:

1. Antayopevetal n TonoBETnon Twv anoPARTWY NAEKTPLKWV KAt NAEKTPOVIKWV CUCKEUWV
padi pe GAAa amoBANTA - QUTO EMUPBEPALWVETAL HE TN OHiHOVON HE TN popdn
"Slaypappévou Kadou", mou SLHTACOEL TNV ETUAEKTIKY AMOKOpLSH auTtol Tou €idoug Twv
aroPATWY.

2. O NAEKTPLKOG Kot NAEKTPOVIKOG EEOTALOHOG UITOPEL v TIEPLEXEL ETUKIVEUVEG OUTLES,
Uelypata kaL cuoTaTKG Tou, otav aneheuBepwBolv oto neptBdAov, propei va
anoteAécouv coBapr ane yLa tnv vyeia kat t {wr Twv avBpwtwy KaL TwV {wvTavwV
opyaviopwv. Mnopouv va odnyrjoouv ot Stadpopa npoPAfipata uyeiag, dnwg Statapaxés
™G dpaong, TG akong Kat tng ophiag, propouv entiong va BAGWouv ta vedpd, To CUKWTL
KaL TNV KapdLd kot va rpokahéoouv Seppatikeg adroelg. O eruBAafeic ovoieg pmopolv
EMONG va £XOUV SUOEVEIG EMUTTWOELG OTO AVOTIVEUOTIKO KOL TO OVOUTAPOYWYLKO
oUoTNUA KAt va 08nyAoouV og KaPKWVIKEG AANOLWOELG. H KatavaAwon ¢utwy ou
avarntiooovtal o poAuopéva e5adn, KABWE Kot TwV TPOIOVTWY TTOU TIPOEPXOVTAL OO
QUTA, UIopEL va £XEL WG amoTEAETHA TLG poavadePBEITES EMUTTWOELG otV LYEia.

3. Ta anoPAnta NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU e§OMALOHOU TipEmeL va tapadiSovtatl povo
og e§ouotodotnpéva onpeia GUANOYNG, KATAAOYOG TwV OToiwv TPEMEL va tephapBAaveTat
otV otooeAiba kabe Arjpou.

4. Ta vokokuptd Stadpapatifouv onpavtikoé poAo otn cupBoAn Toug otnv
ETOVAXPNOUOTOINGN KAl AVAKTNON, CUMMEPIAQUBAVOUEVNG TNG AVAKUKAWGNG, TWV
anoBAritwy e§omAtopol. Aradpapatilel eniong Baoikd polo oto cotnua Slaxeipong
TV artoBAATWY NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVIKOU €E0TALOMOU AGyw TG Suvatdtntag dpeong
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napadoong oe e§ouotodotnpéva onpeia cuAoyrg kat tng e§aAewbng averBounTwy
KOWWVIKWY 0UVNBELWVY TTIOU €X0UV WG ATOTEAETHA TNV EyKATAAEW) N artoBAfTwY
€€omALopOU O€ XWPOoUG oy Sev Tpoopifovtal yLo TETOLOUG OKOTOUG.

EmutAéov, Na emoTpédeTal 0 AxpnoTog NAEKTPLKOG Kt NAEKTPOVIKOG ESOMALOHOG OTOV
tono napadoong. O Stavopéag, otav npopunOeveL eEOMALOHO TTOU TIPOOopIETAL YL
VOLKOKUPLA O€ ayopaioTr), urtoxpeoUTat va mapoapBavel Swpedv ta anopfAnta tou
€€OMALOHOU Qo T VOLKOKUPLA OTOV TOTO apddoong tou ev Adyw e§omALopoU, UTto ThV
TpolndBeon OTL 0 XpNnoLpomnoLnpévog e§OMALOHOG elval Tou (8lou TUToU Kat eKTEAEL TLG
(8Leg Aettoupyieg pe Tov mapadobévta e€omALopo.

OLXAPTLVEG CUOKELAOIEG Kat oL oakoUAeG toAuatBuleviou (PE) mpémnet va tonoBetouvrat
0ToUG KATAAANAOUG KASoUG XWPLoTAG CUANOYHG QoTIKWV amoBARTWY cUpdwva L TV
niepypadr Toug. EGv Undpyouv Potapieg otn CUOKEUH, QUTEG TIPETEL VoL adatpeBolv
Kkat va anopptdBolv xwpLotd o€ pia eykatdotacn cUAOYAG Kat armoBrKevong.

MnV NETATE T CUOKEUK OTOV KAS0 QOTIKWV aroppLpupdtwv!!!

2€pPBig Edv embupeite va ayopdoete avtaAakTikd fj va ripoBeite o€ pia anaitnon,
TapakoAoUpE ETKOWVWVHOTE aneuBeiag pe Tov avTupdowo mou e§ESwoe T anddetén.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
VOOR GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat
gebruikt en volg de instructies op die erin staan. De
fabrikant is niet aansprakelijk voor schade
veroorzaakt door gebruik van het apparaat dat niet
overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.
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2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor
huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat niet voor
andere doeleinden die onverenigbaar zijn met het
beoogde gebruik.

3. Het apparaat mag alleen worden aangesloten op
een USB-stopcontact van 5V/1A

Sluit voor een veiliger gebruik niet meerdere
elektrische apparaten tegelijk aan op ¢én USB-poort.
4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat
gebruikt in de buurt van kinderen. Laat kinderen niet
met het apparaat spelen en laat kinderen of personen
die niet bekend zijn met het apparaat het niet
gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden
gebruikt door kinderen ouder dan 8 jaar en personen
met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten, of personen zonder ervaring of kennis
van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van
een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid of als ze instructies hebben gekregen over
het veilige gebruik van het apparaat en zich bewust
zijn van de gevaren die gepaard gaan met het gebruik
ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet
worden uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn
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dan 8 jaar en de activiteit onder toezicht wordt
uitgevoerd.

6. WAARSCHUWING: Houd het apparaat droog.

7. WAARSCHUWING: Koppel de USB-stroomkabel
los van het apparaat voordat u het apparaat
schoonmaakt.

8. WAARSCHUWING: Na langdurig gebruik
kunnen de snijbladen heet worden.

9. Het apparaat mag niet worden gebruikt door
kinderen of personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale capaciteiten zonder toezicht
van bevoegde of ervaren personen en altijd in
overeenstemming met deze instructies.

10. Zorg ervoor dat het netsnoer en de USB-stekker
niet zichtbaar beschadigd zijn.

11. Dompel de kabel, stekker of het hele apparaat niet
onder in water of een andere vloeistof. Stel het
apparaat niet bloot aan weersomstandigheden (regen,
zon, enz.)

12. Gebruik het apparaat niet met een beschadigde
USB-stroomkabel of als het is gevallen of op een
andere manier beschadigd is of niet goed werkt.
Repareer het apparaat niet zelf. Breng het
beschadigde apparaat naar een bevoegd
servicecentrum voor inspectie of reparatie. Alle
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reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door
erkende servicecentra. Ondeskundige reparaties
kunnen een ernstig risico vormen voor de gebruiker.
13. Gebruik het apparaat niet in de buurt van
ontvlambare materialen.

14. Het USB netsnoer mag niet in contact komen met
hete oppervlakken.

15. Laat het apparaat niet zonder toezicht aangesloten
op een USB-stopcontact.

16. Gebruik het apparaat niet in de buurt van water,
bijvoorbeeld: onder de douche, in bad of boven een
gootsteen met water.

17. Gebruik het apparaat niet terwijl de batterij wordt
opgeladen.

18. Zorg dat het apparaat niet nat wordt. Als het
apparaat in het water valt terwijl de batterij wordt
opgeladen, trek dan onmiddellijk de stekker uit het
stopcontact. Steek uw handen niet in het water terwijl
de stekker van het apparaat in het stopcontact zit. Het
apparaat moet worden gecontroleerd door een
gekwalificeerde elektricien voordat het opnieuw
wordt gebruikt.

19. Pak het apparaat of de voeding niet vast met natte
handen.
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20. Schakel het apparaat uit telkens wanneer u het
opbergt.

WAARSCHUWING: Gebruik dit

@ apparaat niet in de buurt van baden,
% douches, zwembaden of soortgelijke

waterlichamen.

Beschrijving van het trimmerapparaat:
Beschrijving apparaat tondeuse:

1.

Blade

. Instelhendel voor kniplengte

. Aan/uit-schakelaar / Snelheidsregeling
. Display:

. Laadpercentage batterij

. Lampje turbostand

2
3
4
a
b
c. Stroomvoorziening via de kabel / Informatie over de noodzaak om op te laden.
5.
6
7
8
9
1

Haak om op te hangen / Oplaadaansluiting
. Mesbescherming

. Lengte kammen 3, 6, 10, 13 mm

. Borstel voor bladreiniging

. Netsnoer

0. Olie voor bladonderhoud

Voor het eerste gebruik:

1
2
3

. Verwijder al het marketing- en verpakkingsmateriaal van de machine.
. Veeg het mes en de behuizing van het apparaat schoon met een vochtige doek.
. Druppel met de olie uit de kit (10) 2 druppels olie op het mes.

Gebruik het apparaat.

1

. Zorg ervoor dat het apparaat volledig is opgeladen.
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2. Plaats een kam van geschikte lengte op het blad. Je kunt het apparaat ook
zonder kam gebruiken.

3. Gebruik de instelhendel voor de snijlengte (2) om de gewenste snijlengte in te
stellen.

4. Schakel het apparaat in met de schakelaar (3). Met dezelfde schakelaar kun je
ook overschakelen naar de turbomodus.

5. Schakel het apparaat uit wanneer u klaar bent met werken.

6. Verwijder eventueel vastzittend haar met de reinigingsborstel (6).

Apparaat opladen:

Er zit een oplaadgat aan de onderkant van het apparaat, steek het netsnoer (9)
hierin en de andere USB-kant in de 5V DC 1A oplader.

Op het display verschijnt de huidige oplaadstatus in procenten.

Als de batterij bijna leeg is, knippert het oplaadpictogram. Het apparaat moet
worden opgeladen.

Het apparaat kan worden gebruikt terwijl het op de voeding is aangesloten. Houd
er rekening mee dat het minimale oplaadniveau 5% moet zijn om de batterij te
beschermen tegen beschadiging en verlies van batterijcapaciteit.

SLUIT HET APPARAAT NIET AAN OP EEN ANDERE VOEDINGSBRON
DAN 5V GELIJKSTROOM 1A. Dit kan de oplaadmodule beschadigen.
Onderhoud van het apparaat:

Het apparaat moet na elk gebruik worden gereinigd van achtergebleven haren
met behulp van het meegeleverde borsteltje (6).

GEBRUIK GEEN WATER OM HET APPARAAT SCHOON TE MAKEN.
Olie het mes van tijd tot tijd in met de bijgeleverde olie (10) om slijtage van het
mes tegen te gaan en te voorkomen dat het mes en de tondeuse oververhit raken.
Breng 2 druppels olie aan op het bewegende mes en gebruik een droge papieren
handdoek om het teveel op te vangen.

Technische gegevens:
Looptijd: 210 minuten
Oplaadtijd: 240 minuten
Type batterij: Lithium-ion
Batterijcapaciteit: 2000 mAh
Oplaadspanning: 5V DC 1A
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In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur In overeenstemming met artikel 13, leden 1 en 2, van de Wet afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur van 11 september 2015, willen wij u informeren
over de juiste behandeling van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met
ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door markering in de vorm van een
"doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de gescheiden inzameling van dit soort afval wordt
bevolen.

2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en
componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het milieu, een ernstige bedreiging
kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze
kunnen leiden tot talrijke gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en
spraakstoornissen, en kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en
huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het
adembhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerletsels. De consumptie van
planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn
afgeleid, kan leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij
erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet worden opgenomen op de website van
elke gemeente.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing,
inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het speelt ook een sleutelrol in het
beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de
mogelijkheid van rechtstreekse afgifte aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van
ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte apparatuur wordt
achtergelaten op plaatsen die daar niet voor bedoeld zijn.

Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van
levering. Een distributeur die voor huishoudens bestemde apparatuur levert aan een
koper, is verplicht afgedankte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op
de plaats van levering van die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde
type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in
de daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval
worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden
verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamelings- en opslagfaciliteit.

Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan
rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)
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SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA
UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA
POZNEJSO UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za
uporabo in upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec
ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi uporabe
aparata, ki ni v skladu z njegovim namenom, ali
zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo.
Naprave ne uporabljajte za noben drug namen, Ki ni
zdruzljiv z njeno predvideno uporabo.

3. Napravo lahko prikljucite le na vticnico USB
5V/1A

Zaradi varnejSe uporabe na eno vti¢nico USB ne
prikljucujte ve¢ elektricnih naprav hkrati.

4. Pri uporabi naprave v bliZini otrok bodite Se
posebej previdni. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z
napravo ne dovolite, da bi napravo uporabljali otroci
ali osebe, ki je ne poznajo.

5. OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo
otroci, starejsi od 8 let, in osebe z zmanjSanimi
fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi
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ali osebe brez izkusenj ali znanja o opremi, ¢e to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo
varnost, ali ¢e so prejeli navodila za varno uporabo
naprave in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno
uporabo. Otroci se z opremo ne smejo igrati. Otroci
ne smejo Cistiti in vzdrzevati opreme, razen ¢e so
starejsi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
6. OPOZORILO: napravo hranite na suhem.

7. OPOZORILO: Pred cis¢enjem naprave odklopite
napajalni kabel USB od naprave.

8. OPOZORILO: Po daljsi uporabi se lahko rezila za
rezanje segrejejo.

9. Naprave ne smejo uporabljati otroci, osebe z
zmanj$animi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi brez nadzora pooblascenih ali
izkusenih oseb in vedno v skladu s temi navodili.

10. Prepricajte se, da napajalni kabel in vtic USB
nista vidno poskodovana.

11. Kabla, vtic¢a ali celotne naprave ne potapljajte v
vodo ali katero koli drugo tekocino. Naprave ne
izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce itd.)
12. Naprave ne uporabljajte s poskodovanim
napajalnim kablom USB ali ¢e je bila naprava padla
ali kako drugace poskodovana ali ¢e se je pokvarila.
Naprave ne popravljajte sami. Poskodovano napravo
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odnesite na pregled ali popravilo v pristojni servisni
center. Vsa popravila lahko opravljajo le pooblas¢eni
servisni centri. Nepravilno popravilo lahko povzroci
resno nevarnost za uporabnika.

13. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih
materialov.

14. Napajalni kabel USB se ne sme dotikati vroc¢ih
povrsin.

15. Naprave, prikljucene v vticnico USB, ne puscajte
brez nadzora.

16. Naprave ne uporabljajte v blizini vode, npr. pod
tuSem, v kopeli ali nad umivalnikom z vodo.

17. Naprave ne uporabljajte, ko se baterija polni.

18. Ne dovolite, da se naprava zmo¢i. Ce naprava
med polnjenjem baterije pade v vodo, takoj izvlecite
vti¢ iz vti¢nice. Medtem ko je naprava prikljuena na
elektricno omrezje, ne mecite rok v vodo. Pred
ponovno uporabo naprave jo mora preveriti
usposobljen elektricar.

19. Naprave ali elektriénega napajalnika ne prijemajte
z mokrimi rokami.

20. Napravo izklopite vsakic, ko jo odlozite.
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OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte
v blizini kopalis¢, tusev, bazenov ali
podobnih vodnih teles.

Opis naprave za obrezovanje:
Opis naprave striznik:

1.
2. Rocica za nastavitev dolzine strizenja
3. Stikalo za vklop/izklop / nadzor hitrosti
4. Prikazovalnik:

a. Odstotek napolnjenosti baterije

b. Lucka turbo nacina

c. Napajanje iz kabla / Informacije o potrebi po polnjenju.
5. Kljuka za obeSanje / Vti¢nica za polnjenje

6. Zascita rezila

7. Dolzinski glavniki 3, 6, 10, 13 mm

8. Copi za &is¢enje rezila

9. Napajalni kabel

10. Olje za vzdrzevanje rezila

Pred prvo uporabo:

1. S stroja odstranite ves marketinski in embalazni material.
2. Z vlazno krpo obrisite rezilo in ohisje naprave.

3. Z oljem iz kompleta (10) kapnite 2 kapljici olja na rezilo.

Uporaba naprave.

1. Prepricajte se, da je naprava popolnoma napolnjena.

2. Na rezilo namestite primerno dolg glavnik. Napravo lahko uporabljate tudi
brez glavnika.

3. Z ro¢ico za nastavitev dolZzine rezanja (2) nastavite Zeleno dolzino rezanja.
4. Napravo vklopite s stikalom (3). Z istim stikalom lahko preklopite tudi na
turbo nacin.

5. Ko koncate z delom, izklopite aparat.

6. S distilno krtaco (6) odstranite lase, ki so se prilepili na aparat.
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Polnjenje aparata:

Na spodnjem delu naprave je odprtina za polnjenje, v katero priklju¢ite napajalni
kabel (9), drugo stran USB pa v polnilnik 5V DC 1A.

Na zaslonu bo prikazano trenutno stanje polnjenja v odstotkih.

Ce je raven napolnjenosti baterije nizka, bo ikona za polnjenje utripala. Napravo
je treba ponovno napolniti.

Napravo lahko uporabljate, ko je prikljucena na elektricno omrezje. Upostevajte,
da mora biti najmanjsa stopnja napolnjenosti 5 %, da zas¢itite baterijo pred
poskodbami in izgubo zmogljivosti baterije.

NAPRAVE NE PRIKLJUCITE NA VIR NAPAJANJA, KI NI 5V DC 1A. To
lahko poskoduje polnilni modul.

Vzdrzevanje naprave:

Napravo je treba po vsaki uporabi ocistiti dlak s prilozeno krtacko (6).

ZA CISCENJE NAPRAVE NE UPORABLJAJTE VODE.

Obcasno naoljite rezilo s prilozenim oljem (10), da zmanjsate obrabo rezila ter
preprecite segrevanje rezila in striznika. Na premikajoce se rezilo nanesite 2
kapljici olja in s suho papirnato brisaco poberite presezek.

Tehni¢ni podatki:

Cas delovanja: 210 minut

Cas polnjenja: 240 minut
Vrsta baterije: litij-ionska
Kapaciteta baterije: 2000 mAh
Polnilna napetost: 5V DC 1A

Zaradi varovanja okolja. Informacije o odpadni elektricni in elektronski opremi V skladu
s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi z dne 11.
septembra 2015 vas obve$¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko
opremo:
1. To je potrjeno z oznako v obliki "precrtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje
tovrstnih odpadkov.
2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele,
ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravije in Zivljenje ljudi in Zivih organizmov.
c € Povzrocijo lahko Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora,
poskodujejo pa lahko tudi ledvice, jetra in srce ter povzroéijo kozne bolezni. Skodljive
snovi lahko Skodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave
spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz
njih, lahko povzro¢i zgoraj navedene ucinke na zdravje.
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3. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblaséenih zbirnih
mestih, katerih seznam je objavljen na spletni strani posamezne ob¢ine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi,
vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako ima klju¢no vlogo v sistemu ravnanja
z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moznosti neposredne oddaje na
pooblaséene zbirne tocke in odpravljanja nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se
odpadna oprema pus¢a na mestih, ki za to niso namenjena.

Poleg tega Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje.
Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene gospodinjstvom, kupcu brezplaéno
prevzeti odpadno opremo iz gospodinjstev na kraju dobave te opreme, e je rabljena
oprema iste vrste in opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v
ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih odpadkov. Ce so v napravi baterije, jih
je treba odstraniti in loéeno odloziti v zbirnem in skladi$¢nem centru.

Naprave ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti reklamacijo, se obrnite na se obrnite
neposredno na prodajalca, ki je izdal racun.

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA
KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA
MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kdyttod ja noudata
niissd annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa
vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen muusta kuin
kayttotarkoituksen mukaisesta kaytosti tai
epdasianmukaisesta kasittelysta.
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2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttoon. Al kiyti
muuhun tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen
kayttotarkoituksen kanssa.

3. Laite tulee kytked vain SV/1 A USB-pistorasiaan
Turvallisemman kdyton varmistamiseksi dla liita
useita sdhkolaitteita samaan USB-porttiin
samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen, kun kaytét laitetta lasten
ollessa paikalla. Al anna lasten leikkid laitteella Al
anna lasten tai sellaisten henkildiden, jotka eivét
tunne laitetta, kdyttaa sit.

5. VAROITUS: Téti laitetta voivat kéyttaa yli 8-
vuotiaat lapset ja henkil6t, joilla on heikentyneet
fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt, tai henkil6t,
joilla ei ole kokemusta tai tietimysté laitteesta, jos
tdma tapahtuu heidin turvallisuudestaan vastaavan
henkilon valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet
laitteen turvallisesta kdytOstd ja he ovat tietoisia
laitteen kayttoon liittyvistd vaaroista. Lapset eivit saa
leikkié laitteilla. Lapset eivit saa suorittaa laitteiden
puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita
ja ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.

6. VAROITUS: Pida laite kuivana.

7. VAROITUS: Irrota USB-virtajohto laitteesta
ennen laitteen puhdistamista.
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8. VAROITUS: Pitkéaikaisen kdyton jdlkeen
leikkuuterdt voivat kuumentua.

9. Laitetta eivét saa kayttda lapset tai henkilot, joilla
on heikentynyt fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyky, ilman valtuutettujen tai kokeneiden
henkil6iden valvontaa ja aina ndiden ohjeiden
mukaisesti.

10. Varmista, ettd virtajohto ja USB-pistoke eivét ole
ndkyvisti vaurioituneet.

11. Ald upota kaapelia, pistoketta tai koko laitetta
veteen tai muuhun nesteeseen. Al altista laitetta
sddolosuhteille (sade, aurinko jne.)

12. Al4 kéyti laitetta vaurioituneella USB-
virtakaapelilla tai jos laite on pudonnut tai
vahingoittunut muulla tavoin tai siind on
toimintahiiriditi. Ali korjaa laitetta itse. Vie
vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltokeskukseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Kaikki korjaukset
saavat suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset.
Virheellinen korjaus voi aiheuttaa vakavan vaaran
kayttajalle.

13. Ali kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihell4.
14. USB-virtajohto ei saa koskettaa kuumia pintoja.
15. Al4 jiti laitetta USB-pistorasiaan kytkettyni
ilman valvontaa.
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16. Al4 kiyti laitetta veden liheisyydessi,
esimerkiksi: suihkussa, kylpyammeessa tai lavuaarin
paéll4, jossa on vetta.

17. Ali kiyti laitetta akun latauksen aikana.

18. Ald anna laitteen kastua. Jos laite putoaa veteen
akun latauksen aikana, vedd verkkopistoke
vilittdmisti ulos pistorasiasta. Ali laita kiisidisi veteen
laitteen ollessa kytkettynd. Laite on tarkistettava
patevin sdhkoasentajan toimesta ennen kuin sitéd
kéaytetdin uudelleen.

19. Al tartu laitteeseen tai virtaldhteeseen mérill4
kasilla.

20. Kytke laite pois péélté aina, kun laitat sen pois.

VAROITUS: Al3 kayta tats laitetta

Q kylpyammeiden, suihkujen, uima-
% altaiden tai vastaavien vesistojen
laheisyydessa.

Trimmerilaitteen kuvaus:

Laitteen kuvaus leikkuri:

1. Terd

2. Leikkuupituuden séétovipu

3. Paille/pois-kytkin / nopeuden séito
4. Naytto:

a. Akun latausprosentti
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b. Turbo-tilan merkkivalo

c. Virransyotto kaapelista / Tieto lataustarpeesta.
5. Koukku ripustamista varten / Latauspistoke
6. Terédn suojaus

7. Pituuskammat 3, 6, 10, 13 mm

8. Terén puhdistusharja

9. Virtajohto

10. Oljy terén huoltoa varten

Ennen ensimmaistéd kayttod:

1. Poista kaikki markkinointi- ja pakkausmateriaali koneesta.

2. Pyyhi laitteen terd ja kotelo kostealla liinalla.

3. Tiputa 2 tippaa 6ljyé terdén kdyttamailld paketissa olevaa 6ljyd (10).

Laitteen kayttdminen.

1. Varmista, ettd laite on ladattu téyteen.

2. Aseta sopivan pituinen kampa terédn paille. Voit kayttia laitetta myos ilman
kampaa.

3. Aseta haluttu leikkuupituus leikkuupituuden sddtovivulla (2).

4. Kytke laite paille kytkimelld (3). Voit myds siirtyé turbotilaan samalla
kytkimella.

5. Kun olet lopettanut tydskentelyn, sammuta laite.

6. Poista laitteeseen tarttuneet hiukset puhdistusharjalla (6).

Laitteen lataaminen:

Kytke virtajohto (9) téhén ja toinen USB-puoli 5V DC 1A -laturiin.

Niytossd ndkyy nykyinen lataustila prosentteina.

Jos akun varaustaso on alhainen, latauskuvake vilkkuu. Laite on ladattava
uudelleen.

Laitetta voidaan kayttdd, kun se on kytketty virtaldhteeseen. Huomaa, ettd
viahimmaislataustason tulisi olla 5 %, jotta akku suojautuu vaurioilta ja
akkukapasiteetin menetykselta.

ALA LIITA LAITETTA MUUHUN VIRTALAHTEESEEN KUIN 5V DC 1A.
Téma voi vahingoittaa latausmoduulia.

Laitteen kunnossapito:

Laite on puhdistettava jokaisen kdyttokerran jilkeen mukana toimitetulla harjalla
(6).

ALA KAYTA VETTA LAITTEEN PUHDISTAMISEEN.
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Oljyi teri aika ajoin mukana toimitetulla 6ljylld (10) terin kulumisen
véhentdmiseksi ja terdn ja leikkurin kuumenemisen estdmiseksi. Levitd 2 tippaa
o6ljya liikkkuvaan terddn ja kdytd kuivaa paperipyyhettd ylimaardisen 6ljyn
kerddmiseen.

Tekniset tiedot:

Kéyntiaika: 210 minuuttia

Latausaika: 240 minuuttia

Akkutyyppi: Litium-ioni

Akun kapasiteetti: Litium Litium-akku: 1,5 litraa: 2000 mAh
Latausjinnite: IATAUSJANNITE: 5V DC 1A

Ympériston suojelemiseksi. Tietoa sdhko- ja elektroniikkalaiteromusta Syyskuun 11.
pdivand 2015 annetun sahko- ja elektroniikkalaiteromusta annetun lain 13 §:n 1ja 2
momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinulle séhko- ja elektroniikkalaiteromun
asianmukaisesta kasittelysta:

1. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jatteen joukkoon - tama
vahvistetaan merkinnalld "yliviivatun roskiksen" muodossa, jossa maarataan
tamantyyppisen jatteen valikoivasta kerdyksesta.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltaa vaarallisia aineita, seoksia ja
komponentteja, jotka ympéristo6n joutuessaan voivat aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja
eldvien organismien terveydelle ja eldmalle. Ne voivat aiheuttaa useita terveysongelmia,
kuten n&dké-, kuulo- ja puhehéiridita, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja
sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla my6s haitallisia
vaikutuksia hengitys- ja lisadntymisjarjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa sydpamuutoksia.
Saastuneella maaperalld kasvavien kasvien ja niista saatavien tuotteiden nauttiminen voi
aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sdhko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin,
joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on térkea rooli jatelaitteiden uudelleenkdytdn ja hyddyntamisen, myds
kierratyksen, edistamisessa. Kotitalouksilla on myos keskeinen asema séhko- ja
elektroniikkalaiteromun jatehuoltojarjestelméssa, koska ne voivat toimittaa sahké- ja
elektroniikkalaitteet suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja koska ne poistavat ei-
toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattamiseen paikkoihin, joita ei ole
tarkoitettu tallaiseen tarkoitukseen.

Lisaksi Palauta séhko- ja elektroniikkalaiteromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa
kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle, jakelijan on otettava kotitalouksilta perdisin
olevat romulaitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttden, etta kaytetyt
laitteet ovat samantyyppisia ja toimivat samoilla toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.
Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on sijoitettava kuvauksensa mukaisesti
asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajatteen erilliskerdysta varten. Jos laitteessa on
paristoja, ne on poistettava ja havitettava erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.
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Al3 héviti laitetta yhdyskuntajateastiaan!!!!
Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehda reklamaation, ota yhteytté osoitteeseen ota
yhteytté suoraan kuitin antaneeseen jilleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE [ ZACHOWAJ NA
PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia
przeczytac instrukcje obstugi i postgpowac wedhug
wskazdéwek w niej zawartych. Producent nie
odpowiada za szkody spowodowane uzytkowaniem
urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obshuga.

2. Urzadzenie stuzy wylacznie do uzytku domowego.
Nie uzywac¢ do innych celéw, niezgodnych z jego
przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wylacznie do
gniazdka USB 5V/1A

W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do
jednego portu USB, nie nalezy rownocze$nie wigczac
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wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowa¢ szczegdlng ostrozno$¢ podczas
korzystania z urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja
dzieci. Nie nalezy dopuszcza¢ dzieci do zabawy
urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani osobom nie
Zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by
uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz
osoby o ograniczonej zdolnos$ci fizycznej, czuciowe;j
lub psychicznej, lub osoby nie majgce doswiadczenia
lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich
bezpieczenstwo lub zostaly im udzielone wskazdéwki
na temat bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i
majg $wiadomo$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic si¢
sprzetem. Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie
powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sg
powyzej 8 roku Zycia a czynno$ci te s3 wykonywane
pod nadzorem.

6. OSTRZEZENIE: Utrzymuj urzadzenie w stanie
suchym.

7. OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem urzadzenia,
odtacz od niego kabel zasilajacy USB.

8. OSTRZEZENIE: Po dtuzszym uzytkowaniu, ostrza
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tngce moga si¢ nagrzewac.

9. Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez dzieci,
osoby o ograniczonej zdolnosci fizycznej, czuciowe;
oraz psychicznej bez nadzoru oséb uprawnionych lub
doswiadczonych i1 zawsze zgodnie z niniejszg
instrukcja.

10. Nalezy zwr6ci¢ uwage czy przewod zasilajacy
oraz wtyczka USB nie posiada zadnych widocznych
uszkodzen.

11. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego
urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie wystawiaj
urzadzenia na dzialanie warunkow atmosferycznych
(deszczu, stonca, etc.)

12. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym
przewodem zasilajacym USB, lub jesli zostato
upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj
urzadzenia samodzielnie. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu
sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich
napraw mogg dokonywa¢ wytacznie uprawnione
punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana
naprawa moze spowodowac¢ powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

13. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materialow
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fatwopalnych.

14. Przewdd zasilania USB nie moze dotykad
goracych powierzchni.

15. Nie wolno pozostawia¢ wlaczonego urzadzenia
do gniazdka USB bez nadzoru.

16. Nie wolno uzywac urzadzenia w poblizu wody
np.: pod prysznicem, w wannie ani nad umywalka z
woda.

17. Nie uzywac urzadzenia, podczas tadowania
akumulatora.

18. Nie dopuszcza¢ do zamoczenia urzadzenia. W
przypadku, gdy urzadzenie wpadnie do wody podczas
fadowania akumulatora, natychmiast wyciagna¢
wtyczke zasilacza z gniazdka sieciowego. Nie wolno
wktadac¢ rak do wody, gdy urzadzenie jest wtaczone
do sieci. Przed ponownym uzyciem, urzagdzenie musi
by¢ sprawdzone przez wykwalifikowanego elektryka.
19. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia ani zasilacza
mokrymi dtonmi.

20. Urzadzenie nalezy wylacza¢ kazdorazowo przy
odktadaniu go.

OSTRZEZENIE: Nie stosowac tego
sprzetu w poblizu wanien, prysznicow,
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basendw i podobnych zbiornikow z
woda.

Opis urzadzenia trymer:

Opis urzadzenia strzyzarka:

1. Ostrze

2. Dzwignia regulacji dlugosci cigcia

3. Wiacznik / Regulacja predkosci

4. Wyswietlacz:

a. Procent natadowania baterii

b. Dioda trybu turbo

c. Zasilanie z przewodu / Informacja o potrzebie fadowania.
5. Hak do zawieszenia / Gniazdo tadowania
6. Ochrona ostrza

7. Grzebienie dtugosciowe 3, 6, 10, 13 mm
8. Pedzelek do czyszczenia ostrza

9. Przewdd zasilajacy

10. Oliwa do konserwacji ostrza

Przed pierwszym uzyciem:

1. Usun wszelkie materiaty marketingowe i pakowe z urzadzenia.

2. Przy pomocy wilgotnej $ciereczki przetrzyj ostrze i obudowe urzadzenia.
3. Uzywajac oliwy z zestawu (10) zakropl 2 krople oliwy na ostrze.

Uzywanie urzadzenia.

1. Upewnij si¢ Ze urzadzenie jest w pelni natadowane.

2. Nat6z odpowiedni grzebien dtugosciowy na ostrze. Mozesz tez uzywac
urzadzenia bez grzebienia.

3. Przy pomocy dzwigni regulacji dlugosci cigcia (2) ustaw odpowiednia
dhugosé¢ cigcia.

4. Wiacz urzadzenie przy pomocy wiacznika (3). Mozesz tez przetaczy¢ na tryb
turbo tym samym przetacznikiem.

5. Po zakonczeniu pracy wylacz urzadzenie.

6. Usun wszelkie przylegajace do urzadzenia wlosy przy pomocy pedzelka do
czyszczenia (6).
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Ladowanie urzadzenia:

Na dole urzadzenia znajduje si¢ otwor do tadowania nalezy do niego podpiac
przewod zasilajacy (9) a druga strong USB do tadowarki 5V DC 1A.

Na wyswietlaczu pojawi si¢ aktualny stan tadowania w procentach.

Jezeli poziom baterii bedzie niski ikona fadowania zacznie miga¢. Nalezy
naladowac urzadzenie.

Urzadzenie mozna uzywac podczas podiaczenia do zasilania. Nalezy pamigtaé
ze minimalny stopnien natadowania powinien wynosi¢ 5% w celu
zabezpieczenia baterii przed uszkodzeniem i strata pojemnosci baterii.

NIE NALEZY PODLACZAC URZADZENIA DO ZRODLA ZASILANIA
INNEGO NIZ 5V DC 1A. Moze to spowodowa¢ zniszczenie modutu tadowania.
Konserwacja urzadzenia:

Urzadzenie nalezy po kazdym uzyciu wyczysci¢ z zalegajacych wlosoéw przy
pomocy zataczonego pedzelka (6).

NIE NALEZY UZYWAC WODY DO CZYSZCZENIA URZADZENIA.

Co jaki$ czas nalezy oliwi¢ ostrze przy pomocy zataczonej oliwy (10) w celu
zmniejszenia zuzycia ostrza i nie nagrzewania si¢ ostrza i strzyzarki. Nalezy
zaaplikowac¢ 2 kroplg oliwy na ruchome ostrzg i przy pomocy suchego recznika
papierowego zebra¢ nadmiar.

Dane techniczne:

Czas pracy: 210 minut

Czas tadowania 240 minut
Rodzaj baterii: Litowo-Jonowa
Pojemnos¢ baterii: 2000 mAh
Napigcie fadowania: 5V DC 1A

W trosce o Srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11 wrzesnia 2015 roku o
zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym
postepowaniu z odpadami zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z
innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w formie ,przekreslonego kosza”,
nakazujgce selektywne gromadzenie tego rodzaju odpaddéw.

c € 2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje,
mieszaniny i czesci sktadowe, ktore po przedostaniu sie do srodowiska moga powodowac
powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizmdéw zywych. Moga doprowadzi¢
do licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga
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réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywotac choroby skéry.
Substancje szkodliwe, mogg mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i
rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na
skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢ w/w skutkami
zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac¢ wytacznie do
uprawnionych punktéw zbierania, ktdrych lista powinna zosta¢ zawarta na stronie
internetowej kazdego Urzedu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i
odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Petni réwniez kluczowa role w systemie
zagospodarowania odpaddw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na
mozliwos¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz
eliminacje niepozadanych nawykéw spotecznych skutkujacych pozostawianiem odpadéw
zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor,
dostarczajgc nabywcy sprzet przeznaczony dla gospodarstw domowych, obowigzany jest
do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w
miejscu dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same
funkcje co sprzet dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich
pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbidrki odpadéw komunalnych zgodnie z ich
opisem. Jesdli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyjac i osobno oddac do punktu
zbierania i sktadowania.

Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych
reklamacji nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER
L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE
PER RIFERIMENTO FUTURO
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1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le
istruzioni per l'uso e seguire le indicazioni in esse
contenute. I produttore non ¢ responsabile dei danni
causati da un uso dell'apparecchio non conforme alla
sua destinazione o0 da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso
domestico. Non utilizzare per altri scopi incompatibili
con la sua destinazione d'uso.

3. L'apparecchio deve essere collegato
esclusivamente a una presa USB da 5V/1A

Per un uso piu sicuro, non collegare
contemporaneamente piu dispositivi elettrici a una
singola porta USB.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza il
dispositivo in presenza di bambini. Non permettere ai
bambini di giocare con il dispositivo. Non permettere
ai bambini o a chiunque non abbia familiarita con il
dispositivo di utilizzarlo.

5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo
essere utilizzata da bambini di eta superiore agli 8
anni e da persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali, o da persone prive di esperienza
0 conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che
cio avvenga sotto la supervisione di una persona
responsabile della loro sicurezza o che siano state
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fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli
associati al suo utilizzo. | bambini non devono
giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la
manutenzione dell'attrezzatura non devono essere
eseguite dai bambini, a meno che non abbiano piu di
8 anni e l'attivita sia svolta sotto supervisione.

6. AVVERTENZA: Mantenere ['unita asciutta.

7. AVVERTENZA: prima di pulire il dispositivo,
scollegare il cavo di alimentazione USB dal
dispositivo.

8. AVVERTENZA: dopo un uso prolungato, le lame
di taglio potrebbero surriscaldarsi.

9. L'apparecchio non deve essere utilizzato da
bambini, persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o0 mentali senza la supervisione di persone
autorizzate o esperte e sempre in conformita alle
presenti istruzioni.

10. Assicurarsi che il cavo di alimentazione e la spina
USB non siano visibilmente danneggiati.

11. Non immergere il cavo, la spina o I'intero
dispositivo in acqua o altri liquidi. Non esporre il
dispositivo agli agenti atmosferici (pioggia, sole,
ecc.)

12. Non utilizzare il dispositivo con un cavo di
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alimentazione USB danneggiato o se ¢ caduto o ¢
stato danneggiato in altro modo o se presenta
malfunzionamenti. Non riparare il dispositivo da soli.
Portare il dispositivo danneggiato presso un centro di
assistenza competente per l'ispezione o la riparazione.
Tutte le riparazioni possono essere effettuate solo da
centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non
corretta pud comportare gravi rischi per 'utente.

13. Non utilizzare 'apparecchio in prossimita di
materiali inflammabili.

14. 1l cavo di alimentazione USB non deve toccare
superfici calde.

15. Non lasciare incustodito I'apparecchio collegato a
una presa USB.

16. Non utilizzare il dispositivo in prossimita
dell'acqua, ad esempio sotto la doccia, nella vasca da
bagno o sopra un lavandino con acqua.

17. Non utilizzare il dispositivo mentre la batteria ¢ in
carica.

18. Non lasciare che il dispositivo si bagni. Se il
dispositivo cade in acqua mentre la batteria € in
carica, estrarre immediatamente la spina dalla presa
di corrente. Non mettere le mani nell'acqua mentre
I'apparecchio ¢ collegato. L'apparecchio deve essere
controllato da un elettricista qualificato prima di
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essere riutilizzato.

19. Non afferrare I'apparecchio o I'alimentatore con le
mani bagnate.

20. Spegnere I'apparecchio ogni volta che lo si
ripone.

AVVERTENZA: Non utilizzare questo

Q apparecchio in prossimita di vasche da
% bagno, docce, piscine o altri specchi

d'acqua.

Descrizione del tagliabordi:

Descrizione del dispositivo tagliacapelli:

1. Lama

2. Leva di regolazione della lunghezza di taglio
3. Interruttore on/off / Controllo della velocita
4. Display:

a. Percentuale di carica della batteria

b. Spia della modalita Turbo

¢. Alimentazione dal cavo / Informazioni sulla necessita di ricarica.
5. Gancio per appenderlo / Presa di ricarica

6. Protezione della lama

7. Pettini di lunghezza 3, 6, 10, 13 mm

8. Spazzola per la pulizia della lama

9. Cavo di alimentazione

10. Olio per la manutenzione della lama

Prima del primo utilizzo:
1. Rimuovere dalla macchina tutto il materiale di commercializzazione e di
imballaggio.
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2. Con un panno umido, pulire la lama e I'alloggiamento dell'apparecchio.
3. Utilizzando I'olio del kit (10), versare 2 gocce di olio sulla lama.

Utilizzo dell'apparecchio.

1. Assicurarsi che I'apparecchio sia completamente carico.

2. Posizionare un pettine di lunghezza adeguata sulla lama. E possibile utilizzare
I'apparecchio anche senza il pettine.

3. Utilizzare la leva di regolazione della lunghezza di taglio (2) per impostare la
lunghezza di taglio desiderata.

4. Accendere 'apparecchio con l'interruttore (3). Con lo stesso interruttore €
possibile passare alla modalita turbo.

5. Al termine del lavoro, spegnere I'apparecchio.

6. Rimuovere i capelli che aderiscono all'apparecchio con la spazzola di pulizia

).

Ricarica dell'apparecchio:

Nella parte inferiore dell'apparecchio ¢ presente un foro di ricarica, nel quale
inserire il cavo di alimentazione (9) e I'altro lato USB nel caricatore da 5V DC
1A.

11 display mostrera lo stato di carica attuale in percentuale.

Se il livello della batteria ¢ basso, l'icona di carica lampeggia. Il dispositivo deve
essere ricaricato.

1l dispositivo puo essere utilizzato quando € collegato all'alimentazione. Si noti
che il livello minimo di carica deve essere del 5% per proteggere la batteria da
danni e perdita di capacita.

NON COLLEGARE L'UNITA A UNA FONTE DI ALIMENTAZIONE
DIVERSA DA 5V DC 1A. Cio potrebbe danneggiare il modulo di ricarica.
Manutenzione del dispositivo:

Dopo ogni utilizzo, il dispositivo deve essere pulito dai capelli residui
utilizzando la spazzola in dotazione (6).

NON UTILIZZARE ACQUA PER PULIRE L'APPARECCHIO.

Oliate di tanto in tanto la lama con I'olio in dotazione (10) per ridurre I'usura
della lama e per evitare che la lama e il tagliacapelli si riscaldino. Applicare 2
gocce di olio sulla lama in movimento e utilizzare un tovagliolo di carta asciutto
per raccogliere I'eccesso.

Dati tecnici:
Tempo di funzionamento: 210 minuti
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Tempo di ricarica: 240 minuti
Tipo di batteria: ioni di litio
Capacita della batteria: 2000 mAh
Tensione di carica: 5V DC 1A

Per il bene dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e 2, della legge sui rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche dell'11 settembre 2015, desideriamo
informarvi sulla corretta gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:
1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri
rifiuti - cid & confermato dalla marcatura sotto forma di "bidone barrato", che ordina la
raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e
componenti pericolosi che, se rilasciati nell'ambiente, possono costituire una seria
minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare
una serie di problemi di salute, come disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, possono
danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive
possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a
lesioni cancerogene. Il consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei
prodotti da esse derivati pud provocare i suddetti effetti sulla salute.

3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai
centri di raccolta autorizzati, il cui elenco e disponibile sul sito web di ciascun Comune.
4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero,
compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature. Svolge inoltre un ruolo chiave nel
sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla
possibilita di consegnare direttamente ai punti di raccolta autorizzati e di eliminare le
abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di apparecchiature in luoghi
non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di
consegna. Un distributore, quando fornisce un'apparecchiatura destinata ai nuclei
familiari a un acquirente, € obbligato a ritirare gratuitamente i rifiuti delle
apparecchiature dei nuclei familiari nel luogo di consegna dell'apparecchiatura, a
condizione che |'apparecchiatura usata sia dello stesso tipo e svolga le stesse funzioni
dell'apparecchiatura fornita.

Gli imballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli
appositi contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro
descrizione. Se I'apparecchio & dotato di batterie, queste devono essere rimosse e
smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio.

Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di
contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo scontrino.
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Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR
ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA
BEHOV

1. Lés igenom bruksanvisningen innan du anvinder
apparaten och f6lj anvisningarna i den. Tillverkaren
ansvarar inte for skador som orsakas av att apparaten
anvénds pa ett sitt som inte dverensstimmer med
dess avsedda anviandning eller av felaktig hantering.
2. Apparaten ér endast avsedd for hushéllsbruk.
Anvénd den inte for ndgot annat dndamal som inte &r
forenligt med dess avsedda anvéndning.

3. Enheten ska endast anslutas till ett USB-uttag pa
5V/1A

For sikrare anvindning ska du inte ansluta flera
elektriska enheter till en enda USB-port samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nir du anvinder enheten nér
barn dr 1 ndrheten. L4t inte barn leka med enheten.
Lat inte barn eller personer som inte kénner till
enheten anvénda den.

5. VARNING: Denna utrustning far anvindas av barn
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over 8 ar och personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental forméga, eller personer utan erfarenhet
av eller kunskap om utrustningen, om detta sker
under dverinseende av en person som ansvarar for
deras sdkerhet eller om de har fitt instruktioner om
saker anvdandning av utrustningen och idr medvetna
om de faror som &r forknippade med dess
anvindning. Barn far inte leka med utrustningen.
Rengoring och underhéll av utrustningen far inte
utforas av barn, sdvida de inte dr 6ver 8 ar gamla och
aktiviteten utfors under uppsikt.

6. VARNING: Hall enheten torr.

7. VARNING: Innan du reng6r enheten ska du
koppla bort USB-stromkabeln fran enheten.

8. VARNING: Efter langvarig anvindning kan
skérbladen bli varma.

9. Apparaten far inte anviandas av barn eller personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméiga
utan 6vervakning av behoriga eller erfarna personer
och alltid i enlighet med dessa anvisningar.

10. Se till att stromkabeln och USB-kontakten inte &r
synligt skadade.

11. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten
i vatten eller annan vétska. Utsétt inte enheten for
viderforhdllanden (regn, sol etc.)
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12. Anvind inte enheten med en skadad USB-
stromkabel eller om den har tappats eller skadats pa
nagot annat sitt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte enheten sjélv. Limna in den skadade
enheten till en behorig serviceverkstad for kontroll
eller reparation. Alla reparationer far endast utforas
av auktoriserade servicecenter. Felaktiga reparationer
kan innebdra allvarliga risker for anvéndaren.

13. Anvénd inte apparaten i nirheten av
lattantdndliga material.

14. USB-stromkabeln far inte komma i kontakt med
heta ytor.

15. Ldmna inte enheten ansluten till ett USB-uttag
utan uppsikt.

16. Anvind inte enheten 1 ndrheten av vatten, t.ex. i
duschen, i badkaret eller 6ver ett handfat med vatten.
17. Anvind inte enheten medan batteriet laddas.

18. Lat inte enheten bli blot. Om apparaten skulle
falla i vatten medan batteriet laddas ska du
omedelbart dra ut stickkontakten ur eluttaget. Sink
inte ner hinderna i vattnet nir apparaten ar inkopplad.
Enheten maste kontrolleras av en behorig elektriker
innan den tas i bruk igen.

19. Ta inte i apparaten eller stromforsorjningen med
vata hander.
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20. Sténg av apparaten varje gang du ldgger undan
den.

VARNING: Anvand inte denna apparat

i narheten av badkar, duschar,
% simbassanger eller liknande

vattensamlingar.

Beskrivning av trimmeranordningen:
Enhetsbeskrivning Klippare:

1.
2. Justeringsspak for klipplangd

3. Pé/av-strombrytare / Hastighetsreglering
4. Display:

a. Batteriets laddningsgrad i procent

b. Lampa for turbolage

c.
5
6
7
8
9
1

Blad

Stromforsorjning fran kabeln / Information om behovet av att ladda.

. Krok for upphéngning / Laddningsuttag
. Skydd for bladet

. Langdkammar 3, 6, 10, 13 mm

. Borste for rengoring av blad

. Sladd for stromfoérsorjning

0. Olja for underhéll av blad

Fore forsta anvéndning:

1.
2.
3.

Ta bort allt marknadsforings- och forpackningsmaterial fran maskinen.
Anvind en fuktig trasa for att torka av bladet och maskinens holje.
Droppa 2 droppar olja pa bladet med hjélp av oljan fran satsen (10).

Anvénd apparaten.

1.

Kontrollera att apparaten ar fulladdad.
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2. Placera en kam av lamplig langd pé bladet. Du kan ocksé anvinda apparaten
utan kammen.

3. Anvind spaken for justering av klippldngden (2) for att stélla in 6nskad
klipplangd.

4. Sla pa apparaten med strombrytaren (3). Du kan ocksé véxla till turbolage
med samma brytare.

5. Stéing av apparaten nér du dr klar med arbetet.

6. Ta bort har som fastnat pa apparaten med rengdringsborsten (6).

Laddning av apparaten:

Det finns ett laddningshél pa apparatens undersida, anslut nétsladden (9) till
detta och den andra USB-sidan till laddaren 5V DC 1A.

Pa displayen visas den aktuella laddningsstatusen i procent.

Om batterinivan &r lag kommer laddningsikonen att blinka. Enheten méste
laddas upp.

Apparaten kan anvindas nir den &r ansluten till stromforsorjningen. Observera
att den lagsta laddningsnivén bor vara 5% for att skydda batteriet fran skador
och forlust av batterikapacitet.

ANSLUT INTE ENHETEN TILL EN ANNAN STROMKALLA AN 5V DC
1A. Detta kan skada laddningsmodulen.

Underhéll av enheten:

Efter varje anvindning ska apparaten rengéras fran harrester med hjdlp av den
medf6ljande borsten (6).

ANVAND INTE VATTEN FOR ATT RENGORA APPARATEN.

Olja in bladet da och dd med den medf6ljande oljan (10) for att minska slitaget
pé bladet och férhindra att bladet och klipparen blir for varma. Applicera 2
droppar olja pé det rorliga bladet och anvénd en torr pappershandduk for att
samla upp Sverflodet.

Tekniska data:

Drifttid: 210 minuter
Laddningstid: 240 minuter
Batterityp: Litiumjon
Batteriets kapacitet: 2000 mAh
Laddningsspéanning: 5V DC 1A
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For miljons skull. Information om avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och
elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1 och 13.2 i lagen av den 11 september
2015 om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter vill vi
informera dig om korrekt hantering av avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller
elektroniska produkter:

1. Det ar forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat
avfall - detta bekraftas genom markning i form av en "6verkorsad korg", som bestéller den
selektiva insamlingen av denna typ av avfall.

2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehalla farliga @mnen, blandningar och
komponenter som, nar de slapps ut i miljon, kan utgéra ett allvarligt hot mot manniskors
och levande organismers hélsa och liv. De kan leda till ett antal halsoproblem, t.ex. syn-,
horsel- och talstorningar, kan dven skada njurar, lever och hjérta samt orsaka
hudsjukdomar. Skadliga @mnen kan ocksa ha negativa effekter pa andningsorganen och
fortplantningssystemet och leda till cancer. Konsumtion av vaxter som vaxer pa férorenad
mark och av produkter som framstéllts av dessa kan leda till ovanndmnda hélsoeffekter.
3. Avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter far endast
lamnas till auktoriserade insamlingsstallen, vars férteckning ska finnas pa varje kommuns
webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nar det galler att bidra till dteranvdndning och
atervinning, inklusive materialatervinning, av uttjant utrustning. Det spelar ocksa en
nyckelroll i systemet for hantering av avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och
elektronisk utrustning, eftersom det &r majligt att Idmna avfallet direkt till godkdnda
insamlingsstéllen och eliminera odnskade sociala vanor som innebér att avfallet [amnas pa
platser som inte dr avsedda for detta dndamal.

Dessutom skall Aterlmna avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk
utrustning pa leveransplatsen. En distributér som levererar utrustning avsedd fér hushall
till en képare &r skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka begagnad utrustning frén hushall pa
den plats dar utrustningen levererades, forutsatt att den begagnade utrustningen ar av
samma typ och har samma funktioner som den levererade utrustningen.
Kartongférpackningar och pasar av polyeten (PE) ska laggas i lampliga behallare for
separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns
batterier i apparaten maste de tas ur och ldmnas in separat till en insamlings- och
férvaringsanlaggning.
Apparaten far inte kastas i den |
Service Om du vill képa reservdelar eller gora en reklamation, véanligen kontakta den
aterforsaljare som utfardat kvittot direkt.

| follchehall

|
en!!!

PnkoBoacTBO 32 ynorpeoa (BG)
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OBLLU YCJIOBUS 3A BE3OITACHOCT
BAJKHU UHCTPYKIIMU 3A BE3OITIACHOCT
1P VIIOTPEBA
[MPOYETETE BHUMATEJIHO U 3ATIA3ETE 3A
BBJIEIM CIIPABKU

1. IlpodereTe MHCTPYKIMUTE 3a €KCILIOATALIUSA [IPEIU
Jla U3M0JI3BaTe ypeaa U Clia3BaiTe ChIbPKALIUTE CE B
TsAX ykazaHus. [I[pousBoauTensIT He HOCH
OTTOBOPHOCT 32 MICTH, IPUYUHEHH OT M3MOJI3BaHE HA
ypenaa He 10 TpeTHa3HAaYCHUE WIIA OT HETPABUITHO
OopaBeHE C Hero.

2. YpenbT e pelHa3HaueH caMo 3a JoMaIiHa
ynotpeba. He ro u3nomn3paiite 3a HUKaKBHU IPYTH
IeJTH, HECHBMECTHMH C TIPETHA3HAYCHUETO MY.

3. YcTpoiicTBoTO TpsiOBa /1a ce CBBP3BA CaMO KbM
USB ruesno 5V/1A

3a mo-6e3omacHa ynorpeda He cBbp3BaiiTe
€THOBPEMEHHO HSIKOJIKO JICKTPHYECKH YCTPOMCTBA
kbM eauH USB mopr.

4. bprere 0cOOEHO BHUMATEHN, KOTaTO U3II0/I3BaTE
YCTPOMCTBOTO, KOraTo HAOKOJIO0 MMa jaena. He
MO3BOJISIBANTE HA JIENa J]a CH UTPasiT C yCTPOMCTBOTO
HE TI03BOJISIBAlTE HA JIela WK Ha JIUIa, KOUTO He ca
3aM03HAaTH C YCTPONCTBOTO, J1a TO M3MOJ3BAT.
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5. MPEAYITPEXJIEHUE: ToBa ycTpoiicTBO MOXe
Jla ce M3TMOJI3Ba OT Jera HaJ 8 TOJUHY U JIUIA C
HaMaJIeH!u (PU3UYECKU, CEH30PHU WM YMCTBEHU
CIIOCOOHOCTH, WX JIMLA Oe3 OIUT WJIM ITO3HAHUS 34
000pyABaHETO, aKO TOBA CE€ U3BBPIIBA MO HA/130pa
HA JIUIIE, OTTOBOPHO 3a TSXHATa 0€30MaCHOCT, WIH
aKo ca UM JaJIeHu MHCTPYKIUU 3a 6€3011acHO
M3IOJI3BAHE HA YCTPOMCTBOTO U Ca 3all03HATH C
OMACHOCTHUTE, CBbP3aHM C U3MOI3BaHeTO My. [lenaTta
He TpsIOBa ja urpasr ¢ odopyapanero. [louncrBanero
U oJApBHKKaTa Ha 000pyABaHETO He TPsiOBa J1a ce
U3BBPIIBAT OT JIEIa, OCBEH aKO T€ HE Ca Ha Bh3PacT
HaJ 8 TOAMHU U IEHHOCTTA HE C€ U3BBPILBA MO
Ha/130D.

6. [IPEAYITPEXXJIEHUE: CexpansiBaiite
YCTPOMCTBOTO HA CYXO MSCTO.

7. MPEAYITPEXJIEHUE: Ilpenu na nmouncrure
ycTpoiicTBoTO, M3kiItouere USB 3axpanBamius kaben
OT YCTPOUCTBOTO.

8. IPEAYITPEXXIEHUE: Cnen npoabKATETHA
ynotpeba pekeniuTe OCTpueTa MOXKe J1a Ce Harpesr.
9. YpensT He TpsAOBa J1a ce U3IO3Ba OT JIENa, JIUIA C
HaMaJeH!u (PU3HYECKH, CETUBHU WU YMCTBEHU
crocoOHOCTH 0€3 Ha30pa Ha YITETHOMOIICHU WITH
OTMTHU JIMIIA U BUHATH B ChOTBETCTBHE C TE3U
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UHCTPYKLHUU.
10. VBeperte ce, ue 3axpanBamuar kaden u USB
HIETICETBT HE Ca BUAUMO MOBPEACHU.

11. He noramsiite kabeia, merceia Wik 10T
YCTPOICTBO BHB BOJIA WM Jipyra TeyHocT. He
u3Jaraire ycTpoicTBOTO Ha aTMOC(hEepHU BIMSIHUS
(obK, CITBHIIE U Ip.)

12. He usnon3Baiite yctpoiictBoro ¢ nmospenen USB
3axpaHBalll Kabes Wik ako TO € OUII0 U3ITYyCHATO UITN
MOBPEJICHO IO JIPYT HAYWH WU Cce € oBpeawio. He
PEMOHTHpANTE YCTPOUCTBOTO caMu. OTHECETE
MOBPEJICHOTO YCTPOHUCTBO B KOMIIETEHTEH CEPBU3CH
LEHTHP 32 IPOBEpKa WK PeMOHT. Bcuuku pemMoHTH
MOTaT JIa C€ U3BBHPIIBAT CaMO OT OTOPU3UPAHH
CEpBU3HU IIEHTpOBe. HempaBUIIHUAT PEMOHT MOXKe /1a
MPEJICTaBIIsIBA CEPUO3EH PUCK 32 MIOTPEOUTEIIS.

13. He u3non3Baiite ypena B 0JIM30CT JI0 3aMaiMH
MaTepUay.

14. 3axpanBanusat USB kaben He TpsOBa 1a ce
JIOTIAPA JI0 TOPEIIH MOBBPXHOCTH.

15. He ocraBsiiTe ycTpoiicTBOTO, BKIIFOUeHO B USB
rHe310, 0e3 Ha/A30p.

16. He u3mosn3BaiiTe yCTpOHCTBOTO B OJU30CT 710
BOJIa, HAIIPUMeEP: TIOJ IyIIa, BB BaHATA WIIN HAJI
MHUBKa C BOJIA.
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17. He u3non3Baiite yCTpOHCTBOTO, IOKATO
OarepusTa ce 3apex/a.

18. He no3BossiBaiiTe Ha yCTPOHCTBOTO J1a ce
HaMOKpH. B cirydaii ye ycTpoiCTBOTO ITONIaHE BB
BOJ1a, I0KaTo OaTepusTa ce 3apex/a, He3a0aBHO
M3BaJIeTe 1IEIceNa OT KOHTAKTa Ha eJIEKTpuiecKaTa
mpexa. He nocrassiite pbliere cu BbB BOJATA,
JIOKaTO yCTPOMCTBOTO € BKJIFOUEHO B KOHTAKTA.
YcrpoiicTBoTo TpsiOBa 1a ObJie IPOBEPEHO OT
KBaJTM(HUIMPaH eIEKTPOTEXHUK, pean Aa Obae
U3I10JI3BaHO OTHOBO.

19. He xBamaiite ypeaa win 3aXxpaHBaHETO C MOKPH
pblLe.

20. UzkirouBaiite ypena BCEKH BT, KOTaTo ro
npubupare.

MNPEAYNPEXAEHWUE: He nanonssante
Q TO3U ypen B 61M30CT 40 BaHW,
Aywose, NAyBHU 6aceHn nnm
noao6bHu BoaHM BacenHn.

OnucaHue Ha yCTPOMCTBOTO 3a HOACTPUTBaHE:
Omnucanue Ha ypesa 3a IOJCTPUTBaHe:

1. Octpue

2. Jloct 3a perynupane Ha Jb/DKUHATA HA PSA3aHe
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3. [IpeBKkiIroYBaTEN 3a BKIIOYBAHE/N3KIIIOYBAHE / KOHTPOJI HA CKOPOCTTA
4. Jlucruieid:

a. [IpoueHT Ha 3aps/a Ha OaTepusiTa

b. CBeTiMHHA MHANKALUS 32 TYPOO PEeRUM

c. 3axpanBaHne ot kabena / H(popManus 3a HEOOXOJMMOCTTa OT 3apekKIaHe.
5. Kyka 3a okauBaHe / THE3/I0 3a 3apeK/aHe

6. 3ammra Ha OCTPUETO

7. I'peGenn ¢ aqpmkuHa 3, 6, 10, 13 MM

8. YeTka 3a OYHUCTBAHE HA OCTPUETO

9. 3axpanBai kaben

10. Maci1o 3a nojJipbxKa Ha OCTPUETO

IIpenu mbpBarta ynorpebda:

1. OTcTpaHeTe BCHUKH MApKETHHTOBU U OITAKOBBYHU MaTepHay OT MaIlIHHATA.
2. C BnaxkHa Kbpria U30bpLIeTe OCTPHETO U KOPITyca Ha yCTPOUCTBOTO.

3. Karo m3non3sare MacinoTo ot koMiuiekra (10), karmHeTe 2 Karnku Maclio BbPXY
OCTpHETO.

M3non3Bane Ha ypena.

1. YBepere ce, 4e ypeabT € HaIlbJIHO 3apEJEH.

2. INocTaBeTe rpedeH ¢ OAXO/sIa JbKHHA BPXY OCTpHeTo. MoskeTe 1a
M3I0JI3BaTe ypeaa u 6e3 rpeOeH.

3. M3nomn3BaiiTe J10cTa 3a peryyupaHe Ha IbJDKHHATA Ha psizaHe (2), 3a 1a
3a/1a/IeTe XKeIaHaTa Ab/DKIHHA Ha PsI3aHe.

4. Brurodere ypeza ¢ momornra Ha npeskitouBarens (3). Cbe chiust
MIPEBKIIFOYBATEI MOXKETE Ja IPEBKIIIOUHUTE H HA TyPOO PEXKHM.

5. Korato npukimounte padoTta, U3KIOYETE ypeaa.

6. OtcTpaHeTe BCHYKH KOCMH, HOJICIHAIH II0 ype/a, C IIOMOIITA Ha YeTKaTa 3a
nourcTBaHe (6).

3apexaaHe Ha ypena:

B nonnara gact Ha ypeza MMa OTBOP 3a 3apekIaHe, BKIFOUETE 3aXPaHBaIIHs
kaben (9) kbM Hero, a Apyrara crpana Ha USB kbM 3apsaHOTO ycTpoiicTBo 5V
DC 1A.

JlucruresT me Mokaxe TeKyI[0TO ChCTOSHHE Ha 3apekIaHe B IPOLCHTH.

AK0 HMBOTO Ha OaTepusTa € HUCKO, MKOHATA 32 3apeXk/JaHe 11e MUTa.
VYerpoiicTBoTO TpsiOBa 1a ce 3apeaH OTHOBO.

YerpoiicTBOTO MOXKeE J1a ce H3II0NI3Ba, JOKATO € CBBEP3aHO KBbM 3aXPaHBaHETO.
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Mo, umaiite npeBul, Y€ MUHUMAITHOTO HMBO Ha 3apeXJaHe TpsoBa na e 5%,
3a Jia ce mpejrnasy 6aTepusTa OT MoBpe/a U 3aryba Ha KaralureT.

HE CBBP3BAUTE YCTPOMCTBOTO KbM M3TOYHUK HA
3AXPAHBAHE, PA3JIMYEH OT 5 V DC 1A. ToBa Mo:xxe Ja T0BEE 10
MOBpe/ia Ha MOJIyJIa 3a 3apexkJiaHe.

INoaapbkka Ha yCTPOHCTBOTO:

YcerpoiicTBOTO TpsiOBa /1a c€ MOYKUCTBA OT OCTATHLUUTE OT KOCMH CJIe]] BCAKA
ynotpeba ¢ OMOIITa Ha IpeJjocTaBeHaTa yeTka (6).

HE M3II0JI3BAITE BOJIA 3A [IOUMCTBAHE HA YPEJIA.

OT BpeMe Ha BpeMe HaMa3BaiTe OCTPUETO C MACIIO, KaTO M3IOJI3BATE
nocraBeHoto Macio (10), 3a 1a HaMauTe H3HOCBAHETO HA OCTPUETO U A
MIPEOTBPATUTE HATPSBAHETO HA OCTPUETO M MALIMHATA 32 MOJCTPUTBaHE.
Hawnecere 2 kanku Macio BbpXy HOABMKHOTO OCTPUE U U3IOI3BATE cyXa
XapTHeHa KbpIia, 3a 1a CbOepeTe U3JIUIIBKA.

TexHuueckH JaHHH:

Bpewme 3a pabora: 210 MunyTH

Bpewme 3a 3apexxnane: 240 MUHYTH

Tun Garepust: TMTHEBO-HOHHA
Kamanurer Ha 6atepusra: 2000 mAh
Hamnpexenue Ha 3apexnane: SV DC 1A

B umeTo Ha Ta cpepa. UHo 33 OTNAAbUM OT ENEKTPUYECKO U
enekTpoHHo obopyaBaHe B cboTBeTcTBME C UneH 13, naparpadu 1 v 2 ot 3aKkoHa 3a
OTNaAbLMUTE OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOoHHO obopyAasaHe oT 11 centempu 2015 r. 6uxme
1cKanu Aa 81 MHGOPMMUpPaMe 3a NPaBUNHOTO 6opaBeHe C 0TNAAbLMUTE OT eNeKTPUYECKO U
€IeKTPOHHO obopy/BaHe:

1. 3abpaHnABa ce NOCTaBAHETO Ha OTNAAbLIM OT eNEeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO o6opyABaHe
3ae/1HO C APy OTNaAbUM - TOBA Ce NOTBLPK/AABA C MapkMpOoBKa nog, dopmarta Ha
""3a4epKHaT KOHTeNHep", KaTo Ce HapeXKAa CENEKTUBHO CbBUPaHe Ha TO3M BUZ OTMAAbLM.
2. ENeKTpUYECKOTO U eNeKTPOHHOTO 06opy/iBaHe MOXeE Aa Cb/ibp)Ka OMacHM BellecTsa,
CMeCK 1 KOMMOHEHTH, KOUTO NPU U3NyCKaHe B OKO/IHaTa cpe/ia MoraT Aa npe/crasnasat
cepuo3Ha 3annaxa 3a 34PaBeTo U KMBOTA Ha XOPATa U XKUBUTE OpraHu3mu. Te morat aa
[l0BE/IaT 10 MHOXEeCTBO 34PaBOCAOBHM NPOBAEMM, KATO HANPUMEP HAPYLLEHUA HA
3PEHMETO, CNyXa U roBOpa, a CbLUO Taka MoraT Aa yBpeAaT 6bbpeuuTe, 4epHUa 4pob u
CbPLETO U @ NPUUMHAT KOXKHU 3a6onABaHNA. BpeHWTe BellecTBa MOraT CblL Taka Aa
MMaT HebNaronpuUATHO Bb3AENCTBUE BbPXY ANXaTeNHaTa U PenpoayKTUBHATA CUCTEMA U
[la fjoBe/aT A0 paKosK 06pasyBaHWA. KOHCymaLMATa Ha pacTeHus, pacTALLM BbpXy
3aMbPCEHM NOYBM, U Ha NPOAYKTH, NONYHEHU OT TAX, MOXKeE Aa JoBeAe A0
ropecrnomeHaTuTe epeKTi BbpXY 3paBeTo.
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3. OTnagbuuTe OT eIEKTPUYECKO M eNIEKTPOHHO 0bopyABaHe TpabBa Aa ce npeaasaT camo
B OTOPM3MPaHW NYHKTOBE 3a CbBMpaHe, YNIMTO CUCHK TpAbBa Aa Bbae BKAOYEH Ha
yebcaiiTa Ha BCAKa 0BLWMHa.

4. loOMaKMHCTBOTO Urpae BaxHa poAs B AONPUHACAHETO 33 NOBTOPHATa ynoTpe6ba u
0OMNON30TBOPABAHETO, BKIKOUYUTENNHO PELIMKINMPAHETO, Ha OTNAaAbYHOTO 0bopyaBaHe. To
CbLUO TaKa Urpae KNK4oBa pona B CUCTEMATA 33 YNpaBaeHMe Ha oTnagbuuTte ot
€NeKTPUYECKO N eNeKTPOHHO oGopy,qBaHe nopaay Bb3MOXHOCTTA 32 AUPEKTHO
npeaasaHe Ha OTOPU3UPaHUTE NYHKTOBE 3a anMpaHe n NpemaxsBaHe Ha HeXenaHute
COLMaNHN HaBULM, BOAELLM 10 OCTaBAHE HA OTNaAbLMTe OT 060pyABaHE Ha MECTa, KOUTO
He Ca npeAHa3Ha4YeHW 3a TakK1Bea uesn.

OcBeH TOBa, BpbluaiiTe 0TNagbLUTE OT e1eKTPUYECKO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe Ha
MACTOTO Ha A0CTaBKa. AncTpubyTopbT, KOWTO AOCTaBA Ha KynyBada o6opyaBaHe,
npegHasHa4yeHo 3a AOMaKUHCTBATA, € ANbXKeH Aa npueme 05paTHO U3N0N3BAaHOTO
obopyaBaHe OT JOMaKMHCTBaTa Ha MACTOTO Ha AOCTaBKa Ha ToBa obopyasaHe 6e3nnatHo,
npuv ycnosue 4ye n3nosi3sBaHoTo oSopy/:LEaHe € OT CbLMA TUN U U3NDBAIHABA CbluUTe
$yHKLUMM KaTo AocTaBeHOTO o6opyaBaHe.

KapToHeHwuTe onakosku v nonnetunerosute (PE) Topbuukm Tpsabea Aa ce nocTasaT B
CbOTBETHUTE KOHTEMHEPU 3a Pa3AesiHO CbbupaHe Ha BUTOBM OTNAAbLM B CbOTBETCTBME C
TAXHOTO onucaHue. AKo B ypeaa uma b6atepuu, Te Tpabsa Aa ce M3BAJAT U Aa ce
M3XBBPAIAT Pa3fe/iHO B CbOPbKEHNE 3a CbBUPaHe 1 CbXpaHeHue.

He u3xsbpasiite ypesa B KoHTeiiHepa 3a 6uToBM oTnagbum!!!

Cean:—x AKO Kenaete Aa 3aKynute pesepBHM YacTn AU Aa NpeaaBuTe peknamauma, mona
ce 06bpHeTe AUPEKTHO KbM TbproseLa, KOMTO € U3Aan KacosaTa benekka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL
BRUG
LZAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL
SENERE BRUG

1. Lees betjeningsvejledningen, for du tager apparatet
1 brug, og folg anvisningerne 1 den. Producenten er
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ikke ansvarlig for skader forarsaget af brug af
apparatet, der ikke er i overensstemmelse med dets
tilsigtede brug eller forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug.
Brug det ikke til andre formal, der er uforenelige med
den tilsigtede brug.

3. Enheden ma kun tilsluttes et 5V/1A USB-stik

Af hensyn til sikkerheden ma du ikke tilslutte flere
elektriske enheder til en enkelt USB-port pa samme
tid.

4. Vear serlig forsigtig, nar du bruger enheden, nér
der er bern i nerheden. Lad ikke bern lege med
enheden, og lad ikke bern eller andre, der ikke er
fortrolige med enheden, bruge den.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over
8 ar og personer med nedsatte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller personer uden erfaring eller
kendskab til udstyret, hvis det sker under opsyn af en
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis
de har faet instruktioner om sikker brug af udstyret og
er klar over de farer, der er forbundet med brugen af
det. Born ma ikke lege med udstyret. Rengering og
vedligeholdelse af udstyret ber ikke udferes af bern,
medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten udferes
under opsyn.
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6. ADVARSEL: Hold enheden tor.

7. ADVARSEL: For rengoering af enheden skal USB-
stromkablet tages ud af enheden.

8. ADVARSEL.: Efter lengere tids brug kan
skaerebladene blive varme.

9. Apparatet ma ikke bruges af bern eller personer
med nedsat fysisk, sensorisk eller mental kapacitet
uden opsyn af autoriserede eller erfarne personer og
altid i overensstemmelse med disse instruktioner.

10. Serg for, at stremkablet og USB-stikket ikke er
synligt beskadiget.

11. Neds@nk ikke kablet, stikket eller hele enheden i
vand eller anden vaske. Udsat ikke enheden for
vejrforhold (regn, sol osv.)

12. Brug ikke enheden med et beskadiget USB-
stromkabel, eller hvis den er blevet tabt eller
beskadiget pa anden made eller ikke fungerer korrekt.
Du ma ikke selv reparere enheden. Bring den
beskadigede enhed til et kompetent servicecenter for
inspektion eller reparation. Alle reparationer mé kun
udferes af autoriserede servicecentre. Ukorrekt
reparation kan udgere en alvorlig risiko for brugeren.
13. Brug ikke apparatet i naerheden af braendbare
materialer.

14. USB-stromledningen ma ikke komme 1 berering
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med varme overflader.

15. Lad ikke enheden vere tilsluttet et USB-stik uden
opsyn.

16. Brug ikke enheden i na@rheden af vand, f.eks.
under bruseren, i badekarret eller over en vask med
vand.

17. Brug ikke enheden, mens batteriet oplades.

18. Lad ikke enheden blive vad. Hvis enheden falder i
vand, mens batteriet oplades, skal du straks traekke
stikket ud af stikkontakten. Stik ikke haenderne 1
vandet, mens enheden er tilsluttet. Enheden skal
kontrolleres af en kvalificeret elektriker, for den tages
i brug igen.

19. Tag ikke fat i apparatet eller stremforsyningen
med vade haender.

20. Sluk for apparatet, hver gang du leegger det vaek.

ADVARSEL: Brug ikke dette udstyr i
% nerheden af badekar, brusere,
svgmmebassiner eller lignende
vandomrader.

Beskrivelse af trimmeren:
Enhedsbeskrivelse klipper:
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1. Blad

2. Justeringshéandtag til klippelaengde

3. Tand/sluk-kontakt/hastighedskontrol
4. Display:

a. Batteriets opladningsprocent

b. Lys for turbotilstand

c. Stremforsyning fra kablet / Information om behovet for opladning.
5. Krog til ophangning / Opladningsstik
6. Beskyttelse af bladet

7. Lengdekamme 3, 6, 10, 13 mm

8. Barste til rengering af bladet

9. Ledning til strom

10. Olie til vedligeholdelse af bladet

For forste brug:

1. Fjern alt markedsferings- og emballagemateriale fra maskinen.
2. Brug en fugtig klud til at terre bladet og maskinens hus af.

3. Brug olien fra settet (10) til at dryppe 2 draber olie pa klingen.

Brug af apparatet.

1. Serg for, at apparatet er fuldt opladet.

2. Sat en kam af passende leengde pé bladet. Du kan ogsé bruge apparatet uden
kammen.

3. Brug héandtaget til justering af klippeleengden (2) til at indstille den enskede
klippelengde.

4. Teend for apparatet med kontakten (3). Du kan ogsa skifte til turbotilstand
med den samme kontakt.

5. Sluk for apparatet, nér du er feerdig med at arbejde.

6. Fjern eventuelle hér, der sidder pa apparatet, med rengeringsbersten (6).

Opladning af apparatet:

Der er et opladningshul i bunden af apparatet, szt netledningen (9) i dette og den
anden USB-side i 5V DC 1A-opladeren.

Displayet viser den aktuelle opladningsstatus i procent.

Hvis batteriniveauet er lavt, blinker opladningsikonet. Enheden skal genoplades.
Enheden kan bruges, mens den er tilsluttet stramforsyningen. Bemerk, at det
minimale opladningsniveau ber vaere 5 % for at beskytte batteriet mod skader og
tab af batterikapacitet.
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TILSLUT IKKE ENHEDEN TIL EN ANDEN STROMKILDE END 5V DC
1A. Det kan beskadige opladningsmodulet.

Vedligeholdelse af enheden:

Apparatet skal renses for harrester efter hver brug ved hjelp af den medfelgende
barste (6).

BRUG IKKE VAND TIL AT RENGORE APPARATET.

Smer bladet af og til med den medfelgende olie (10) for at reducere sliddet pa
bladet og for at forhindre, at bladet og klipperen bliver for varme. Pafer 2 dréber
olie pa det beveaegelige blad, og brug et tort stykke kekkenrulle til at samle det
overskydende op.

Tekniske data:

Driftstid: 210 minutter
Opladningstid: 240 minutter
Batteritype: Litium-ion
Batterikapacitet: 2000 mAh
Opladningsspanding: 5V DC 1A

Af hensyn til miljget. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr | henhold
til artikel 13, stk. 1 og 2, i loven om affald af elektrisk og elektronisk udstyr af 11.
september 2015 vil vi gerne informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og
elektronisk udstyr:
1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet
affald - dette bekraeftes af maerkning i form af en "overstreget skraldespand”, der
beordrer selektiv indsamling af denne type affald.
2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og
komponenter, som kan udggre en alvorlig trussel mod menneskers og levende
organismers sundhed og liv, nér de slippes ud i miljget. De kan fgre til en raekke
sundhedsproblemer, f.eks. syns-, hgre- og taleforstyrrelser, og de kan ogsa skade nyrer,
lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative
virkninger pa andedreets- og forplantningssystemet og fgre til kraeftsygdomme. Indtagelse
c E af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de produkter, der stammer fra dem, kan
resultere i de ovennaevnte sundhedseffekter.
3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr bgr kun afleveres til autoriserede
indsamlingssteder, som der findes en liste over pa hver kommunes hjemmeside.
4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding,
herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den spiller ogsa en central rolle i systemet til
handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte
aflevering til autoriserede indsamlingssteder og eliminering af ugnskede sociale vaner, der
resulterer i at efterlade affaldsudstyr pa steder, der ikke er beregnet til sadanne formal.
Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En
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distributgr, der leverer udstyr til husholdninger til en kgber, er forpligtet til gratis at tage
affald af udstyr fra husholdninger tilbage pa leveringsstedet for dette udstyr, forudsat at
det brugte udstyr er af samme type og har samme funktioner som det leverede udstyr.
Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til
separat indsamling af kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er
batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og
opbevaringsanlaeg.

Apparatet ma ikke bortskaffes i den | le affald: iner!!!

Service Hvis du gnsker at kpbe reservedele eller fremsaette et krav, skal du kontakte den
forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska priruc¢ka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA
POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAIJTE PRE
BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na
obsluhu a dodrziavajte pokyny v niom uvedené.
Vyrobca nezodpoveda za Skody spdsobené
pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho uréenim
alebo nespravnou manipuléciou.

2. Spotrebic je urceny len na pouzitie v domdacnosti.
Nepouzivajte ho na iné ucely nezlucitel'né s jeho
urc¢enim.

3. Pristroj by mal byt’ pripojeny iba k zasuvke USB
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5V/1A

V zaujme bezpecnejSicho pouZivania nepripajajte k
jednému portu USB viac elektrickych zariadeni
suCasne.

4. Pri pouzivani zariadenia v blizkosti deti dbajte na
zvySenu opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so
zariadenim hrali nedovol'te, aby ho pouzivali deti
alebo osoby neznalé zariadenia.

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mézu pouZzivat’
deti starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo osoby bez sktsenosti alebo
znalosti zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby
zodpovednej za ich bezpecnost’ alebo ak dostali
pokyny o bezpe¢nom pouzivani zariadenia a su si
vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’.
Cistenie a udrzbu zariadenia by nemali vykonavat
deti, pokial’ nemaju viac ako 8 rokov a ¢innost’
nevykonavaji pod dohl'adom.

6. VAROVANIE: Zariadenie udrziavajte v suchu.
7. VAROVANIE: Pred Cistenim zariadenia odpojte
napdjaci kabel USB od zariadenia.

8. VAROVANIE: Po dlh§om pouzivani mézu byt
rezacie noze hortce.
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9. Pristroj by nemali pouzivat deti, osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami bez dozoru opravnenych alebo
skusenych osob a vzdy v sulade s tymito pokynmi.
10. Uistite sa, Ze napajaci kabel a USB zastrcka nie
su vidite'ne poskodené.

11. Kabel, zastrcku ani cel¢ zariadenie neponarajte do
vody alebo inej tekutiny. Nevystavujte zariadenie
poveternostnym vplyvom (dazd’, slnko atd’.)

12. Zariadenie nepouzivajte s poSkodenym napdjacim
kablom USB, ani ak vam spadlo alebo bolo inak
poskodené, pripadne ak sa pokazilo. Zariadenie
neopravujte sami. Poskodené zariadenie odneste na
kontrolu alebo opravu do prislusného servisného
strediska. VSetky opravy mozu vykonavat len
autorizované servisné strediska. Neodborna oprava
moze predstavovat’ vazne riziko pre pouzivatela.

13. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych
materialov.

14. Nap4jaci kabel USB sa nesmie dotykat’ horticich
povrchov.

15. Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky
USB bez dozoru.

16. Zariadenie nepouzivajte v blizkosti vody, napr. v
sprche, vo vani alebo nad umyvadlom s vodou.
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17. Zariadenie nepouZzivajte pocas nabijania batérie.
18. Nedovolte, aby sa zariadenie namocilo. V
pripade, Ze zariadenie poc¢as nabijania batérie spadne
do vody, okamzite vytiahnite sietova zastrcku zo
zasuvky. Nevkladajte ruky do vody, kym je
zariadenie zapojené do elektrickej siete. Pred d’al$im
pouzivanim musi zariadenie skontrolovat’
kvalifikovany elektrikar.

19. Pristroj ani napdjaci zdroj neuchopujte mokrymi
rukami.

20. Spotrebi€ vypnite vzdy, ked’ ho odlozite.

VAROVANIE: Nepouzivajte toto

Q zariadenie v blizkosti kipelov, spfch,
% bazénov alebo podobnych vodnych
pléch.

Popis zastrihdvacieho zariadenia:

Popis zariadenia zastrihavac:

1. Cepel

2. Paka na nastavenie dizky strihu

3. Vypinac / regulécia rychlosti

4. Displej:

a. Percentuélne nabitie batérie

b. Kontrolka rezimu Turbo

c. Napajanie z kabla / Informacie o potrebe nabijania.
5. Hécik na zavesenie / Zasuvka na nabijanie
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6. Ochrana ¢epele

7. Hrebene s dizkou 3, 6, 10, 13 mm
8. Kefka na Cistenie Cepele

9. Napéjaci kabel

10. Olej na udrzbu cepele

Pred prvym pouzitim:

1. Odstrarte zo stroja vSetok marketing a obalovy material.

2. Pomocou vihkej handri¢ky utrite Cepel a kryt zariadenia.

3. Pomocou oleja zo stpravy (10) nakvapkajte na ¢epel’ 2 kvapky oleja.

Pouzivanie spotrebica.

1. Uistite sa, ze je pristroj uplne nabity.

2. Na &epel nasad'te hrebefi vhodnej dizky. Pristroj moZete pouzivat’ aj bez
hrebea.

3. Pomocou packy na nastavenie dizky strihu (2) nastavte pozadovanu dizku
strihu.

4. Zapnite pristroj pomocou spinaca (3). Rovnakym spinatom mozete prepnut’ aj
do rezimu turbo.

5. Po skonceni prace spotrebi¢ vypnite.

6. Pomocou cistiacej kefky (6) odstraiite vSetky vlasy prilepené na spotrebici.

Nabijanie spotrebica:

V spodnej Casti zariadenia sa nachadza nabijaci otvor, do ktorého zapojte
napéjaci kabel (9) a druht stranu USB do nabijacky 5 V DC 1A.

Na displeji sa zobrazi aktualny stav nabijania v percentach.

Ak je uroven nabitia batérie nizka, ikona nabijania bude blikat’. Zariadenie je
potrebné dobit’.

Zariadenie je mozné pouzivat’, ked je pripojené k zdroju napajania.
Upozoriiujeme, Ze minimalna tGroveti nabitia by mala byt 5 %, aby bola batéria
chranena pred poskodenim a stratou kapacity.

ZARIADENIE NEPRIPAJAJTE K INEMU ZDROJU NAPAJANIA AKO 5V
DC 1A. Mohlo by dojst’ k poskodeniu nabijaciecho modulu.

Udrzba zariadenia:

Pristroj by sa mal po kazdom pouziti o¢istit’ od zvyskov vlasov pomocou
prilozenej kefky (6).

NA CISTENIE PRISTROJA NEPOUZIVAJTE VODU.

Z ¢asu na Cas naolejujte Eepel’ pomocou dodaného oleja (10), aby ste znizili

136



opotrebovanie Cepele a zabranili zahrievaniu ¢epele a zastrihdvaca. Na
pohyblivi ¢epel’ naneste 2 kvapky oleja a na zachytenie prebytku pouzite suchu
papierovu utierku.

Technické udaje:

Cas chodu: 210 minat

Cas nabijania: 240 minut
Typ batérie: littum-iénova
Kapacita batérie: 2000 mAh
Nabijacie napétie: 5V DC 1A

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 zakona z 11. septembra 2015 o
odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni by sme vés chceli informovat o spravnom
zaobchadzani s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakdzané umiestfiovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym
odpadom - potvrdzuje to oznacenie vo forme "preskrtnutého kosa", ktoré nariaduje
triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mézu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zlozky,
ktoré pri Uniku do Zivotného prostredia mézu vazne ohrozit zdravie a Zivot [udi a Zivych
organizmov. M6zu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu
a reti, mozu tiez poskodit oblicky, peceri a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé
latky mézu mat aj nepriaznivé Glinky na dychaci a reprodukény systém a viest k
rakovinovym zmendm. Konzumacia rastlin rastucich na kontaminovanej pdde a produktov
z nich ziskanych méZe mat za nasledok vyssie uvedené zdravotné acinky.

3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdévat len na
autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal byt uvedeny na webovej

stranke kazdej obce.
4. Doméacnost zohrava délezitu ulohu pri prispievani k opdtovnému pouzitiu a

zhodnoteniu vratane recykldcie odpadovych zariadeni. Klt¢ovd tlohu zohrava aj v
systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vdaka
moznosti priameho odovzdania na autorizovanych zbernych miestach a eliminacii
neZiaducich spolocenskych navykov veducich k ponechdvaniu odpadovych zariadeni na
miestach, ktoré nie st na takéto tcely uréené.

Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste
odovzdania. Distribdtor je pri dodavke zariadenia uréeného pre domdcnost odberatelovi
povinny bezplatne prevziat pouzité zariadenie z domacnosti v mieste dodania tohto
zariadenia za predpokladu, Ze pouZité zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké
funkcie ako dodané zariadenie.

Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali umiestriovat do prislusnych
kontajnerov na separovany zber komunélneho odpadu podla ich popisu. Ak sa v zariadeni
nachédzaju batérie, musia sa vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovom
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zariadeni.

Spotrebié yhadzujte do k jnera na | alny odpad!!!

Servis Ak si Zelate zakdpit nahradné diely alebo uplatnit reklamaciu, obratte sa na obratte
sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad o kupe.

Korisnicki prirucnik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAIJTE ZA
BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za
upotrebu i slijedite uputstva koja se u njemu nalaze.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu
zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem uredajem.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu.
Ne koristite ga u druge svrhe osim za one za koje je
namijenjen.

3. Uredaj treba biti spojen samo na USB uti¢nicu od
5V/1A.

Da biste povecali sigurnost koristenja, nemojte
istovremeno spajati vise elektriénih uredaja na jedan
USB prikljucak.

4. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja kada
su djeca u blizini. Ne dozvolite djeci da se igraju s
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uredajem. Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko nije
upoznata s uredajem da ga koristi.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca
starija od 8 godina i osobe sa ogranicenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje
nemaju iskustva ili znanja o uredaju, pod uslovom da
ih nadgleda osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili
da su im data uputstva o sigurnom koriStenju uredaja
i da su svjesni rizika. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Cidéenje i odrzavanje ne smiju obavljati
djeca osim ako nemaju 8 godina i viSe 1 nisu pod
nadzorom.

6. UPOZORENIJE: Uredaj drzite suhim.

7. UPOZORENIE: Prije ¢iS¢enja uredaja, iskljucite
USB kabel za napajanje iz uredaja.

8. UPOZORENIJE: Nakon duze upotrebe, ostrice za
rezanje mogu postati vruce.

9. Uredaj ne smiju koristiti djeca ili osobe s
ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima bez nadzora ovlastenih ili iskusnih
osoba i uvijek u skladu s ovim uputama.

10. Molimo provjerite da li kabel za napajanje i USB
prikljucak imaju vidljivih oStecenja.

11. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu
ili bilo koju drugu tekuéinu. Ne izlazite uredaj
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vremenskim uvjetima (kisa, sunce itd.).

12. Ne koristite uredaj s oStecenim USB kablom za
napajanje, ako je ispao ili je na bilo koji nacin oSte¢en
ili neispravan. Ne pokusavajte sami popraviti ureda;.
Osteceni uredaj vratite u ovlasteni servisni centar na
pregled ili popravku. Sve popravke trebaju obavljati
samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene
popravke mogu predstavljati ozbiljan rizik za
korisnika.

13. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
14. USB kabel za napajanje ne smije dodirivati vruce
povrsine.

15. Ne ostavljajte USB ureda;j priklju¢en bez nadzora.
16. Ne koristite uredaj u blizini vode, npr. u tusu,
kadi ili iznad umivaonika napunjenog vodom.

17. Ne koristite uredaj dok punite bateriju.

18. Ne dozvolite da se uredaj smoci. Ako uredaj
padne u vodu tokom punjenja, odmah iskljucite
napajanje iz zidne uti¢nice. Ne stavljajte ruke u vodu
dok je uredaj ukljucen u struju. Prije ponovne
upotrebe, neka uredaj pregleda kvalifikovani
elektricar.

19. Ne rukujte uredajem ili napajanjem mokrim
rukama.

20. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se odlozi.
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UPOZORENIJE: Ne koristite ovu
opremu u blizini kada, tuseva, bazena
ili slicnih posuda koje sadrze vodu.

Opis uredaja za trimer:

Opis uredaja za §isanje:

1. Ostrica

2. Poluga za podesavanje duZine rezanja
3. Prekidac za napajanje / Kontrola brzine
4. Prikaz:

a. Procenat baterije

b. LED dioda za turbo nacin rada

c. Indikacija napajanja preko kabla / potrebnog punjenja.
5. Kuka za vjeSanje / Uti¢nica za punjenje
6. Zastita ostrice

7. Ce§ljevi duzine 3, 6, 10, 13 mm

8. Cetka za Giséenje ostrica

9. Kabel za napajanje

10. Ulje za odrzavanje oStrice

Prije prve upotrebe:

1. Uklonite sav marketinski i ambalazni materijal s uredaja.
2. Vlaznom krpom obriSite ostricu i kuéiste uredaja.

3. Koriste¢i ulje iz seta (10), nanesite 2 kapi ulja na ostricu.

Koristenje uredaja.

1. Provjerite je li vas uredaj potpuno napunjen.

2. Pricvrstite odgovarajuci ¢eSalj za produzavanje na oStricu. Uredaj mozete
koristiti i bez ¢eslja.

3. Pomocu poluge za podesavanje duzine rezanja (2) podesite odgovarajucu
duzinu rezanja.

4. Ukljucite uredaj pomocu prekidaca za napajanje (3). Takoder mozete prebaciti
na turbo nacin rada pomocu istog prekidaca.

5. Kada zavrsite s radom, iskljucite uredaj.
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6. Uklonite sve dlake sa uredaja pomocu ¢etkice za ¢iscenje (6).

Punjenje uredaja:

Na dnu uredaja nalazi se otvor za punjenje, prikljucite kabel za napajanje (9) na
njega, a drugu USB stranu na punja¢ od 5V DC 1A.

Na ekranu ¢e se prikazati trenutni status punjenja u procentima.

Ako je nivo napunjenosti baterije nizak, ikona punjenja ¢e treptati. Uredaj je
potrebno napuniti.

Uredaj se moze koristiti dok je priklju¢en na izvor napajanja. Imajte na umu da
minimalni nivo napunjenosti treba biti 5% kako bi se baterija zastitila od
ostecenja i gubitka kapaciteta.

NE SPAJAJTE UREDAJ NA IZVOR NAPAJANIJA OSIM 5V DC 1A. To
moze ostetiti modul za punjenje.

Odrzavanje uredaja:

Nakon svake upotrebe, uredaj treba odistiti od preostalih dlaka pomocu prilozene
cetke (6).

NE KORISTITE VODU ZA CISCENJE UREDAJA.

Povremeno podmazite ostricu prilozenim uljem (10) kako biste smanjili trosenje
ostrice i sprijecili zagrijavanje oStrice i masinice. Nanesite 2 kapi ulja na
pokretnu ostricu i obri$ite visak suhim papirnim ubrusom.

Tehnicki podaci:

Radno vrijeme: 210 minuta
Vrijeme punjenja 240 minuta
Tip baterije: Litijum-jonska
Kapacitet baterije: 2000 mAh
Napon punjenja: 5V DC 1A

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi. U skladu s
¢lanom 13, stavovima 1i 2 Zakona od 11. septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i
elektronskoj opremi, ovim putem vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim
otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane kante", koja zahtijeva selektivno

sakupljanje ove vrste otpada.
2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente

koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i
Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su ostecenja vida,
sluha i govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati koZne bolesti.
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Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti
do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz
njih moZe predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim
mjestima, ija bi lista trebala biti dostupna na web stranici svake opcinske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljucujuci
recikliranje, koristene opreme. Ona takoder igraju klju¢nu ulogu u sistemu upravljanja
otpadom za koristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucavajuéi direktan transfer
otpada na ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminirajuci neZeljene drustvene navike koje
rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom
isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je duzan besplatno preuzeti koristene
kuéanske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je koristeni aparat iste vrste i sluzi
istoj namjeni kao i isporuéeni aparat.

Kartonsku ambalaZzu i polietilenske (PE) vredice treba odloziti u odgovarajuce posude
namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je opisano. Ako uredaj
sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.
Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se
direktno prodavcu koji je izdao racun.

Ynarcrso 3a ynorpeda (MK)

OIIIITH BE3BEAHOCHU YCJIOBU
BA’XHU BE3BE/IHOCHU MHCTPYKLIMA
[TPOYUTAIJTE BHUMATEJIHO U 3AUYYBAIJTE
'O 3A UIHA PE®EPEHIIA

1. Ilpex ma ro KOPUCTHUTE YPEIOT, IPOUUTA|TE TO
YIaTCTBOTO 3a yIOTpeda U cle/ieTe TM ynarcTaTa
COZIpKaHH BO HEro. [IpOU3BOAMTENOT HE € OATOBOPEH
3a KakBa OWJIO IITeTa MPeAN3BUKaHa OJ1 3JI0ynoTpeda
WJIN HETPaBUIIHO PabOTEHE HA YPEJIOT.
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2. OBoj ypen e camo 3a nomaniHa yrnorpebda. He ro
KOPHUCTETE 32 JIpyra HAMEHa OCBEH 32 HAMEHETaTa.

3. ¥penor tpeba na ce moBp3yBa camo co USB
OpUKITy4doK o1 SV/1A.

3a na ja 3ronemute 6€30eHOCTa IIPH YIIOTpebda, He
NIOBP3yBajTe MOBEKE EIEKTPUUHU ypeau Ha eneH USB
HOPT UCTOBPEMEHO.

4. bunere UCKITy4NUTEIIHO BHUMATEITHH KOTa TO
KOPHUCTUTE YPEeAOT Kora uma jieta Bo onusuna. He
JI03BOJIYBajTe JeIaTa 1a CH urpaar co ypenot. He
JI03BOJTyBajTE JIellaTa WM HEKO] IITO HE € 3all03HacH
CO ypeIoT Jja 0 KOPUCTH.

5. MIPEAYIIPEAYBABE: OBoj anapaT Moxe 1a ro
KOPHUCTAT JIelia Ha BO3pacT OJ] 8§ TOMHH U TIOCTapH U
JUIA CO OTpaHUYCHH (PU3UUKH, CEH30PHH UITU
MEHTAJIHHU CIIOCOOHOCTH MJIH JIMIIA Ha KOU MM
HEJ0CTacyBa MCKYCTBO UJIU MO3HABAKE HA alapaToT,
I0J1 YCJIOB J1a C€ MO/ HaJ[30p Ha JIMIIE OJTOBOPHO 32
HUBHaTa 0e30€JHOCT WM J]a UM Ce JaJIeHU YIaTCTBa
3a 6e30eJHO KOPUCTEH-E Ha anapaToT U Ja C€ CBECHU
3a pusunuTte. [lenara He Tpeba 1a cu Urpaar co
anapaToT. YUCTemeTo U OJP)KYBAETO O] CTpaHa Ha
KOPHCHUKOT He Tpeba J1a To BpIIaT JIel[a OCBEH aKo
HeMaat § TOAMHH U MOBEKE U Ce TI0J1 HaJ30p.

6. [IPEAYTIPEAYBAE: UyBajTe ro ypenor cys.
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7. TIPEAYIIPEAYBABE: Ilpen uncreme Ha ypeaor,
uckiaydete ro USB ka0enoT 3a HarojyBame O]
ypeaoT.

8. IPEAYITIPE/IYBAIE: Ilo npogomkena
ynotpeba, ceunnara 3a ce4ehe MOXKe Jla ce 3arpear.
9. Ypenot He Tpeba 1a ro KOPUCTAT Jela Uil JIUIa
CO OTpaHUYEHHU (PU3UYKH, CEH30PHU WJIM MEHTAJIHU
crocoOHOCTH 0€3 Ha/[30p O] OBJIACTEHHU MJIM UCKYCHH
JIMIIa ¥ CEKOTrall BO COIJIAaCHOCT CO OBHME yNATCTBA.
10. I[IpoBepere nanu kabenot 3a HanojyBame 1 USB
HPUKIYYOKOT MMAaT BUJUIMBU OLUTETYBambA.

11. He ro nmoromyBajTe KabenoT, MPUKIyUYOKOT WU
LIEJINOT ype BO BOAA WK Apyra TeqHoct. He ro
U3JI0KYBajTe YPEJIOT Ha BPEMEHCKHU YCIOBH (IO,
COHIIE UTH.).

12. He ro xopucrete ypeaot co omreten USB kaben
3a HalojyBamwe, UM aKo € MaJHaT WU OIITEeTeH Ha
KOj OMJIO Ha4YMH, WM aKo € HeucrnpaseH. He
o0u1yBajTe ce caMu J1a To MONpPaBUTE YPEIoT.
Bparere ro omTeTeHNOT ypea BO OBIACTEH CEPBUCEH
LIEHTap 3a MperJie]] UK nomnpaska. CUTe MONPaBKU
Tpeba J1a T¥ BpIIaT caMo OBJIACTEHU CEPBUCHU
HeHTpH. HenpaBuiiHO U3BpIIEHNUTE TONPABKU MOXKeE
Jla IPETCTaBYBaaT CEPUO3EH PU3HK 32 KOPUCHHUKOT.
13. He ro xopucreTe ypeaoT Bo OJU3MHA Ha
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3armajiiBy MaTepHjaliy.

14. USB ka0ernot 3a HarojyBame He cMee Jia Ionupa
JI0 YKEIIKHU MOBPIIMHU.

15. He ocraBajte USB ypen BkiIy4eH Bo mrTekep 6e3
HAA30p.

16. He ro kopucrere ypeaoT Bo OM3MHA HA BO/IA, HA
Ip. MOJ TYII, KaJia WM HaJl MUjaJIHUK IIOJIH CO BOJA.
17. He ro kopuctere ypeaoT A0ACKa ja MOJTHUTE
Oatepujara.

18. He mo3BoityBajTe YpeaoT 1a c€ HaMOKpH. AKO
ypenoT najHe BO BoJa JA0JeKa Ce MOJIHH, BeTHAII
UCKIIy4eTe 0 HaIlojyBameTo o mrekepot. He ru
CTaBajTe paleTe BO BOJA JOJIEKa YPEJoT € BKIyUeH
BO cTpyja. [Ipen moBTOpPHO 1a TO KOPHUCTHUTE,
noOapajTe o KBaTU(PUKYBaH eIeKTpryap Ja ro
IIPOBEPH yPEOT.

19. He pakyBajTe co ypeaoT WK HAMOjyBaKkETO CO
BJIQKHHU palle.

20. Ypenort Tpeba J1a ce UCKIIydyBa CEKOj MaT Kora ke
ce TPrHe HacTpaHa.

NPEOYMPEAYBAHSE: He KopucTeTe ja

OBaa onpema BoO 6/113MHa Ha Kaau,
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TyweBn, 6a3eHn UAN CAUYHK cagosu
LUTO coApKaT BOAaA.

Onuc Ha ypenoT 3a TpUMep:

Omnuc Ha ypenoT 3a MAIMHKA 38 CTPUIKEbE:

1. Ceunio

2. Pauka 3a IpUIIarofyBame Ha JIOJDKHHATA Ha CeUCHE
3. IlpexunyBau 3a HanojyBame / Kontpona Ha Op3uHaTa
4. Ipukas:

a. IIponenT Ha Gatepujata

6. LED nmnona 3a typoo pexum (LED)

B. HanojyBame ox xaben / Unaukarmja 3a moTpeOHO MONHEbe.
5. Kyka 3a 3akauyBame / [IpHKITyq0K 32 IIOTHEHE

6. 3alTUTA HAa CEYUIIOTO

7. HomxuHa Ha yeuut 3, 6, 10, 13 mm

8. UeTka 3a YHCTEHE CO CEUUIIO

9. Kaben 3a HanojyBame

10. Maciio 3a opXyBame Ha CEYHIOTO

Ipen npBata ynorpeba:

1. OtcrpaHeTe I CUTe MAPKETHHIIKYA MaTepUjalid U MaTEePUjalii 3a aKyBarbe
Ol ypEnIoT.

2. KopucTete BIakHa KpIia 3a 1a 'O M30pHIIETE CEUMIOTO M KYKHINTETO Ha

YPEnoT.
3. Kopucrejku ro Macnoto ox cetoT (10), HaHeceTe 2 Karku Macio Ha CEYUIIOTO.

Kopucremwe Ha ypenoT.

1. TIpoBepere fany BamInoT ypes € LETOCHO HAIOIHET.

2. Ilpukayere T0 COOIBETHHOT YELIEN 3a MPOJOIDKYBamkE Ha ceunnoTo. Moxere
J1a TO KOPHCTUTE YPEIOT U Oe3 YelIesnoT.

3. KopucreTe ja paukara 3a MpuJIaroyBame Ha JOJDKMHATA Ha ceuere (2) 3a aa
ja OCTaBUTE COOJBETHATA JOJDKMHA Ha CCUCHE.

4. Bxiryuerte ro ypeaoT co MOMOII Ha IPEKMHYBAUOT 3a BKIy4dyBame (3).
MoskeTe HCTO Taka 1a ce npedpiauTe Ha TypOO PexKUM CO HOMOII HA UCTHOT
HpEKHHYyBay.
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5. Kora ke 3aBpiuTte co paboTa, HCKIIy4eTe I'o ypeaoT.
6. OTcTpaHeTe TM BIIAKHATA IITO C€ 3aJIETIeHH 3a YPEIOT CO YeTKATa 32 YNCTEHe

©).

IMonueme Ha ypenor:

Ha 1HOTO 021 ypenoT uMa 0TBOP 3a MOJHEHE, OBP3eTe I'o KabeloT 3a
HarnojyBame (9) co Hero, a apyrara USB ctpana co nonxa4ot o 5V DC 1A.

Ha expaHoT ke ce npuka)ie MOMEHTaJIHATA COCTOjOa Ha IOJIHEHE BO IPOLCHTH.
AKX0 HHBOTO Ha GaTepujaTa e HUCKO, HKOHATA 3a MOJHEHE ke Tpenka. YpeaoT
Tpeba J1a ce HaMoJIHU.

YpenoT Moxke a ce KOPUCTH JI0/IeKa € ITOBP3aH CO M3BOp Ha eHepruja. Be
MOJIIME NMajTe MPEeABU/ AeKa MUHUMAJIHOTO HUBO Ha IIOJIHEHe Tpeba aa Oune
5% 3a na ce 3amITUTH OaTepujaTa Off OIITETyBame U Iy0ere Ha KalalluTeTOT.
HE ITIOBP3YBAJTE I'O YPEJIOT HA U3BOP HA HATIOJYBAIE JIPYT
OCBEH 5V DC 1A. OBa MOXe J1a F'O OIUTETH MOAYJIOT 32 TIOJIHEHE.
OnpiKyBame Ha ypenor:

ITo cexoja ynorpeba, ypenot Tpeda 1a ce HCUUCTH OX IIPEOCTAHATUTE BIIAKHA CO
IIOMOLI Ha NpHJIOKeHaTa yeTKa (6).

HE KOPUCTETE BOJIA 3A YUCTEIE HA YPEJJOT.

IleproandHO MOAMAYKyBajTe TO CEYMIOTO CO MPIIOKEHOTO Macio (10) 3a ma ro
HaMaluTe a0CHETO Ha CEYMIIOTO U 1A CIIPEUNTE 3arPeBabe HA CCUMIIOTO U
MarnHKaTa. HaHeceTe 2 Kanku Maciio Ha CEYHIIOTO IITO CE ABIKU U H30pumere
TO BUIIIOKOT CO CyBa XapTHEHa KpIIa.

TeXHUUYKY MOAATOLH:

Pa6orHo Bpeme: 210 MunyTH

Bpeme Ha nonuewe 240 MUHYTH

Tun Ha Oatepuja: JInTHyM-joHCKa
Kamanuter Ha 6atepujara: 2000 mAh
Hamnon Ha nonnemwe: 5V DC 1A
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3apaam 3aWITUTA HA XKMBOTHaTa cpeamnHa. UHGOPMaLUm 3a 0TNagHa eNekTpUYHa
@NeKTPOoHCcKa onpema. CornacHo uneH 13, ctasosu 1 1 2 og 3akoHoT og, 11 centemspu
2015 roaunHa 3a 0TNafHa eNeKTpUYHA U e/IEKTPOHCKA OMpema, Co 0Ba Be MHPOpMUpame
3a NPaBMAHOTO PaKyBatbe CO OTNAZHA eNeKTPUYHA U €NIeKTPOHCKa onpema:

1. 3abpaHeTo e ppnarbe Ha ynoTpebeHa eNeKTPUYHa U eNEKTPOHCKA Onpema 3aefHo Co
Apyr oTnag, — oBa e NOTBPAEHO CO O3HaKaTa BO ¢popma Ha ,NpeLpTaHa Kopna 3a
oTnagoum”, co Koja ce 6apa ceneKkTMBHO cobupatbe Ha 0BOj BUA OTNag.

2. ENeKTPUYHUTE 1 eNEKTPOHCKIUTE Ypean MOKe Aa COAPXKAT OMacHU CyncTaHLUM, CMecu 1
KOMMOHEHTU KOW, AOKO/IKY Ce UCMYLUTAT BO XKMBOTHATa CPeAMHA, MOXKaT Aa NpeTcTasysaat
cepuo3Ha 3aKaHa 3a 3,paBjeTo U KMBOTOT Ha NIFeTO 1 XKUBUTE OpraHn3mu. Tue MOXaT ga
£0BeAaT 0 6pojHK 3apaBCcTBEHM 3a60ayBakba, KaKo LITO Ce OLTeTyBakbe Ha BUAOT,
C/IyXOT 1 FOBOPOT. TWe UCTO Taka MoXaT Aa 1 owrTeTaT 6ybpesuTe, LPHUOT 406 U cpLETO
1 [la Npe/iU3BMKaaT KOXKHM 3a60/1yBatba. LUTETHUTE CyNCTaHLMM, UCTO TaKa, MOXaT
HEeraTMBHO /la B/IjaaT Ha PecnMpaToOpPHMOT U PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM M Aa A0BEAAT A0
pak. KoHCymMpakeTo pacTeHuja WTO pacTaT BO KOHTaMUHMPaHa No4sa 1 NpoM3BoAM
[06MeHN 0, HUB MOXe Aa NpeTCTaByBaaT PU3MK O/, OBUE 34PaBCTBEHM NOCAEANLM.

3. YnoTpebeHaTa enekTpuyHa U eNleKTPOHCKa onpema Tpeba Aa ce npeaasa camo Ha
0B/1aCTEHN MeCTa 3a cobupatbe, 4Ynj cnnucok Tpeba Aa buae AoctaneH Ha Be6-CTpaHuuaTa
Ha CeKoja OMIITMHCKa KaHLenapwja.

4. [lomaKunHCTBaTa UrpaaT BaXKHa y/iora BO NPMAOHECOT KOH NOBTOpHaTa ynotpeba n
06HOBYBaF-ETO, BKNYYMTE/IHO M PELIMKNNPALETO, Ha ynoTpebysaHaTa onpema. Tue Ucto
TaKa Urpaar K/y4Ha yaora Bo CUCTEMOT 3a ynpasyBatbe CO 0Tnag, o4 ynotpebysaHa
€/1eKTPUYHA U eNIeKTPOHCKA ONpema, 0BO3MOKYBajKkU1 AUPEKTEH NPEHOC Ha OTMNAAOT A0
0B/IaCTEHM MeCTa 33 COBMpatbe Y eNMMUHUPAtbE HA HEMOXKEHUTE COLMjaHU HAaBUKN
LWITO Pe3yNTMpPaaT co OCTaBakbe Ha OTNajHa onpema Ha HeHaMeHeTU MecTa.
[ononHuTenHo, BpateTe ja ynotpebeHaTa eNeKTPUIHA U eNEKTPOHCKa onpema Ao
MecTOTO Ha ucnopaka. Mpu ucnopaka Ha onpema 3a 4OMaKkUHCTBO A0 KynyBayor,
AMCTPUBYTepOT e foKeH GecnaaTHo Aa ja nogurHe ynotpebeHata onpema 3a
[OMaKMHCTBO Ha MEeCTOTO Ha UCMopaka, NoA, Y108 ynoTpebeHaTa onpema Ja e of, UcT Tun
1 []a C/IYKM 3a UCTaTa HaMeHa Kako M ucnopavaHata onpema.

KapToHckaTa amb6anaa v nonmetuneHckute (PE) kecn Tpeba Aa ce GppnaT Bo COOABETHM
KOHTEjHepy HaMeHeTU 3a CeNIeKTUBHO COBMparbe Ha KOMyHa/leH 0TNaj, Kako WTo e
onuwaHo. [loKosKy ypesoT coapxm 6atepum, Tue Tpeba fla ce OTCTPaHaT M Aa ce oAHecaT
Ha noce6HO MecTo 3a cobupatrbe U OTCTpaHyBakbe.

He ro ¢pnajre ypesoT Bo KOHTejHep 3a KOMyHaneH otnaa!!

Cepsuc [IoKO/IKy caKaTe fla KynuTe pe3epBHM e/I0B1 UM fla nofHeceTe 6UNO Kaksa
anba, Be MOIMMe KOHTaKTMpajTe AMPEKTHO CO NPOAABaYoT KOj ja M3Aan CMeTKaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)
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OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAITE ZA
BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i
slijedite ih. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
Stetu uzrokovanu zlouporabom ili nepravilnim radom
uredaja.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu.
Ne koristite ga u druge svrhe osim za one za koje je
namijenjen.

3. Uredaj treba spajati samo na USB uti¢nicu od 5
VI1A.

Za vecu sigurnost koriStenja, nemojte istovremeno
spajati vise elektri¢nih uredaja na jedan USB
prikljucak.

4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja dok
su djeca u blizini. Ne dopustite djeci da se igraju s
uredajem. Ne dopustite djeci ili bilo kome tko nije
upoznao s uredajem da ga koristi.

5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u
dobi od 8 godina i starija te osobe s ograni¢enim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe bez iskustva ili znanja o uredaju, pod uvjetom
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da su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost ili da su dobile upute o sigurnom koristenju
uredaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Ciéenje i odrzavanje ne smiju obavljati
djeca osim ako nisu u dobi od 8 godina i starija te su
pod nadzorom.

6. UPOZORENIJE: Uredaj drzite suhim.

7. UPOZORENIE: Prije ¢iS¢enja uredaja, iskljucite
USB kabel za napajanje iz uredaja.

8. UPOZORENIJE: Nakon dulje upotrebe, ostrice za
rezanje mogu postati vruce.

9. Uredaj ne smiju koristiti djeca ili osobe s
ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima bez nadzora ovlastenih ili iskusnih
osoba i uvijek u skladu s ovim uputama.

10. Molimo provjerite imaju li kabel za napajanje i
USB priklju¢ak vidljivih ostecenja.

11. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu
ili bilo koju drugu tekuéinu. Ne izlazite uredaj
vremenskim uvjetima (kisa, sunce itd.).

12. Ne koristite uredaj s oStecenim USB kabelom za
napajanje ili ako je ispao ili je na bilo koji nacin
oStec¢en ili neispravan. Ne pokusavajte sami popraviti
uredaj. Osteceni uredaj vratite u ovlasteni servisni
centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju
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obavljati samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno
izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljan rizik za
korisnika.

13. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
14. USB kabel za napajanje ne smije dodirivati vruce
povrsine.

15. Ne ostavljajte USB ureda;j priklju¢en bez nadzora.
16. Ne koristite uredaj u blizini vode, npr. u tusu,

kadi ili iznad umivaonika napunjenog vodom.

17. Ne koristite uredaj dok punite bateriju.

18. Ne dopustite da se uredaj smoci. Ako uredaj
padne u vodu tijekom punjenja, odmah iskljucite
napajanje iz zidne uti¢nice. Ne stavljajte ruke u vodu
dok je uredaj ukljucen u struju. Prije ponovne
upotrebe, neka ga pregleda kvalificirani elektricar.

19. Ne rukujte uredajem ili napajanjem mokrim
rukama.

20. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se sprema.

UPOZORENJE: Ne koristite ovu
opremu u blizini kada, tuseva, bazena
ili slicnih posuda s vodom.
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Opis uredaja za trimer:

Opis uredaja za $iSanje:

1. Ostrica

2. Rucica za podeSavanje duljine rezanja
3. Prekidac za napajanje / Regulator brzine
4. Prikaz:

a. Postotak baterije

b. LED lampica turbo na¢ina rada

c. Indikacija napajanja iz kabela / potrebnog punjenja.
5. Kuka za vjeSanje / Uti¢nica za punjenje
6. Zastita ostrice

7. Duljina ¢esljeva 3, 6, 10, 13 mm

8. Cetka za Giséenje ostrica

9. Kabel za napajanje

10. Ulje za odrzavanje ostrice

Prije prve upotrebe:

1. Uklonite sav marketinski i pakirni materijal s uredaja.
2. Vlaznom krpom obrisite ostricu i kuciste uredaja.

3. Pomocu ulja iz seta (10) nanesite 2 kapi ulja na oStricu.

Koristenje uredaja.

1. Provjerite je li va$ uredaj potpuno napunjen.

2. Pricvrstite odgovarajuci ¢esalj za produzivanje na ostricu. Uredaj mozete
koristiti i bez ¢eslja.

3. Pomocu poluge za podesavanje duljine rezanja (2) postavite odgovaraju¢u
duljinu rezanja.

4. Ukljucite uredaj pomocu prekidaca za napajanje (3). Takoder mozete prebaciti
na turbo nacin rada pomocu istog prekidaca.

5. Kada zavrsite s radom, iskljucite uredaj.

6. Uklonite sve dlake s uredaja pomocu cetkice za ¢iscenje (6).

Punjenje uredaja:

Na dnu uredaja nalazi se otvor za punjenje, u njega spojite kabel za napajanje
(9), a drugu USB stranu na punja¢ od 5V DC 1A.

Zaslon Ce prikazati trenutni status punjenja u postocima.

Ako je razina napunjenosti baterije niska, ikona punjenja ¢e treptati. Uredaj je
potrebno napuniti.
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Uredaj se moze koristiti dok je spojen na izvor napajanja. Imajte na umu da
minimalna razina napunjenosti treba biti 5% kako bi se baterija zastitila od
ostecenja i gubitka kapaciteta.

NE SPAJAJTE UREDAJ NA IZVOR NAPAJANJA OSIM 5 VDC 1 A. To
moze ostetiti modul za punjenje.

Odrzavanje uredaja:

Nakon svake upotrebe, uredaj treba ocistiti od preostalih dlacica pomocéu
prilozene Cetke (6).

NE KORISTITE VODU ZA CISCENJE UREDAJA.

Povremeno podmazite ostricu prilozenim uljem (10) kako biste smanyjili troSenje
ostrice i sprijecili zagrijavanje ostrice i §iSaca. Nanesite 2 kapi ulja na pokretnu
ostricu i obrisite visak suhim papirnatim ruénikom.

Tehnicki podaci:

Radno vrijeme: 210 minuta
Vrijeme punjenja 240 minuta
Vrsta baterije: Litij-ionska
Kapacitet baterije: 2000 mAh
Napon punjenja: 5V DC 1A

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi. Sukladno
¢lanku 13. stavcima 1. i 2. Zakona od 11. rujna 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj
opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektri¢cnom i
elektroni¢kom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim
otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene kante”, koja zahtijeva selektivno
prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente
koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i
Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput ostecenja vida,
sluha i govora. Takoder mogu oStetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti.
Stetne tvari mogu negativno utjecati i na disni i reproduktivni sustav te dovesti do raka.
Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze
predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektri¢nu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim
mjestima, ¢iji popis treba biti dostupan na mreznim stranicama svakog Op¢inskog ureda.
4. Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljucujuci
recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju kljuénu ulogu u sustavu gospodarenja
otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujudi izravan prijenos
otpada na ovlastena mjesta za prikupljanje i uklanjajuci nezeljene drustvene navike koje
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rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom
isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je duzan besplatno preuzeti rabljene
kucanske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluzi
istoj namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike
namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je opisano. Ako uredaj
sadrZi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.
Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se
izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucryBaua (UK)

3ATAJIBHI YMOBU BE3IIEKU
BAJKJIMBI IHCTPYKLII 3 BE3IIEKH

VYBAJKHO I[TPOUNTANTE TA 3BEPICAWUTE U1
[TOJIAJIBILIIOTO BUKOPUCTAHHS

1. Ilepen BUKOpUCTAaHHAM MPUCTPOIO MPOYUTANTE
IHCTPYKIIiIO 3 eKcIUTyaTalii Ta ToTpuMyiTech
IHCTPYKIIIi, 110 MICTAThCS B Hiil. BupoOHUK He Hece
BiJIMOBIAAILHOCTI 32 Oy /1b-5K1 MOIIKOKEHHS,
CIPUYMHEH] HETPAaBUILHUM BUKOPUCTaHHIM a00
HEHAJIS)KHOIO €KCILTyaTalli€l0 IPUCTPOIO.
2. Ueit npucTpiil npuzHadeHU aulIe 11
JIOMAIIHbOT0 BUKOpHUCcTaHHs. He BUKopHcTOBYIiTE
Horo Juist Oyab-SIKUX 1HIIHX IUICH, OKPIM THX, 32
SIKMM BiH IPU3HAYEHUH.
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3. Ipuctpiit cinix migkmtovatu auire 10 USB-pos'emy
5B/1A.

Jnst miaBUIeHHST O€3MeKH BUKOPUCTAHHS HE

M1 KTI0YalTe KUTbKA eICKTPUIHUX MIPUCTPOIB 110
oaHoro USB-nopTy oJIHOYaCHO.

4. Bynbre BKpaii 00epexHi, KOPUCTYIOUHCh
IMPUCTPOEM, KOJI TIopyY € NiTu. He no3Bossiite
TUTSM TpaTHcs 3 mpucTpoeMm. He no3BonsiiTe miTam
a60 Oyb-KOMY, XTO HE 3HAOMUI 3 IPUCTPOEM,
KOPHCTYBATHUCS HHUM.

5. IIOIIEPEJIDKEHHA: Lle# nmpunang MOXyTh
BUKOPUCTOBYBATH JITH BIKOM BiJ 8 POKIB, a TAKOX
0co0u 3 00OMeKeHUMH (HI3UIHUMHU, CCHCOPHUMH 200
PO3yMOBHMH 311I0HOCTSIMHU, 200 0cO0H, SIKi HE MAIOTh
JOCBI/ly UM 3HaHb MIOJI0 MPUIAAY, 32 YMOBH, 1110
BOHHU NIepeOyBaloTh ITiJ HATJIII0M 0Cco0H,
BIJINMOBIIAJILHOT 32 iXHIO Oe3meKy, abo iM O0yJ1o0
HA/IaHO THCTPYKIIiT MO0 OE3MEYHOTO BUKOPUCTAHHS
npuiiaay Ta BOHU YCBIIOMITIOIOTH OB’ 3aHi 3 [IUM
pusuky. [{iTsM He CITif TpaTHCS 3 MIPHIIAIOM.
YwuimeHHs Ta TeXHIYHE 00CTyroByBaHHS HE MOBUHHI
BUKOHYBATHCSI IITbMU BIKOM BiJ 8 POKIB 1 ITi]T
HaTJISIOM.

6. IIOIIEPEJIKEHHS: Tpumaiite mpucTpiii CyXum.
7. IOIIEPEJKEHHA: Tlepen ouniueHHAM
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MIPUCTPOIO Bia €HalTe kKabens xuBiaeHHs USB Bifn
HPUCTPOIO.

8. IIOITEPEJIPKEHHA: [Ticns TpuBamoro
BUKOPUCTAHHS PIXKYUi Jie3a MOXYTh HarpiBaTUCS.

9. [Ipuctpiit He MTOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCS TITHbMH
ab0 ocobamu 3 0OMEXeHUMH (DI3HUYHIMH,
CEHCOPHUMU 200 pO3yMOBUMHU MOKIIUBOCTSIMH 0€3
HArJs/1y YIOBHOBa)KEHHX a00 TOCBiTYEHUX 0ci0 Ta
3aB/IM BIATIOBIIHO JI0 IIUX 1HCTPYKITIH.

10. Byap nacka, nepeBiprte mHyp >xuBieHHs Ta USB-
HITeKEep HA HASIBHICTh BUAUMHUX MOUIKOXKEHb.

11. He 3anyproiite kabens, mrekep abo Bech
MIPUCTPIK Y BOAY 4u Oy/Ib-sKYy iHIIY pinuHy. He
miiaBaiiTe NpyucTpiil BIUIMBY MOTOJHUX YMOB (O,
COHIIS TOIIIO).

12. He BUKOPUCTOBY#TE MPUCTPIiii 3 MOIMIKOHKEHIM
USB-kabeneM UBJICHHS, SKIIIO BiH ymaB abo OyB
MOIMIKOPKCHUN Oy b-SIKUM YHHOM, 200 SIKIIO BiH
HecrpaBHuiA. He HamaraiiTtecs caMOCTIHHO
peMOHTYBaTH MpuCTpiid. [IoBEpHITH TOMIKOHKEHU I
MPUCTPiH 10 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY AJIs
nepeBipku 200 peMOHTY. Y Ci peMOHTHI poOOTH
MOBUHHI BUKOHYBATHUCS JIUIIIE aBTOPU30BAHUMU
CEpBICHUMHM LieHTpaMu. HenpaBuiibHO BUKOHAHUM
PEMOHT MO’K€ CTAHOBUTHU CEpHO3HY HeOe3MeKy AJs
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KOpHCTYyBaya.

13. He BUKOpPHUCTOBY#TE NPHUCTPii M0OIHU3Y
JIETKO3aMHUCTHX MaTepiaiiB.

14. KaGenp sxuBnenas USB He MOBUHEH TOPKaTHCA
rapsyux MOBEPXOHb.

15. He 3anumaiite migxmrouenunii USB-npuctpiii 6e3
HaTJISY.

16. He BuKopucTOBY#iTE MPUCTPiil M0OIM3Y BOIH,
HaIpUKJIa, y AyIi, BaHHI a00 HaJl yMUBAJIbHUKOM,
HAIOBHEHHUM BOJIOIO.

17. He BUKOpUCTOBYITE MPUCTPIH TIi]] 4ac
3apsPKaHHS aKyMYyJISITOpa.

18. He nomyckaiiTe noTparisiHHs BOJIOTH HA
npucTpii. SKIIo npucTpiit ynane y Boay mif yac
3apsiKaHHS, HeTalHO Bij’ €THATe OJIOK KMBJICHHS
BiJ po3eTku. He 3anyproiiTe pyku y Boay, KOJIH
MPUCTPIN miaKIroYeHu# 10 Mepexi. [lepen
MOBTOPHUM BUKOPHCTAaHHSM MEPEBIPTE MPUCTPIN
KBaTi(hiKOBAaHUM E€JIICKTPUKOM.

19. He Gepith mpucTpiit a00 OJIOK KUBICHHS
MOKPHUMH PYKaMH.

20. IpucTpiii cimiJl BAMHKATH I0pa3y, KOJIH HOTo
npuOHparoTh.
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NOMEPEAXEHHA: He
BUKOPUCTOBYMTE Lie 061aaHaHHA
no6aun3y BaHH, AYyLWIOBUX KabiH,
6acelHiB abo noAibHMX NnocyauH 3
BOAO!0.

Onuc npucTporo 11 TpuMMepa:

Oryc IPUCTPOIO IS CTPHIKKH:

1. Jle3o

2. Baxinb peryJroBaHHS A0OBKUHN CTPHKKH

3. BuMukay xxuBjieHHs / Perynstop mBuakocTi

4. Jlucruieii:

a. Bigcorok 3apsny G6arapei

b. CeiTnogionHuii iHAUKATOP TypOO-pEKUMY

¢. [HauKanist )KUBJIEHHS BiJ KaOemro / HeOOXITHOCTI 3apsKaHHSI.
5. Tavok s migBinryBanHs / Pos'em aist 3apsmKanHs
6. 3axucr ne3a

7. JoexuHa rpebinmis 3, 6, 10, 13 Mm

8. I1liTka 1J1s1 OUMIICHHS Jie3a

9. llIHyp *KUBJICHHS

10. Omist 171 KOTIIAY 32 J1€30M

INepen mepumM BUKOPHUCTAHHSIM:

1. Bupanits yci MapKeTHHIOBI Ta IaKyBaJIbHI MaTepiald 3 IPHCTPOIO.

2. ITpoTpiTh JIe30 Ta KOPITYC MPUCTPOIO BOJOTOK0 TKAHUHOIO.

3. BukopucroByroun oimito 3 Habopy (10), HareciTs 2 kparti odii Ha J1e30.

BukopucTanHs npuctpoio.

1. TlepexoHaiiTecs, 0 Bl IPUCTPil TOBHICTIO 3apSIKEHHUI.

2. IIpukpiniTh BiANMOBiXHMIT TONOBXYBaIbHUI IpebiHelsb 10 Jie3a. Bu Takox
MOXeTe BUKOPUCTOBYBATH NPUCTPiil 63 rpeOiHLs.

3. BukopucTOBY#HTE BaXKilb PEryIIOBaHHS JOBXKUHU CTPIOKKH (2), m00
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BCTAHOBUTH BiJIOBIIHY IOBXHHY CTPHIKKH.

4. YBIMKHITH IPHCTPIl 32 JOIIOMOT 00 BUMHKa4a >kuBJIeHH (3). Bu Takox
MOXETe MEePEKITIOYUTUCS B TYPOO-PEKHUM 3a JIOTIOMOTO0 TOTO % BUMHUKAYA.
5. ITicns 3aBepiIeHHS pOOOTH BUMKHITB IIPUCTPIi.

6. Bunamnits BooCCs, IO IMPHIIUILIO JO IPUCTPOIO, 32 JOIOMOTOI0 IIITKH JUIS
yuieHHs (6).

3apsmKaHHs IPUCTPOIO:

V HIKHIN YaCTHHI IPUCTPOIO € OTBIP AJIS 3aPSIKAHHS, 0 SIKOTO MiAKITIOYITh
Kabenb sxuBneHHs (9), a inmuit USB-po3'em — 1o 3apsiqaoro npuctporo 5V DC
1A.

Ha mucruei BimoOpakaTHMeThest TOTOYHMUI CTaH 3apsIKH Y BiCOTKAX.

SIkuio piBeHb 3apsy 0aTapei HU3bKHiA, 3HAUOK 3apsKaHHs OIMMaTuMe.
IIpuctpiii moTpi6HO 3apsAUTH.

IMpuctpiii MO’KHA BUKOPHCTOBYBATH, MiIKIIOUCHHI 0 JUKEpesa )UBICHHS.
3BepHITh yBary, 0 MiHIMaIbHUH PiBeHb 3apsioy Ma€ CTAHOBUTHU 5%, 00
3aXUCTHTH aKyMYJISITOP BiJl IOMIKOKEHHS Ta BTPATH €MHOCTI.

HE IIJIKJIOYANTE ITPUCTPIN [0 JUKEPEJIA XXUBJIEHHS, OKPIM 5 B
TMOCTIMHOI'O CTPYMY 1 A. Ie MoXe MOMKOANTH 3apSAHUA MOITYJIb.
OO6CIyroByBaHHS IIPUCTPOIO:

TTicnst KO)KHOTO BUKOPUCTAHHS MPUCTPIH CIIIJI OUMILATH BiJ] 3AIMILIKIB BOJIOCCS
3a JIOTIOMOTOO LITKH (6), 110 BXOJIUTH 10 KOMILICKTY.

HE BUKOPMCTOBYMTE BOJY JUUIST OUUIIIEHHS [TPUCTPOIO.
Tepioguuno 3mantyiite 1e30 gqoaaHoro oiieto (10), o0 3MEHIIUTH 3HOC Jie3a Ta
3aro0irTy HarpiBaHHIO Jie3a i MaIlMHKY JUis CTpYoKKU. HaneciTh 2 kparuti ol
Ha PyXOMe JIe30 Ta BUTPITh HA/UIUIIKK CyXUM ITaIlepOBUM PYIIHUKOM.

Texuiuni nani:

Po6oumnit gac: 210 XBHIHH

Yac 3apspxanas 240 XBUIMH

Tun OaTapei: niTili-ioHHa

€MHicTh akymyisTopa: 2000 MAT

Hanpyra 3apsipkanns: 5 B nocriitHoro crpymy 1 A
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3apaaum AoBKinnA. IHpopmauis Npo BiAXOAN €NEeKTPUUHOTO Ta €/IEKTPOHHOro
ob6naaHaHHA. BianosiaHo o cratTi 13, nyHKTis 1 Ta 2 3akoHy Big 11 BepecHs 2015 poky
npo BiAXOAN ENEKTPUYHOTO Ta NEKTPOHHOTO 061aAHaHHA, LM MOBIAOMIAEMO Bac Npo
HanexHe NOBOAXKEHHA 3 EiAXOAaMM €NeKTPUYHOro Ta eNeKTPOHHOro OﬁﬂaAHaHHﬂZ

1. 3a60POHAETLCA PO3MILLYBATU BUKOPUCTAHE EIEKTPUYHE Ta eNEeKTPOHHE 061aAHaHHA
Pa3’oMm 3 iHWMMM BiaXOAaMM — Lie NiATBEPANKYETbCA MapKyBaHHAM Yy BUrNAA]
«MNepPeKPecseHOro KOHTeNHepay, L0 BUMArae po3AinbHOro 360py Lboro BUAY BiAXOAIB.
2. ENeKTPUYHi Ta eN1IeKTPOHHI NPUCTPOT MOXKYTb MICTUTU HeBe3neyHi pe4oBMHM, Cymilli Ta
KOMMOHEHTU, AKi y pasi NOTpanAAHHA B HABKONMLLHE CEPEAOBULLE MOKYTb CTaHOBUTH
Ccepit03Hy 3arposy ANA 340POB'A Ta XKUTTA NIIOAEH | )UBUX OpraHiamie. BoHU MOXyTb
NpU3BECTU A0 YMCNEHHUX 3aXBOPIOBAHD, TAKMX AK MOPYLUEHHA 30pY, CIYXY Ta MOB/IEHHA.
BOHM TaKOX MOXYTb NOLWIKOANUTU HUPKM, NEYiHKY Ta CepLie, a TaKOX CIPUUUHUTM
3aXBOPIOBaHHA WKipK. LLIKIAAMBI PEHOBUHM TaKOX MOXKYTb HEraTUBHO BN/IMBATK Ha
[IUXanbHy Ta PENPOAKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOAUTM A0 PaKy. BXMBaHHA POCAWH, WO
POCTYTb Ha 3abpy/HEHOMY IPYHTI, Ta NPOAYKTIB, OTPUMAHWX 3 HUX, MOXeE CTaHOBUTH
PU3MK LMX HACNiAKIB 419 300POB'A.

3. BUKOpUCTaHe eNnekTpuyHe Ta eNeKTPOHHe 061aHaHHA Cnifj 34aBaTh nile Ao
aBTOPU30BAHWX NYHKTIB 360PY, CNMUCOK AKUX Ma€ ByTU JOCTYNHWIA Ha Be6GCaiiTi KOXKHOro
MYHILMNaNbHOrO yNpaBAiHHA.

4. lomorocnoaapcTsa BiAirpatoTb Ba/MBY PO/b Y NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta
yTUnizauii, BKAOYaouM nepepobKy, BIKMBAHOTO 06n1agHaHHA. BOHM TaKOX BiAirpaloTb
K/IK04OBY PO/Ib Y CUCTEMI YNPaBAIHHA BiAXOAAMM AN BKMBAHOTO €NEKTPUYHOIO Ta
€1eKTPOHHOro 0613aiHaHHs, A03BONAIOYM 6e3nocepeaHbO NepeAaBaTi BiAXoAn A0
aBTOPM30BAHMX NYHKTIB 360pY Ta ycyBatoum HebaxaHi couianbHi 3BUUKM, AKi NPU3BOAATL
[0 3a/MLEHHA BiAX0AiB 06/1aHaHHA y HenepeABadeHNX MiCUAX.

Kpim Toro, noBepHiTb BUKOPUCTaHE eNeKTPUUHE Ta eN1eKTPOHHe 061aHaHHA 40 Micua
AocTaBku. Mig vac goctaBky NO6YTOBOI TEXHIKM NOKYNLO AUCTPMB'I0Top 3060B'A3aHMit
6e3KOLWTOBHO 3a6paTi BUKOPUCTaHY NOBYTOBY TEXHIKY B MICLLi AOCTABKM, 3a YMOBH, LLIO
BMKOPUCTaHa TEXHiKa TOTO ¥ TUMY Ta CNYXXMUTb Til Camiil MeTi, WO 1 AOCTaBNeHa TeXHIKa.
KapToHHy ynakoBky Ta nosnietuneHosi (PE) naketv cnig, yTunisysatu y BignosigHi
KOHTelHepu, NpuU3HayeHi A1 po3aisbHoro 36opy NobyToBMX BiAXOAIB, AK ONUCAHO. AKLLO
NPUCTPI MicTUTb BaTapeliky, ixX crif BUAHATY Ta BiAHECTU A0 NYHKTY oKpemoro 36opy Ta
yTunisauji.

He BMKMAaiiTe NPUCTPIii y KOHTeliHep Ans nobyTosux siaxoais!!

Cepsic AKLLO BM GaxkaeTe npuabdaTH 3anacHi YacTuHm abo nogat byab-aKi ckapru,
3BepHiTbCA 6e3nocepeiHbO 10 NPOAABLIA, AKWIA BUAAB YeK.

Yunyrcrso 3a ynorpeody (SR)
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OINIITH YCIIOBU BE3BEJJHOCTHU
BAXHA BE3BE/ITHOCHA VIIVTCTBA
ITAXKJBUBO ITPOUYUTAIJTE U CAYYBAIJTE 3A
BYAYHY VIIOTPEBY

1. ITpe ynotpebe ypehaja, mpounTajre ymyTCTBO 3a
yIOTpeOy U CIeIUTE YIyTCTBA KOja ce Y IheMy
Hanaze. [IpousBohau HUje OTOBOPAH 32 OWIIO KAaKBY
HITETY HACTay YCie[ 3I0ynoTpede wiu
HENPaBIITHOT paja ypehaja.

2. OBaj ypehaj je HameweH caMmo 3a KyhHy ynoTpeOy.
He xopuctute ra y apyre cBpxe oCUM OHE 3a KOjy je
HAMCHHCH.

3. Ypehaj Tpeba moesatu camo Ha YCb yTHuHUILY
on SV/1A.

Ja 6ucte nosehanu 6e30emHOCT ynoTpede, HeMojTe
HCTOBPEMEHO MOBE3UBATH BUIIE €ICKTPUIHUX
ypebaja Ha jenan USB nopr.

4. Byaute u3y3eTHO ONPE3HH Kaja KOpucTture ypehaj
Kaja cy nera y onusuau. He nmo3Bonute aenu na ce
urpajy ypehajem. He no3Bonure neuu mim 6miio kome
KO HHje YIIO3HAT ca ypehajem /1a ra KOpUCTH.

5. YIIO3OPEWKE: Ogaj ypehaj mory kopuctutu sena
y3pacTta oJ1 8 roJivHa U BHIIIE U 0cobe ca
OTPaHUYCHUM (PU3UYKHUM, CCH30PHUM HITH
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MEHTaJTHUM CITOCOOHOCTHMA, WJIH 0CO0€ KOje HeMajy
MCKYCTBa WU 3Hama 0 ypehajy, moJ yCIoBoM aa cy
TI0JT HAJJT30pPOM 0CO0€ OJITOBOPHE 338 lbUXOBY
0e30eIHOCT WK J1a Cy AOOWIIe YITyTCTBA O
0e30eaHOM Kopumihewy ypehaja u 1a cy cBecHe
pusuka. Jlema He cMmejy 1a ce urpajy ypehajem.
Uumrhewe u onpxaBame He cMejy 00aBJbaTH Jera
OCHM aKO HeMajy 8 TO/IMHA U BUIIIC U HUCY O]
HA/I30pOM.

6. YIIO30OPEE: JIpxxure ypehaj cyBum.

7. YIIO3OPEE: Ilpe unmihemwa ypehaja,
ucksbyunte YCh kabn 3a Hanajame u3 ypehaja.

8. YIIO3OPEIE: Hakon mysxe ymoTtpebe, ceurBa
MOTYy TocTaTH Bpyha.

9. Ypehaj He cMmejy a KopuCTe Jela Wi ocode ca
OTrpaHrYeHUM (PU3NIKUM, CCH30PHUM HIIN
MEHTAJTHUM CIIOCOOHOCTHUMA 0e3 Ha30pa
OBJTAThEeHNUX WM UCKYCHHUX 0c00a U YBEK y CKIIATy
ca OBUM YIIYTCTBHMA.

10. Monumo nipoBepHTe Ja JIu KadJl 32 HaTlajamke u
USB yTtukau umajy BusbuBa omrehema.

11. He moTamajre ka0, yTukad win 1eo ypehaj y
BOJIy WJIM OHMJIO KOjy JpyTry Te4HOCT. He n3naxure
ypehaj BpeMeHCKHM yCJIOBUMA (KUIIIa, CYHIIE UTI. ).
12. He xopucture ypehaj ca omrehenum YCb
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Ka0JIoM 3a Harajame, WU aKo j€ UCIYIITCH WU Ha
6uio koju HaunH omrteheH, Wi je Heucnpasad. He
MOKYIIIaBajTe caMu Ja nonpasute ypehaj. Bpature
omrehenu ypehaj y opnanrheHu cepBUCHU IICHTAp HA
nperJie win nonpaeky. Cee monpaske Tpeda 1a
o0aBJspajy camo oBJamheHu CEpBUCHU LICHTPH.
HenpaBuiiHO U3BpIIICHE ONPABKE MOTY
NpeCTaBIbaTH 030MIbaH PU3HK 32 KOPUCHUKA.

13. He xopuctute ypehaj y OJIM3uHU 3armajbUBUX
MaTepujana.

14. YCb ka0 3a Hamajame He CMe Ja I0upyje
Bpyhe nmoBpImHe.

15. He ocraBspajTe USB ypehaj npukspyden 6e3
Ha/130pa.

16. He xopucture ypehaj y 61u3unu Bojie, HIIP. Y
TYIIy, KaJId WIK U3HA]l yMHBAOHUKA HAITyHCHOT
BOJIOM.

17. He xopucture ypehaj 10k myHuTe OaTepujy.

18. He no3Bonute na ce ypehaj mokBacu. Ako ypehaj
naJiHe Y BOJy TOKOM IyHEHha, 0IMaX UCKIbYUHTE
Harmajame 13 3uaHe yruunuie. He craBipajte pyke y
BOJIY JIOK je ypehaj ykibydeH y crpyjy. [Ipe Hero mto
ra MOHOBO KOPUCTHTE, HeKa ypehaj mpoBepu
KBaJTM()MKOBAHU EICKTpUIap.

19. He pykyjte ypehajem nian HamajaleM MOKPUM
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pykama.
20. Ypehaj TpeGa UCKIbYUNUTH CBAKH MyT Kaja ce
OJITTOXKH.

YMO30PEHE: He Kopuctute osy
Q onpemy y 611M3nHM Kaga, TyLweBa,
% 6a3eHa UAK CAMYHMX NoCyAa Koje
cagpxe soay.

Omuc ypehaja 3a Tpumep:

Onuc ypehaja 3a mmmame:

1. CeunBo

2. Pyyuna 3a nozemapame Jy>KHHE cederha
3. Ilpexkunad 3a Hanajawe / KoHTpOa Op3uHe
4. TIpuka3:

a. [Ipouenar Gatepuje

6. JIEZl nmona 3a Typ0o pexum

1. Iaikanyja Hamajama Ipeko kabia / HOTpeOHOT MMy mhemba.
5. Kyka 3a kauemwe / YTUUHHLA 32 My HEHhe

6. 3amTrTa ceyrnBa

7. Yenwsseu nyxune 3, 6, 10, 13 Mm

8. Yerka 3a unmheme ceunBa

9. Kabu 3a Hamajame

10. Ybe 3a opkaBame ceunBa

IIpe npBe ynotpebe:

1. VKJIOHHTE CaB MapKEeTHHIIKY 1 aMOaJaXKHU MaTepujai ca ypehaja.
2. Bnaxxnom kpriom obpummte ceunBo U kyhumre ypehaja.

3. Kopucrehu yrpe u3 xommiera (10), HaHecuTe 2 KaIX yjba Ha CEUUBO.

Kopuuiheme ypehaja.
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1. YBepure ce n1a je Bai ypehaj MOTIYHO HalyHeH.

2. IlpnuBpcrure oxrosapajyhu denrass 3a IpoykaBambe Ha CeUHBO. Ypehaj
MOJKEeTe KOPUCTHTH H 0e3 Jelba.

3. Kopucrtute pyuuiyy 3a nojeiaBame JyXKUHE ceuerma (2) 1a OucTe noaecuin
oaroeapajyhy qyXuHy ceucba.

4. Yxspyunte ypehaj momohy mpekumaua 3a Hanajame (3). Takohe moxxere
npehu Ha TypOO pexuM NOMONy MCTOr npeKuaaya.

5. Kana 3aBpimre ca pajgoM, HCKJbyunTe ypehaj.

6. YKIoHUTE CBe Aake Koje cy ce 3anenmie 3a ypehaj momohy deTkuiie 3a
yumthewe (6).

Ilymweme ypehaja:

Ha nny ypehaja Hanasu ce 0TBOp 3a MymeHbe, MOBEXKUTE KaOll 3a Hanajamwe (9) ca
»uM, a apyry USB ctpany ca mymauem og 5V DC 1A.

Expan he npuxaszaTu TpeHYTHH CTaTyC MyHEmha y IPOLIEHTHMA.

Axo je HUBO OaTepuje HU3aK, HKOHA Mymera he Tpentatu. Ypehaj je morpedHo
HaITyHHUTH.

Vpehaj ce Moxke KOPHCTUTH 0K je MOBE3aH HA U3BOP Hamajama. MMajre y Bumy
Ja MUHAMAJIHY HHBO HaIlyE-HOCTHU Tpeba aa Oyne 5% kaxo 6u ce O6atepuja
3alITHTIIIA Of omTehersa u ryOuTKa Karanurera.

HE IIOBE3VYJTE YPEBAJ HA IPYT'U U3BOP HAITAJABLA OCHUM 5V DC
1A. To MO’Ke OIITETHTH MOAYJI 32 MyHHECHE.

OpnpxaBame ypehaja:

HaxoHn cBake ynorpe6e, ypehaj Tpeda 0uuCTUTH Of1 IpeocTalie Jiake noMohy
TIpUIIOKeHe YeTke (6).

HE KOPUCTUTE BOJY 3A UMIITHEILE YPEBAJA.

TToBpemeHoO noaMasyjTe ce4rBO NPHIOKEHUM yibeM (10) kako OucTe cMambHIN
xabame ceurBa U CIPEYIIH IPErPeBamke CeUNBa U MANIMHE 32 MIHIIAKE.
Hanecure 2 xamu ysba Ha HOKPETHO CEYMBO U OOPHINIUTE BHIIAK CYBHM
ManupHUM YOPYCOM.

TeXHUYKM mojauu:

Panno Bpeme: 210 munyTa
Bpeme nymema 240 MunyTa
Tun 6atepuje: JInTHjymM-joHCKa
Kananuter 6arepuje: 2000 mAh
Hamnon nymema: 5V DC 1A
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Und ;

3a po6pobuT KUBOTHE Cpes Nuo 0 OTNAAHO] €. PUYHOj N
eNIeKTPOHCKO]j onpemu. Y cknagy ca unaHom 13, cras 1 v 2 3akoHa og 11. centembpa
2015. roauHe 0 OTNAAHO]j E/IEKTPUYHO] U €/IEKTPOHCKO]j ONpemu, 0BMM Bac obaseLuTaBamo
0 NPaBU/IHOM PYKOBakby OTNAAHOM €NEeKTPUYHOM U €/IEKTPOHCKOM ONpemMom:

1. 3abpatbeHo je ognararbe KopuwheHe enekTpuUYHe U eNeKTPOHCKE onpeme 3ajeHo ca
OCTaNMM OTNAZOM — TO je NoTBpheHo 03HaKOM y 06Ky ,NpeupTaHe KaHTe", Koja 3axTesa
CeNEKTUBHO CaKyM/batbe OBe BPCTe OTnaja.

2. ENeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM ypehaju mory Aa cafpike onacHe CyncTaHLe, CMelle 1
KOMMOHEHTE KOje, aKo Ce UCMYCTe Y KUBOTHY CPEAMHY, MOTy NPeACTaB/baTi 036U/bHY
NpeTkby N0 34PaB/be U XKUBOT JbyAM U KUBUX OpraHn3ama. Mory foBecTu A0 6pojHUX
3/paBCTBEHNX Teroba, kao Wwro cy owTeherba BMAA, CyXa 1 rosopa. Takohe mory
owTeTnTH By6pere, jeTpy U cpLe, U M3a3BaTh KoxHe GonecTu. LLITeTHe cyncTaHue mory
HEeraTUBHO YTULIATM 1 Ha PECTIUPATOPHYU U PENPOAYKTUBHM CUCTEM U JOBECTM [0 PaKa.
KoHsymupatbe 61/baka Koje pacTy y KOHTaMUHUPaHOM 3eM/bULLTY M NPOM3BOJa
[06MjEHNX OZL, FUX MOXKE NPE/ICTaB/bATV PUIMK Of, OBUX 3APABCTBEHMX NOCAEAMLA.

3. KopuwheHy eneKTpuuHy 1 eNeKTPOHCKy onpemy Tpeba npeaatu camo oenawheHnm
MecTiMa 3a caKyrn/batbe, Ynja ncta Tpeba Aa byae AOCTyNHa Ha Be6 CTpaHULM CBake
OMLWTUHCKE KaHuenapuje.

4. flomahu1HCTBa Urpajy BaXKHY YNOTY y ONPUHOCY NOHOBHO] yNOTPe6u 1 onopasky,
YK/bY4yjyhu peupknay, kopuwheHe onpeme. OHa Takohe urpajy K/byuHy ynory y
cucTeMy ynpas/bakba 0TNafom of KopuwheHe eNekTpUUYHe 1 eNeKTPOHCKe onpeme,
omoryhasajyhu aupekTaH npeHoc oTnaaa Ha osnawheHa MecTa 3a cakyn/barbe n
eNMMUHMLLYhY HenoXe/bHe APYLUITBEHE HABUMKE Koje 0BOAE A0 OCTaB/batba OTnajHe
onpeme Ha HenpeasuheHUM mecTuma.

Mopea Tora, BpaTuTe KOpULWheHy eNeKTPUYHY U eNeKTPOHCKY ONpemy Ha MecTo
ncnopyke. NMpuUaMKom ncnopyke KyhHUx anapata Kynuy, AMCTpubyTep je obaBesaH Aa
6ecnnatHo npeysme kopuwheHe KyhHe anapaTe Ha MecTy UCNOPYKe, NOA YCN0BOM A3 je
KopuiwheHa onpema UCTOr TUNa 1 Aa je CAYXWUNA UCTOj HAMEHM Kao U UCNopyYeHa
onpema.

KapToHcky ambanaxy u nonuetunercke (ME) kece Tpeba ognaratv y oarosapajyhe
KOHTEjHepe HametbeHe 3a CeIEKTUBHO CaKyM/bakbe KOMYHANHOT 0TNaja, Kao WTo je
onucaHo. AKo ypehaj caapu batepuje, Tpeba Ux yKNOHUTM U OAHETU Ha NnocebHO mecTo
3a caKyn/batbe U ofiaratrbe.

He 6auajre ypehaj y KoHTejHep 3a KomyHanHu otnag!!

CepBUC YKONIMKO Ke/UTe Aa KynuTe pesepsHe Ae/oBe UM Aa NoAHeceTe 610 Kakse
peknamauyje, obpaTuTe ce AUPEKTHO NPOAABLY KOjU je 3430 payyH.

St 4 ) d.‘. JJ(RA) edi
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
Vacib TOHLUKOSIZLIK TOLIMATLARI
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DIQQOTLO OXUYUN VO GOLOCHK ISTIFADO
UCUN SAXLAYIN

1. Cihaz istifado etmozdon avval tolimat kitabgasini
oxuyun va orada olan tolimatlara omol edin. Istehsalg1
cihazin yanlis istifadasi va ya diizgiin islomomasi
noticasinds yaranan hor hansi zorors goros moasuliyyot
dasimur.

2. Bu cihaz yalmz evdas istifads tigtindiir. Onu
toyinatindan bagqa heg bir mogsad {i¢iin istifado
etmoyin.

3. Cihaz yalniz 5V/1A USB yuvasina qosulmalidir.
Istifada tohliikasizliyini artirmagq {i¢iin eyni vaxtda
birdon ¢ox elektrik cihazini bir USB portuna
gosmayin.

4. Usaqlar yaxinliqda olduqda cihazdan istifads
edorkon son doraco ehtiyath olun. Usaqlarin cihazla
oynamasina icazo vermayin. Usaqlarin va ya cihazla
tanis olmayan har kosin ondan istifads etmasing icaza
vermoyin.

5. XOBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxari
usagqlar, fiziki, hissiyyat vo ya aqli imkanlart mshdud
olan soxslor vo ya cihaz hagqqinda tocriibasi vo ya
biliyi olmayan soxslor torafindon, tohliikesizliklorinog
cavabdeh olan soxsin nozarati altinda vo ya cihazin

171



tohliikasiz istifadosi ilo bagh tolimatlar verildiyi vo
olaqgadar risklordon xabardar oldugu halda istifads
edilo bilor. Usaqlar cihazla oynamamalidir.
Tomizloma vo istifado¢i baximi 8 yagdan yuxari olan
vo noazarat altinda olmadigda usaqlar torofindon
hoyata kegirilmomalidir.

6. XOBORDARLIQ: Cihaz1 quru saxlayin.

7. XOBORDARLIQ: Cihazi tomizlomozdon avval
USB elektrik kabelini cihazdan ayirin.

8. XOBORDARLIQ: Uzun miiddat istifads etdikdon
sonra kasici bigaglar qiza bilor.

9. Cihaz solahiyyatli vo ya tocriibali soxslorin nozarati
olmadan vo homiso bu tolimatlara uygun olaraq
usaqlar vo ya mohdud fiziki, duygu va ya oqli
imkanlar1 olan soxslor torafindon istifado
edilmomolidir.

10. Zohmat olmasa, elektrik kabelinin vo USB
stepselinin gdriinon zadalonmasini yoxlayin.

11. Kabeli, fisini vo ya biitiin cihazi suya vo ya hor
hansi digor mayeys batirmayin. Cihazi hava goraitino
(yagis, glinog vo s.) moruz qoymayin.

12. Cihaz1 zodolonmis USB elektrik kabeli ilo vo ya
yera diismiis vo ya har hansi sokildo zodolonmisso vo
ya nasazdirsa istifado etmoyin. Cihazi 6ziinliz tomir
etmoyo calismayin. Zadslonmis cihazi miiayins vo ya
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tomir {i¢iin solahiyyatli xidmot morkozino qaytarin.
Biitlin tomir islori yalniz salahiyyatli xidmat
morkozlori torofindon aparilmalidir. Diizgilin yerino
yetirilmomis tomir istifadogi ligiin ciddi tohliiko
yarada bilor.

13. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifads
etmoyin.

14. USB elektrik kabeli isti sothlors toxunmamalidir.
15. Qosulmus USB cihazin1 noazaratsiz qoymayin.
16. Cihaz1 suyun yaxinliginda istifade etmoayin, mas.
dusda, kiivetds vo ya su ilo doldurulmus lavabonun
iistiindo.

17. Batareyan1 doldurarkon cihazdan istifado etmoyin.
18. Cihazin islanmasina icazo vermoayin. Sarj edorkon
cihaz suya diisorso, dorhal elektrik enerjisini
rozetkadan ayirin. Cihaz elektrik prizino qosulmus
halda ollorinizi suya qoymayin. Yenidon istifado
etmozdan avval cihazi ixtisash elektrik¢iya yoxlayim.
19. Cihaz1 va ya enerji tochizatini yas ollorlo
tutmayin.

20. Cihaz hor dofo konara qoyuldugda
sondiirtilmalidir.
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X©BORDARLIQ: Bu avadanligdan

Q vannalar, duslar, tzglculik hovuzlar
% va ya su olan oxsar gamilarin yaninda

istifade etmayin.

Trimmer cihazinin tosviri:

Kosmo aparatinin tosviri:

1. Bigaq

2. Kasms uzunlugunun tenzimlonmasi qolu
3. Giic agar1 / Siiroto nozarot

4. Ekran:

a. Batareya faizi

b. Turbo rejimi LED

c. Kabeldon enerji tachizat1 / Doldurma tolab olunur.
5. Asma qarmaq / Doldurma rozetkast

6. Bigagin qorunmasi

7. Uzunlugu daraglar 3, 6, 10, 13 mm

8. Bigaq tomizloma firgast

9. Elektrik kabeli

10. Bigagin saxlanmasi tigiin yag

[k istifadodon avval:

1. Biitiin marketinq vo qablagdirma materiallarini cihazdan ¢ixarin.

2. Cihazin bigag1 va korpusunu silmak {i¢lin nam pargadan istifads edin.
3. Dostdoki (10) yagdan istifado edorak, bigaga 2 damci yag ¢okin.

Cihazdan istifada.

1. Cihazinmizin tam dolduruldugundan omin olun.

2. Miivafiq uzadic taragi bigaga taximn. Cihazi daragsiz da istifado eds bilorsiniz.
3. Miivafiq kesma uzunlugunu tayin etmak iigiin kasma uzunlugunu tonzimloma
golundan (2) istifads edin.

4. Elektrik agarindan (3) istifado edarak cihaz1 yandirin. Eyni kegiddan istifads
edarak turbo rejimina dos kega bilarsiniz.
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5. Isi bitirdikdon sonra cihazi sondiiriin.
6. Tomizlomo firgasi (6) ilo cihaza yapisan tiiklori ¢ixarin.

Cihazin doldurulmasi:

Cihazin agag1 hissasinds doldurma doliyi var, elektrik kabelini (9) ona, digor
USB torafini isa 5V DC 1A sarj cihazina birlogdirin.

Ekran cari doldurma vaziyyatini faizls gostoracak.

Batareyanin soviyyosi asag1 olarsa, doldurma isarasi yanib-sénacok. Cihazi
doldurmagq lazimdir.

Cihaz enerji monbayins qosulduqda istifads edils bilar. Nozare alin ki,
batareyani zodolonmodon va tutum itkisindon qorumagq iigiin minimum doldurma
saviyyasi 5% olmalidir.

CIHAZI 5V DC 1A-DAN BASQA GUC MONBOYIN® QOSULMAYIN. Bu,
sarj modulunu zadosloya biler.

Cihaza texniki qullug:

Har istifadodon sonra cihaz daxil olan fir¢a (6) ilo qalan tiiklorden
tomizlonmolidir.

CIHAZI TEMIZLEMEK UCUN SU ISTIFAD® ETM8YIN.

Bigagin asinmasini azaltmaq ve bigagin ve qay¢inin qizmasinin garsisint almagq
ii¢lin bicag: daxil olan yagla (10) vaxtasir1 yaglaymn. Horokot edon bigaga 2
dameci yag ¢okin va artiqlig1 quru kagiz desmal ilo silin.

Texniki molumatlar:

Is vaxt1: 210 daqiqo

Doldurma miiddati 240 daqiqe
Batareya novii: Litium-lon
Akkumulyatorun tutumu: 2000 mAh
Doldurma gorginliyi: 5V DC 1A

Otraf miihit namina. Tullantili elektrik va elektron avadanliglar hagqinda

malumat. Tullantili elektrik va elektron avadanliglar hagqinda 11 sentyabr 2015-ci il tarixli
Qanunun 13-ci maddasinin 1-ci va 2-ci bandlarina uygun olaraq, tullanti elektrik vo
elektron avadanliglarla diizgiin davraniimasi barada siza malumat veririk:

1. istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglarin digar tullantilarla birlikda
yerlasdirilmasi gadagandir — bu, bu név tullantilarin segma gaydada yigilmasini talab edan
“xatti gakilmis qutu” saklinda isaralama ila tasdiglanir.

2. Elektrik va elektron cihazlarin tarkibinda atraf muhita atildig taqgdirda insanlarin va
canli organizmlarin saglamhgi va hayati Ggtin ciddi tahliika yarada bilan tahlikali
maddalar, garisiglar va komponentlar ola bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunlugu
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kimi goxsayl saglamliq xastaliklarina sabab ola bilar. Onlar hamginin boyraklars,
garaciyara va Uraya zarar vera bilar, dari xastaliklarina sabab ola bilar. Zararli maddalsr
tanaffiis va reproduktiv sistemlara de manfi tasir edarak xar¢angs sabab ola bilar.
Cirklanmis torpaqda boyiiyan bitkilarin va onlardan alda edilan mahsullarin istehlaki bu
saglamliq naticaleri Gglin risk yarada bilar.

3. istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama
mantagalarina tahvil verilmalidir, onlarin siyahisi har bir Baladiyyanin internet saytinda
yerlagdirilmalidir.

4. Ev tasarrufatlari istifads olunmus avadanligin takrar istifadasina va barpasina, o
ctimladan takrar emala tohfa vermakda mihiim rol oynayir. Onlar hamginin istifada
olunmus elektrik va elektron avadanlhglar Gigln tullantilarin idara olunmasi sisteminda
asas rol oynayir, tullantilarin birbasa icazali toplama mantagalarina 6tirilmasina sarait
yaradir va tullanti avadanhginin nazarda tutulmayan yerlarda galmasi ila naticalanan
arzuolunmaz sosial vardislari aradan galdirir.

Bundan alava, istifada edilmis elektrik va elektron avadanliglari gatdiriima mantagasina
qaytarin. Maisat avadanligi aliciya verilarkan distribyutor islanmis maisat avadanlhiginin
tahvil verilmis avadanligla eyni tipda olmasi va eyni magsada xidmat etmasi sarti ila tahvil
verildiyi yerds tamannasiz olaraq yigmaga borcludur.

Karton gablasdirma va polietilen (PE) torbalar tasvir olundugu kimi selektiv maisat
tullantilarinin yigiimasi tglin nazarda tutulmus mivafig konteynerlara atiimalidir. Cihazda
batareyalar varsa, onlar gixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina
aparilmalidir.

Cihazi maisat tullantilari gabina atmayin!!

Xidmat 9gar siz ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmak istayirsinizss, gabzi
veran satici ila birbasa alaga saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER
REFERENCE NE TE ARDHMEN

1. Pérpara se té€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e
udhézimeve dhe ndigni udhézimet q€ pérmbahen aty.
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Prodhuesi nuk &éshté pérgjegjés pér ndonjé démtim t&é
shkaktuar nga keqpérdorimi ose funksionimi jo i
duhur i pajisjes.

2. Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim né shtépi.
Mos e pérdorni pér asnjé€ géllim tjetér pérveg
pérdorimit t€ synuar.

3. Pajisja duhet té lidhet vetém me nj€ prizé USB
5V/1A.

Pér t& rritur sigurin€ e pérdorimit, mos lidhni pajisje
té shumta elektrike né njé port€¢ USB né t& njéjtén
kohé.

4. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni
pajisjen kur ka fémijé afér. Mos i lejoni fémijét té
luajné me pajisjen. Mos lejoni g€ fémijét ose ndonjé
person qé€ nuk éshté 1 njohur me pajisjen ta pérdoré
ate.

5. KUJDES: Kjo pajisje mund t€ pérdoret nga fémijé
t€ moshés 8 vjec e lart dhe nga persona me aftési té
kufizuara fizike, shgisore ose mendore, ose nga
persona qé nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen,
me kusht g€ ata t€ mbikéqyren nga nj€ person
pérgjegjés pér siguring e tyre ose t'u jené dhéné
udhézime se si ta pérdorin pajisjen n€ ményre té
sigurt dhe té jené té vetédijshém pér rreziqet e
pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.
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Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t&
kryhen nga fémijét, pérve¢ nése jané 8 vjec e lart dhe
té mbikéqyrur.

6. KUJDES: Mbajeni pajisjen té thaté.

7. KUJDES: Pérpara se té pastroni pajisjen, shképutni
kabllon e energjis€ USB nga pajisja.

8. KUJDES: Pas pérdorimit t& zgjatur, tehet prerése
mund té nxehen.

9. Pajisja nuk duhet té pérdoret nga f€mijét ose
personat me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore ose
mendore pa mbikéqyrjen e personave té autorizuar
ose me pérvojé dhe gjithmoné né pérputhje me kéto
udhézime.

10. Ju lutemi kontrolloni nése kablloja e energjis€¢ dhe
priza USB kané€ ndonjé démtim t€ dukshém.

11. Mos e zhytni kabllon, spinén ose t€ gjith€ pajisjen
né ujé€ ose né€ ndonjé 1€ng tjetér. Mos e ekspozoni
pajisjen ndaj kushteve t€ motit (shiut, diellit, etj.).

12. Mos e pérdorni pajisjen me nj€ kabllo energjie
USB té démtuar, ose nése éshté rrézuar ose démtuar
né€ ndonjé ményré, ose nése nuk funksionon si¢ duhet.
Mos u pérpiqni ta riparoni veté pajisjen. Kthejeni njé
pajisje t€ démtuar n€ njé gendér shérbimi té
autorizuar pér ekzaminim ose riparim. T€ gjitha
riparimet duhet t& kryhen vetém nga gendra shérbimi
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té autorizuara. Riparimet e kryera né ményré té
papérshtatshme mund té paraqgesin njé rrezik serioz
pér pérdoruesin.

13. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t&
ndezshme.

14. Kablloja e energjisé¢ USB nuk duhet té preké
sipérfaqe té nxehta.

15. Mos e lini njé pajisje USB té lidhur né prizé pa
mbikéqyrje.

16. Mos e pérdorni pajisjen prané ujit, p.sh. n€ dush,
vaské ose mbi njé lavaman t&€ mbushur me ujé.

17. Mos e pérdorni pajisjen gjaté karikimit t&
baterisé.

18. Mos e lini pajisjen t€ laget. Nése pajisja bie né ujé
gjaté karikimit, shképuteni menjéheré furnizimin me
energji nga priza. Mos i vendosni duart né ujé ndérsa
pajisja éshté e lidhur né prizé. Para se ta pérdorni
pérséri, kontrolloni pajisjen nga njé elektricist i
kualifikuar.

19. Mos e prekni pajisjen ose furnizimin me energji
me duar té lagura.

20. Pajisja duhet té fiket sa heré qé vendoset né
vendin e saj.
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KUJDES: Mos e pérdorni kété pajisje
% prané vaskave, dusheve, pishinave ose
enéve té ngjashme qé pérmbajné ujé.

Pérshkrimi i pajisjes s€ prerésit:

Pérshkrimi i pajisjes prerése:

1. Teh

2. Leva e rregullimit t& gjatésisé s€ prerjes
3. Celési i energjisé / Kontrolli i shpejtésisé
4. Shfagja:

a. Pérqindja e baterisé

b. LED né modalitetin Turbo

c. Furnizim me energji nga kablloja / Tregues i kérkesés pér karikim.
5. Grep varés / Prizé karikimi

6. Mbrojtja e tehut

7. Gjatésia e krehrave 3, 6, 10, 13 mm

8. Furgé pastrimi me teh

9. Kablloja e energjisé

10. Vaj pér mirémbajtjen e tehut

Para pérdorimit t& paré:

1. Hiqgni t€ gjitha materialet e marketingut dhe paketimit nga pajisja.
2. Pérdorni njé lecké t€ lagur pér t€ fshiré tehun dhe strehén e pajisjes.
3. Duke pérdorur vajin nga seti (10), aplikoni 2 pika vaj né teh.

Duke pérdorur pajisjen.

1. Sigurohuni g€ pajisja juaj t€ jeté plotésisht e ngarkuar.

2. Vendosni krehrin e duhur zgjatues né teh. Mund ta pérdorni pajisjen edhe pa
krehér.

3. Pérdorni levén e rregullimit t€ gjatésisé s€ prerjes (2) pér té vendosur gjatésiné
e duhur té prerjes.

4. Ndizni pajisjen duke pérdorur ¢elésin e ndezjes (3). Gjithashtu mund té kaloni
né modalitetin turbo duke pérdorur té njéjtin ¢elés.

5. Kur t€ keni mbaruar punén, fikeni pajisjen.
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6. Higni ¢do gime t& ngjitur n€ pajisje duke pérdorur furgén e pastrimit (6).

Ngarkimi i pajisjes:

NE& pjesén e poshtme té pajisjes ka njé vrimé karikimi, lidhni kabllon e energjisé
(9) me té dhe anén tjetér USB me karikuesin 5V DC 1A.

Ekrani do té tregojé statusin aktual t& karikimit né pérqindje.

Nése niveli i baterisé éshté i ulét, ikona e karikimit do té pulsojé. Pajisja duhet t&
karikohet.

Pajisja mund té pérdoret ndérsa éshté e lidhur me njé burim energjie. Ju lutemi
vini re se niveli minimal i karikimit duhet t& jeté 5% pér t& mbrojtur baterin€ nga
démtimi dhe humbja e kapacitetit.

MOS E LIDHNI PAJISJEN ME NJE BURIM ENERGJIE PERVEC 5V DC 1A.
Kjo mund té démtojé modulin e karikimit.

Mirémbajtja e pajisjes:

Pas ¢do pérdorimi, pajisja duhet t& pastrohet nga ¢do qime e mbetur duke
pérdorur furgén e pérfshiré (6).

MOS PERDORNI UJE PER TE PASTRUAR PAJISJEN.

Vajosni periodikisht tehun me vajin e pérfshiré (10) pér t€ zvogéluar
konsumimin e tehut dhe pér té parandaluar ngrohjen e tehut dhe té makinés
prerése. Aplikoni 2 pika vaj né tehun g€ 1€viz dhe fshijeni ¢do tepricé me njé
peshgqir letre té thaté.

T¢ dhéna teknike:

Koha e punés: 210 minuta
Koha e karikimit 240 minuta
Lloji i baterisé: Litium-Jon
Kapaciteti i baterisé: 2000 mAh
Tensioni i karikimit: 5V DC 1A

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe
elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1 dhe 2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015
mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né
lidhje me trajtimin e duhur té mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me
mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né formén e njé "kontejneri me kryq", i

cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.
2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés

té rrezikshém gé, nése lirohen né mjedis, mund té pérbéjné njé kércénim serioz pér
shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té gojné né sémundje
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té shumta shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato
gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe té shkaktojné
sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né
sistemet e frymémarrjes dhe riprodhuese dhe té gojné né kancer. Konsumimi i biméve qé
rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve qé rrjedhin prej tyre, mund té paragesé njé
rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e
autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave duhet té jeté e disponueshme né fagen e
internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin,
pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato gjithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e
menaxhimit té mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar
transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke
eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore qé rezultojné né Iénien e pajisjeve té
mbetura né vende té padéshiruara.

Pérveg késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit.
Kur i dorézoni pajisjet shtépiake blerésit, shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé
pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht gé pajisjet e
pérdorura té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin géllim si pajisjet e
dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té
pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive té mbeturinave komunale, si¢
pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té ¢cohen né njé piké té
veganté mbledhjeje dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesg, ju lutemi té
kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.

HBLGEmdses (KA)

BP0 NBOBODHMYOOL 30OHMDIOO
36003690mM3560 MLsgOmbmgdols
0blBMmJzogdo
4965009000 §50300bgo ©s d90bsbgom
9353500 259myqbgdolbmgzol
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299myg690001 56 5MBsMbsM FMdomdom
399m{39 65099 sD0sb7dsBY.
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dbmeme 5V/1A USB bmzg@oab.

399g9g6900L MLsgOMbMgdOL golisbMHgmo,
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9mfigmdo@mdol 459mygbgdolsls, Gmabog
05303900 SHWML 560056, 56 o390 do3d390L
9mfigmd0@Md0m 059530l MBWgds. 56 Jobiggo
0530390 56 bbgs 30M9gdL doLo 45dmyqbgdols
MRS, OMIGOOE3 96 03bMdYb
9mfgmdomdL.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANC.JI cbowiazujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia UZytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna | udziela 24 miesiecznej gwarancii, ktéra liczy si¢ od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne swiadczone sa po okazaniu prawidlowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane beda bezplatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwiazany z profilem prowadzonej dzialalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit czesé rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokryé koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowaé rozsadek, wybierajac $rodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej
, przekraczajgcy ekenomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wylgcznie do uzytku >. Naprawami g jnymi nie sg objete
czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacjg, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkedzen wyniklych wskutek:
-niewlasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautory; serwisu, Inych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewlasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzenh mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu
-gwarancja nie s objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przylgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydluzony o czas potrzebny do importu niezbgdnych czesci, nie
diuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z koniecznoscig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zglosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centrainym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgloszeniu proszg podac swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dolgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawniei kupujacege wynikajacych

z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

SERWIS CENTRALNY == d_‘ ........ .d..j..‘...
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728-595- 006 treereeeeseeesessssesssiesscssssess

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pleczatha eklepu | pudpls sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

W trosce o Srodowisko
Opakowania kartonowe oraz worki pol\ely\enowe (PE) nalezy wrzucat do odp p kow przezr h do selektywnej
zbiorki odpaddw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sig bater\e nalezy je wyjac i DG()I]FID oddac do punktu
zbierania i skfadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace sie w nim
niebezpieczne substancje moga stanowié zagrozenie dla zdrowia i Srodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze
urzadzenia nie nalezy wyrzucat do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat | Srodowiska. Substancie te moga
doprowadzié do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sig dostac do organizmu czlowieka i doprowadzi¢ do
licznych dolegliwosci zdrowolnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, mogg rowniez doprowadzic do uszkodzenia nerek,
walroby i serca, oraz wywolac: choroby skary. Substancie szkodliwe moga miec réwniez niekorzystny wplyw na uktad cddechowy i
rozrodezy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktow powstalych z
nich moze grozi¢ wiw skutkami zdrowotnymi.

Urzgdzenia nie wyrzucaé do po?oallika na odpady komunalne !!!!




«f+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

ce the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren maochten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna gueja, comuniguese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposigéo ou fazer alguma reclamacéo, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
isdavusiu pardavéju
Lv Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurd izsniedza ceku
EST Kui soovite osta varuosi voi esitada pretensioone, vétke otse Uhendust kviitungi valjastanud
muadjaga
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao radun.
RO Ecnu Bl X0TUTE KyNnWTEL 3anyacTv unuv npeabLaBUuTL Kakne-nubo npeTeHauu, nnmanyﬁcTa,
CBAXKMTEGE HANPAMYIO G NPOAABLOM, BLIAABLINM YK
Cheete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kantaktujte pfimo
cz ) .
prodejce, ktery G&tenku vystavil.
RU Daca doriti sa cumparali piese de schimb sau sa faceli vreo reclamalie, va rugam sa
contactali direct vanzétorul care a emis chitanta.
GR Edav BéAeTe va ayopAoeTe avTaAAQKTIKA 1) va KAVETE OTIOIABATTOTE TIApPATTova, ETKOIVWVIIOTE
ameuBEiag PE TOV TIWANTH TTou ££ESWTE TNV GTTOSEIEN.
MK AKO cakaTe .na KynuTe pe3epBHW AeNOBK Idnl/l Na noaHecere KakBr Buno nonnaku,
KOHTaKTVPajTe AMPEeKTHO GO M oT koj ja nspan cmetkaTa.
NL Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ratun.
FI Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttéd suoraan kuitin antaneeseen
myyj&an.
PL  |W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgioszenia ewentualnych reklamacii
nalezy kontaktowad sig bezposrednic ze sprzedawca, kidry wystawit paragon
T Se desider acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
sv Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vénligen kontakta séljaren som
utféardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK N N
udstedt kvitteringen, direkte.
UA |Ftmio Br xoueTe npuaBaTy sanuacTuHm 60 NoAaTh GyAs-AKi NPETeHai, 38EPHITECH
Ge3nocepeaHbO A0 NPOAABLS, SIKMIA BUAAB HeK
SR |/ KENMTE A3 KyNWTE pe3cpBHe ACIOBE WNK A YNoKMTE peKnamauvjy, obpatuie ce
OWPEKTHO NPOAAaBLY KOjW je M3Aao paYyH.
SK Ak si cheete kapit' nahradné diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory &tenku vystavil.
AR 5 pdlie Jadl Saal A 2SI ety 5955 gl apsds £ alad S £ 5 =S 13
Bile Juai) jral o5 B e S gl aeds S s skl el b 5 a1
BG AKO UCKaTe [la 3akynuTe peaepeHM 4acTu UNi Aa HanpasuTe onnaksaHWA, MONA, CBbLPKeTe
Ce AUpEeKTHO ¢ Npoasaya, KONTO e u3aan kacosara Genexka
AZ Ehtiyat hisseleri almaq ve ya her hansi sikayst etmek istayirsinizse, gebzi veren satici ile
birbasa slage saxlayin.
ALB Nése déshironi L& blini pjesé kémbimi ose € béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin Q€ ka léshuar faturén.
KA m’:] BbnMon Lsmaesfngm Gafnaydol 8gdgbs 56 Mandy 3Mmy®a6T0s, aonbmam Esnys3d0mM@c

Hmdgendag aobie J300mema 3nfMadnf.
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